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A GEFAHR

Lebensgefahr durch elektrischen

Schlag

» Gerat nur an Steckdosen oder Festan-
schlissen mit Schutzerdung betreiben.

ATTENZIONE

Danni ai flessibili

Possono essere utilizzati soltanto i flessibili forniti
in dotazione. | flessibili vecchi non possono
essere riutilizzati.

ACHTUNG

Beschadigungen an Schldauchen

Es durfen nur die mitgelieferten Schlauche ver-
wendet werden. Alte Schlduche dirfen nicht wie-
derverwendet werden.

GEVAAR

Levensgevaar door elektrische schok

» Apparaat alleen aan stopcontacten of
vaste aansluitingen met randaarding
gebruiken.

A DANGER

Danger of fatal electric shock

» The device may only be operated at
power outlets or fixed connections with
protective earthing.

ATTENTIE

Beschadigingen aan slangen

Alleen de meegeleverde slangen mogen worden
gebruikt. Oude slangen mogen niet opnieuw wor-
den gebruikt.

ATTENTION

Damage to hoses

Only the hoses supplied are permitted to be used.
Old hoses are not permitted to be reused.

A PELIGRO

Peligro de muerte por descarga eléc-

trica

» Utilizar el dispositivo solamente en
tomas de corriente o conexiones fijas
con puesta a tierra de proteccion.

DANGER

Danger de mort par choc électrique

» Utiliser I'appareil uniquement lorsqu'il
est raccordé a des prises électriques
ou des branchements fixes avec mise a
la terre.

ATENCION

Daios en los conductos

Unicamente pueden emplearse los conductos
suministrados. Los conductos antiguos no deben
utilizarse de nuevo.

ATTENTION

Endommagements sur les tuyaux

Seuls les tuyaux fournis peuvent étre utilisés. Les
anciens tuyaux ne doivent pas étre réutilisés.

PERIGO

Perigo de morte provocado por choque

elétrico

» Utilizar o aparelho apenas em tomadas
ou ligacoes fixas com ligacédo a terra de
protecéo.

A PERICOLO
Pericolo di morte per scossa elettrica
» Utilizzare I'apparecchio esclusivamente
con prese elettriche o allacciamenti
fissi provvisti di messa a terra.

ATENCAO

Danos nos tubos

S6 podem ser utilizados os tubos fornecidos. Os
tubos antigos nao podem ser reutilizados.
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FARE

Livsfare pa grund af elektrisk stod

» Enheden mé kun anvendes pa stikda-
ser eller faste forbindelser med jordtil-
slutning.

OBS

Skader pa slangerne

Kun de medfalgende slanger ma bruges. Gamle
slanger ma ikke genbruges.

A NIEBEZPIECZENSTWO
Zagrozenie zycia na skutek porazenia
pradem
» Urzadzenie eksploatowaé wytgcznie po

podtaczeniu do gniazdek elektrycznych
lub przytgczy stacjonarnych wyposazo-
nych w uziemienie ochronne.

FARE

Livsfare pa grunn av elektrisk stot

» Apparatet skal kun drives i stikkontak-
ter eller faste tilkoplinger med jordet
ledning.

UWAGA

Uszkodzenia wezy

Wolno stosowac tylko dostarczone weze. Nie wo-
lo uzywag starych wezy.

OBS

Skader pa slanger

Bruk bare de medfalgende slangene. Gamle
slanger ma ikke brukes pa nytt.

VESZELY

Eletveszély aramiités kdvetkeztében

> A készliléket csak védéfoldeléssel ren-
delkez8 dugaszol6 aljzatokkal vagy
régzitett csatlakozokkal lzemeltesse.

FARA

Livsfara p.g.a. elektriska stotar

» Apparaten far endast anslutas till
eluttag eller fasta anslutningar med
skyddsjordning.

FIGYELEM

Sériilések a tomlékon

Csak a mellékelt toml6ket szabad hasznalni. A
régi tdomléket nem lehet Ujbdl felhasznalni.

OBSERVERA

Skador pa slangar

Endast de medféljande slangarna far anvandas.
Gamla slangar far inte ateranvandas.

A NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasa-
hom elektrickym prudom
» Prevadzka zariadenia je povolena len

vtedy, ak je pripojené k zasuvkam
alebo pevnym pripojkdm s ochrannym
uzemnenim.

A VAARA

Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara

> Laitetta saa kayttda vain suojamaadoi-
tuksella varustetuissa pistorasioissa tai
kiinteissa liitdnndissa.

POZOR

Poskodenie hadic

Pouzivaf sa m6zu len dodané hadice. Staré hadi-
ce sa nesmu znovu pouzivat.

HUOMAUTUS

Vauriot letkuissa

Vain mukana toimitettuja letkuja saa kayttaa.
Vanhoja letkuja ei saa kayttaad uudelleen.

NEBEZPECI
Ohrozeni zivota zasahem elektrického
proudu
» Zafizeni provozujte pfipojené pouze na
zasuvky nebo pevna pfipojeni
s ochrannym uzemnénim
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UPOZORNENI

Poskozeni hadic

Pouzity mohou byt pouze dodané hadice. Staré
hadice nesmi byt znovu pouzity.

NEVARNOST

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega

udara

» Napravo lahko uporabljate samo, ko je
priklju¢ena prek vti¢nice ali pri stalni
prikljucitvi z ozemiljitvijo.

BHUMAHUE

NMoBpeau Ha mapKy4u

TpAbBa na ce M3non3sar camo AOCTaBEHUTE
Mapkyuun. Ctapu Mapkyun He TpAbBa Aa ce
“3nos3Bar NOBTOPHO.

PERICOL

Pericol de moarte prin electrocutare

» Utilizati aparatul doar cu alimentare de
la prize sau conexiuni fixe cu impaman-
tare.

POZOR

Poskodovane gibke cevi

Uporabite lahko samo priloZzene gibke cevi. Starih
gibkih cevi ne smete uporabiti.

ATENTIE
Deteriorari la nivelul furtunurilor

Pot fi utilizate doar furtunurile livrate. Nu pot fi
reutilizate furtunurile vechi.

OPASNOST

Opasnost po zivot zbog strujnog udara

» Uredaj pustajte u pogon samo na uti¢-
nicama ili fiksnim priklju¢cima sa zastit-
nim uzemljenjem.

POZOR

Ostecenja cijevi

Smiju se koristiti samo isporu¢ene cijevi. Ne smiju
se koristiti stare cijevi.

A TEHLIKE

Elektrik carpmasi nedeniyle 6liim tehli-

kesi

» Alet sadece koruyucu toprak hatti olan
prizlerde veya sabit baglantilarla ¢alisti-
riimalidir.

A OPASNOST
Opasnost po zivot usled strujnog udara
» Uredaj prikljuCivati samo na uti¢nice ili
fiksne prikljucke sa zastitnim
uzemljenjem.

DIKKAT

Hortumlarin hasar gérmesi

Sadece teslimat kapsamindaki hortumlar kullanil-
malidir. Eski hortumlar yeniden kullanilmamalidir.

PAZNJA

Ostecenja na crevima

Smeju da se koriste samo isporu¢ena creva.
Stara creva ne smeju ponovo da se koriste.

OMNACHO

CmepTenbHasA onacHOCTb NpU yaape

3NEeKTPUUECKMUM TOKOM

» [MpuBop paspelleHo NoaKNoYaTh
TONBKO K LUTENCEeNbHbIM PO3eTKaM Wiu
HepasbeMHbIM COeAMHEHUAM C 3aLLIMUT-
HbIM 3a3eMJ/IeHUEM.

A OMACHOCT
OnacHoCT 3a uUBOTa nopanuv TOKOB
yAaap
» PaboTeTte ¢ ypeaa camo Ha KOHTaKTH
MU NOCTOAHHN BPB3KU CbC 3aLLUMTHO
3a3eMABaHe.

BHAMAHUE

lNMoBpemaeHusa LLUNaHros

JonyckaeTca ncnonb3oBaTb TONbKO BXOAALLME B
KOMIMMIEKT NOCTaBKM LLUNAHrM. 3anpeLleHo
NMOBTOPHO WMCMOJIb30BaTb CTapble LUAAHTU.
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DE

Funktionspri]fung Gerit einschalten

Voraussetzung

Fernbedlenung in Betrieb nehmen — Das Gerat ist montiert und angeschlossen.

0 Werden mehrere Gerate gleichen Typs in — Der Spritzschutz ist montiert.
unmittelbarer Nahe (z. B. im Hotelbereich) — Die obere Designabdeckung ist montiert.
installiert, muss die Fernbedienung zuge-
wiesen werden. — Siehe ,Fernbedienung
neu zuweisen®, Seite 30.

— Falls optional das Schnittstellenmodul zur
Spllauslésung installiert ist: Alle Stecker sind
verbunden.

1 Wandhalterung abnehmen.
9 1 Wasserzufuhr am Kugelhahn éffnen.

0 Falls kein direkter Netzanschluss besteht,
Netzstecker einstecken.

%

0
&
&
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2 Designabdeckung aufklappen. 4 Designabdeckung schliessen.

3 Gerat einschalten. Ergebnis

v Das Orientierungslicht leuchtet.
v Das Gerét ist betriebsbereit.

v Das Gerét initialisiert sich nach dem Ein-
schalten. Das Orientierungslicht blinkt
blau.

45035999965553803-1 © 02-2019 B GEBERIT 29
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Fernbedienung neu zuweisen

Das Gerét |asst sich nur Uber eine einzige
zugewiesene Fernbedienung bedienen.

Voraussetzung

— Das Gerét ist ausgeschaltet.

P Gleichzeitig das Gerét einschalten und die
Taste <+> der Fernbedienung ca. 30 Sekun-
den driicken, bis [Pairing ok] auf dem Dis-
play erscheint.

O

O

®

®
©

®O®

0000

Ergebnis
v Das Dusch-WC lasst sich mit der Fernbedie-
nung steuern.

Automatische Spiilauslésung pri-
fen

Die nachfolgende Prifung muss nur durchgefihrt
werden, wenn das Geréat optional mit einem Schnitt-
stellenmodul zur Spilauslésung (Art.-

Nr. 147.039.00.1) ausgestattet ist.

Voraussetzung

— Die automatische Spulauslésung wurde
vollstandig installiert.

— Die automatische Spulauslésung wurde im
Hauptmeni [Grundeinstellungen] eingeschaltet.

— Alle Steckverbindungen sind korrekt ange-
schlossen.

> Den WC-Sitzring fir mehr als 10 Sekunden
belasten. Anschliessend entlasten.

kg

Ergebnis
v Nach ca. 5 Sekunden |6st eine Spllung aus.
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Fernbedienung prifen

Fur die nachfolgenden Prifschritte muss
der WC-Sitzring beschwert werden, um
einen Benutzer zu simulieren.

2

Duschwassertemperatur prifen.

&
®

o
©

®O0®

0000

v Das Duschwasser ist tiber den gesamten

Duschzyklus splrbar erwarmt.

1 Funktion Analdusche prifen.
!

0
®

®O®

0000

v Das Gerét fUhrt eine DUsenreinigung

durch.

Der Duscharm fahrt aus.

Die Analdusche startet.

Der Duscharm fahrt nach Beendigung

des Duschzyklus ein.

v Das Gerét fUhrt eine DUsenreinigung
durch.

AN NN

3

Verstellbarkeit der Duschstrahlstarke priifen.

9

®
%

®O®

0000

EGEBERIT

C

v Waéhrend des Duschzyklus lasst sich die

Duschstrahlstarke verédndern.

45035999965553803-1 © 02-2019
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DE

4 Funktion Ladydusche prufen. 6 Oszillierfunktion prifen.
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(

v Das Gerét fuhrt eine Dusenreinigung v Die Oszillierbewegung startet / stoppt.
durch.

v Der Duscharm und die Ladyduse fahren 7 Funkiion Orientierungslicht priifen.
aus.

v Die Funktion Ladydusche startet.

v Alle Dusendéffnungen sind aktiv.

v Der Duscharm und die LadydUse fahren
nach Beendigung des Duschzyklus ein. @ @

v Das Gerét fuhrt eine Dusenreinigung
durch. @ @

5 iy . ®O@
Durscharmposition priifen. 0600 \

)
©

@
®
5D

0000

EGEBERIT
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W

v Das Orientierungslicht erlischt / leuchtet

v Der Duscharm bewegt sich nach vorne / f
auf.

hinten.
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Grundeinstellungen
gemass Kundenwunsch
anpassen

DE

Grundeinstellungen anpassen

Menu [Duschstrahlstarke Lady] aufrufen.
Duschstrahlstarke der Ladydusche einstel-
len.

Duschstrahlstarke Lady
< — ] >

Die Grundeinstellungen des Gerats werden
Uber die Ruckseite der Fernbedienung vor-
genommen.

i

Die nachfolgenden Schritte sind verkurzt
dargestellt. Siehe Bedienungsanleitung fir
eine Ubersicht (iber die vollstandige
Mendstruktur.

i

Voraussetzung

— Die Funktionsprifung des Geréts wurde erfolg-
reich durchgefihrt.

— Die Funktionsprifung der Fernbedienung wurde
erfolgreich durchgefihrt.

Menu [Duscharmposition Lady] aufrufen.
Duscharmposition der Ladydusche einstel-
len.

Duscharmposition Lady

< ——T i ] >

Menu [Heizung Duschwasser] aufrufen.
Duschwasserheizung einstellen.

Heizung Duschwasser

< aus e—s—smrli] >

1 Hauptmeni [Grundeinstellungen] Gber Pfeil-
taste <links>/<rechts> aufrufen. Bestéatigen
Uber Pfeiltaste <unten>

< Grundeinstellungen >

Unterments Uber die Pfeiltasten <oben>
und <unten> aufrufen. Einstellungen Gber
die Pfeiltasten <links> und <rechts> vorneh-
men.

Menu [Oszillierdusche] aufrufen. Oszillierdu-
sche aus- bzw. einschalten.

Oszillierdusche

< aus ein >

v [ein] = Die Oszillierfunktion der Analdu-
sche wird aktiviert.

v [aus] = Die Oszillierfunktion der Analdu-
sche wird deaktiviert.

2 Menu [Sprache auswéhlen] aufrufen. Men(-
sprache einstellen.

Sprache auswahlen

< Deutsch >

Men( [Orientierungslicht] aufrufen. Ein-
schaltverhalten einstellen.

Orientierungslicht

< automatisch >

3 MenU [Duschstrahlstarke] aufrufen. Dusch-
strahlstarke einstellen.

Duschstrahlstarke

< — ] >

4 Menu [Duscharmposition] aufrufen.
Duscharmposition einstellen.

Duscharmposition

10

Menu [Orientierungsl. Farbe] aufrufen.
Farbe einstellen.

Orientierungsl. Farbe

< blau >

Falls Geberit Monolith Plus installiert ist,
gleiche Farbe wéhlen.

11

Menu [Orientierungsl. Starke] aufrufen. Hel-

Orientierungsl. Stérke

< R o | >

ligkeit einstellen.

45035999965553803-1 © 02-2019
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1 2 MenU [Wasserharte] aufrufen. Hartegrad
entsprechend der lokalen Wasserharte ein-

Inbetriebnahme

stellen.
Wasserharte
< hart >
Bereich °fH °dH [° eH
weich <15 |<8 |<11
mittel 15-25| 8-14 |11-18
hart >25 |>14 |>18

0 Stufe auf [hart] einstellen, wenn die lokale
Wasserharte unbekannt ist.

1 3 Menu [Grundeinstellungen] aufrufen.

< Grundeinstellungen >

Ergebnis
v Die Einstellungen sind gespeichert.
v Das Gerét ist korrekt eingerichtet.

Gerat in Betrieb nehmen

Voraussetzung

— Die Funktionsprifung der Fernbedienung wurde
erfolgreich durchgefihrt.

— Das Gerat ist korrekt eingerichtet.

1 Spritzschutz entfernen.

2 Gerét reinigen.

3 WC-Sitz und WC-Deckel schliessen.

Ergebnis
v Das Geréat ist betriebsbereit und kann dem Kun-
den Ubergeben werden.

34 B GEBERIT
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Das Gerat Ubergeben

D 00~ W N =

Bedienungsanleitung

Geberit AquaClean Spritzschutz
Geberit AquaClean Entkalkungsmittel
Geberit AquaClean Reinigungsset
Fernbedienung

Wandhalterung Fernbedienung

Voraussetzung

— Die Erstinbetriebnahme wurde erfolgreich durchgefiihrt.

— Alle Komponenten sind funktionsfahig und unbeschédigt.

1

Einen zweiten Seriennummernaufkleber fir eine spatere Verwendung auf der letzten Seite der Bedie-
nungsanleitung aufkleben.

Den Kunden Uber Bedienung und Reinigung gemass der Bedienungsanleitung instruieren.

Auf jahrlichen Entkalkungszyklus hinweisen. Fir detaillierte Informationen zur Bedienung und Reini-
gung siehe Bedienungsanleitung.

Endkundenunterlagen und Lieferumfang vollstandig Gbergeben.

2
i
3
4

Gemeinsam mit dem Kunden die Garantiekarte ausfiillen, Seriennummernaufkleber aufkleben und an
Geberit senden.

45035999965553803-1 © 02-2019 B GEBERIT 35
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Function test

Putting the remote control into
operation

0 If several devices of the same type are
installed in immediate proximity (e.g. in
hotels), the remote control must be

assigned. — See "Re-assigning the remote

control", page 38.

1 Detach the wall-mounted holder.

2 Open the battery compartment and insert

battery.

Switching on the device

Prerequisite

The device has been mounted and connected.
The spray shield has been mounted.
The upper design cover has been mounted.

If the interface module for flush actuation has
been installed as an option: all the plugs are
connected.

Open the water supply at the ball valve.

0 If there is no direct mains connection,

connect the mains plug.

%

0
&
&

36 B GEBERIT

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)



2 Lift up design cover.

3 Switch on device.

v The device initialises after switching on.
The orientation light flashes blue.

4 Close design cover.

Result

v The orientation light lights up.
v The device is ready for operation.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Re-assigning the remote control Testing automatic flush actuation

The following test must only be performed if the
device is fitted with the optional interface module for
flush actuation (art. no. 147.039.00.1).

The device can only be operated with a
single, assigned remote control.

Prerequisite
9 Prerequisite

- Th icei itch ff.
@ device is switched o — The automatic flush actuation has been fully

installed.
P Switch the device on and, at the same time,
press the <+> button on the remote control — The automatic flush actuation has been
for approx. 30 seconds until [Pairing ok] switched on in the main menu [Basic settings].
appears on the display. — All plug connections are connected correctly.

> Apply a load to the WC seat ring for more
than 10seconds. Then remove the load.

N

O

O

®

®
©

®O®

0000

kg

Result Result |
v The shower toilet can be controlled by remote v Aflushis actuated after around 5seconds.
control.
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TeStmg the remote control 2 Test shower water temperature.

For the following test steps, weight must be
applied to the WC seat ring to simulate a m
I,

user. @\
QO®
O © O

®O0®

0000

v The shower water is noticeably heated
over the entire shower cycle.

3 Test adjustability of spray intensity.

1 Test the anal shower function. M

/.

S,
@) oRe
OXO)
© O

®O®

0000
@ HGEBERIT
0000 U

v The device performs nozzle cleaning.
v The spray arm extends. m
v The anal shower starts.
v After completing the shower cycle, the

spray arm retracts. @ @
v The device performs nozzle cleaning. @E.

®O®

0000

EGEBERIT

C

v During a shower cycle, the spray
intensity can be altered.
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4 Test the Lady shower function.

&)

Q0.
O®

@
®
@

o
o
o
¢

(

The device performs nozzle cleaning.
The spray arm and the Lady shower
nozzle extend.

The Lady shower function starts.

All nozzle openings are active.

After completing the shower cycle, the
spray arm and the Lady shower nozzle
retract.

The device performs nozzle cleaning.

AN NN AN

<

6

Test the oscillating function.

EGEBERIT

v The oscillating motion starts/stops.

5 Test the spray arm position.

O,
©

@
®
PN

0000

EGEBERIT

N

v The spray arm moves forwards/
backwards.

7

Test the orientation light function.

© O

>

v The orientation light goes out/lights up.
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Adjusting basic settings
to customer's wishes

Adjusting basic settings

The basic settings of the device are set
from the rear of the remote control.

i

The following steps are shown in shortened
form. See user manual for an overview of
the complete menu.

i

Prerequisite

— The function test of the device was performed
successfully.

— The function test of the remote control was
performed successfully.

1 Launch [Basic settings] main menu via the
<left>/<right> arrow key. Confirm via the
<down> arrow key

< Basic settings >

Select submenus with the <up> and <down>
arrow keys. Configure settings with the
<left> and <right> arrow keys.

2 Launch the [Select language] menu. Set the
menu language.

Select language

< English >

3 Launch the [Spray intensity] menu. Set the
spray intensity.

Spray intensity
< R o | >

4 Launch the [Spray arm position] menu. Set
the spray arm position.

Spray arm position

< ] >

Launch the [Spray intensity Lady] menu. Set
the spray intensity of the Lady shower.

Spray intensity Lady
< ——r 1] >

Launch the [Spray arm pos. Lady] menu.
Set the spray arm position of the Lady
shower.

Spray arm pos. Lady
< = ] >

Launch the [Shower water heating] menu.
Set the shower water heating.

Shower water heating

< Off ——————T] >

Launch the [Oscillating spray] menu. Switch
the oscillating spray off/on.

Oscillating spray
< off on >

v [on] = The oscillating function of the anal
shower is activated.

v [off] = The oscillating function of the anal
shower is deactivated.

Launch the [Orientation light] menu.
Configure switch-on behaviour.

Orientation light
< Automatic >

10

Launch the [Orient. light colour] menu. Set
colour.

Orient. light colour

< blue >

If Geberit Monolith Plus is installed, select
the same colour.

11

Launch the [Orient. light bright.] menu. Set
brightness.

Orient. light bright.

< ] >

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)

B GEBERIT 41

EN



EN

1 2 Launch the [Water hardness] menu. Set the
hardness value in accordance with the local
water hardness.

Water hardness

Commissioning

< hard >
Range °fH °dH | ° eH
soft <15 | <8 |<11
medium 15-25|8-14 | 11-18
hard >25 |>14 |>18

0 Set to [hard] if you do not know the local
water hardness.

1 3 Launch the [Basic settings] menu.

< Basic settings >

Result

v The settings are saved.
v The device is installed correctly.

Putting the device into operation

Prerequisite

— The function test of the remote control was
performed successfully.

— The device is installed correctly.

1 Remove the spray shield.

2 Clean the device.

3 Close the WC seat and WC lid.

Result
v The device is ready for operation and can be
handed over to the customer.
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Handing over the device

D 00~ W N =

User manual

Geberit AquaClean spray shield
Geberit AquaClean descaling agent
Geberit AquaClean cleaning set
Remote control

Wall-mounted holder for remote control

Prerequisite

— Initial commissioning was performed successfully.

— All components are operable and undamaged.

1

Attach a second serial number sticker to the last page of the user manual so that it is available for
later use.

Instruct the customer with regard to operation and cleaning, as per the user manual.

Provide information on the annual descaling cycle. For detailed information on operation and
cleaning, see user manual.

Hand over complete end user documentation and scope of delivery.

2
i
3
4

Fill in the warranty card together with the customer, attach the serial number sticker and send it to
Geberit.
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Test de fonctionnement

Mettre en service la télécom-
mande

Si plusieurs appareils du méme type sont
installés a proximité 'un de l'autre (p. ex.
dans le domaine hételier), la télécommande
de chaque appareil doit étre assignée. —
Voir « Jumeler la télécommande »,

page 46.

1 Retirer le support mural.

2 Ouvrir le compartiment a pile et mettre la
pile en place.

@ CR2032

Mise en marche de I’appareil

Condition requise
— L’appareil est monté et raccordé.

— Le cache de protection anti-éclaboussures est
monté.

— Le recouvrement design supérieur est monté.

— En présence du module d’interface pour le dé-
clenchement du ringage : toutes les fiches sont
reliées.

1 Ouvrir l'arrivée d’eau sur le robinet a bois-
seau sphérique.

0 Brancher la prise secteur le cas échéant.

%

*9| &7
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2 Ouvrir le recouvrement design.

3 Allumer I'appareil.

v L’appareil s’initialise aprés avoir été allu-
mé. La lampe d’orientation clignote en
bleu.

4 Fermer le recouvrement design.

Résultat

v Lalampe d’orientation est allumée.
v L’appareil est prét a étre utilisé.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Jumeler la téléecommande

L’appareil ne peut étre utilisé qu’'a l'aide
d’une seule télécommande avec laquelle il
a été jumelé.

Condition requise

— L’appareil est éteint.

> Allumez I'appareil tout en maintenant ap-
puyée la touche <+> de la télécommande
pendant env. 30 secondes, jusqu’a ce que
[Pairing ok] s’affiche a I'écran.

o)

O

®

®
)

®0®

0000

Résultat

v La télécommande permet de piloter le WC la-
vant.

Controler le déclenchement auto-
matique du rincage

Le contréle décrit ci-aprés ne doit étre effectué que
si 'appareil est équipé en option du module d’inter-
face pour le déclenchement du ringage (n° de réf.
147.039.00.1).

Condition requise

— Le déclenchement automatique du rincage a été
entierement installé.

— Le déclenchement automatique du rincage a été
activé dans le menu principal
[Réglages de base].

— Toutes les connexions sont correctement bran-
chées.

> Lester la lunette d’abattant pendant plus de
10 secondes. Puis relacher.

kg

Résultat

v Unringage se déclenche apreés env. 5 se-
condes.
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Vérification de la télécommande

FR

Pour les étapes de vérification suivantes, il
convient de lester la lunette d’abattant afin
de simuler la présence d’un utilisateur.

N

2

Vérifier la température de I'eau de la dou-
chette.

®O®

0000

EGEBERIT

/

v L’eau de la douchette est chaude tout au
long du cycle de fonctionnement de la
douchette.

1 Vérifier le fonctionnement de la douchette.

®O®

0000

v L’appareil effectue un nettoyage de la

buse.

Le bras de la douchette sort.

La douchette se met en marche.

Le bras de la douchette se rétracte une

fois le cycle terminé.

v Lappareil effectue un nettoyage de la
buse.

AN NN

Contréler la possibilité de régler l'intensité
du jet de la douchette.

3

@
®

®O®

0000
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2
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/

v Llintensité du jet de la douchette peut
étre modifiée pendant le cycle de fonc-
tionnement de la douchette.
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4

Vérifier le fonctionnement de la douchette
dame.

AN

L’appareil effectue un nettoyage de la
buse.

Le bras de la douchette et la buse pour
dame sortent.

La douchette dame se met en marche.
Toutes les buses sont actives.

Le bras de la douchette et la buse pour
dame se rétractent une fois le cycle ter-
miné.

L’appareil effectue un nettoyage de la
buse.

AN RN AN

AN

6

Vérifier la fonction de jet oscillant.

EGEBERIT

v Le mouvement oscillatoire démarre / s’ar-
réte.

Vérifier la position du bras de la douchette.

0000

EGEBERIT

N\

v Le bras de la douchette effectue un mou-
vement en avant / en arriére.

7

Vérifier le fonctionnement de la lampe
d’orientation.

>

v Lalampe d’orientation s’éteint / s’allume.

48

B GEBERIT

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)



Modifier les réglages de
base conformément aux
souhaits des clients

Modifier les réglages de base

4 Sélectionner le menu [Pos. bras douchette].

Régler la position du bras de la douchette.

Pos. bras douchette

Les réglages de base sont effectués a
I’'aide de la face arriere de la télécom-
mande.

i

Les étapes suivantes sont présentées de
maniére succincte. Consulter le mode
d’emploi pour une vue compléte de la struc-
ture des menus.

i

Condition requise

— Le test de fonctionnement de I'appareil a été ef-
fectué avec succes.

— Le test de fonctionnement de la télécommande
a été effectué avec succes.

5 Sélectionner le menu [Int. jet douch. dame].

Régler l'intensité du jet de la douchette
dame.

Int. jet douch. dame

< — ] >

6 Sélectionner le menu

[Pos. bras douch. dame]. Régler la position
du bras de la douchette dame.

Pos. bras douch. dame

< = Wl ] >

1 Sélectionner le menu principal
[Réglages de base] a I'aide de la touche flé-
chée <gauche> ou <droite>. Confirmer avec
la touche fléchée <bas>

< Réglagesdebase >

7 Sélectionner le menu

[Chauff. eau douchette]. Régler le chauffage
de I'eau de la douchette.

Chauff. eau douchette

< arrét o] >

Sélectionner les sous-menus a 'aide des
touches fléchées <haut> et <bas>. Effectuer
les réglages a l'aide des touches fléchées
<gauche> et <droite>.

2 Sélectionner le menu [Sélection langue].
Choisir la langue de menu.

Sélection langue

< Francais >

8 Sélectionner le menu [Jet oscillant]. Activer /

désactiver le jet oscillant.

Jet oscillant

< arrét marche >

v [marche] = le mouvement oscillatoire de
la douchette est active.

v [arrét] = le mouvement oscillatoire de la
douchette est désactive.

3 Sélectionner le menu [Intensité jet douch.].
Régler l'intensité du jet de la douchette.

Intensité jet douch.

< ] >

9 Sélectionner le menu [Lampe d’orientation].

Régler les modalités de mise en marche.

Lampe d’orientation

< automatique >

1 0 Sélectionner le menu
Couleur lampe orient.]. Régler la couleur.

Couleur lampe orient.

<

bleu
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Si Geberit Monolith Plus est installé, choisir

la méme couleur.

Mise en service

11

Sélectionner le menu

Intensité lampe orient

< ]

Intensité lampe orient]. Régler I'intensité.

12

Sélectionner le menu [Dureté de I'eau]. Ré-
gler le degré en fonction de la dureté de

I'eau sur place.

Dureté de 'eau

< dure >

Dureté °fH °dH | ° eH
douce <15 | <8 |<11
moyenne 15-25| 8-14 | 11-18
dure >25 |>14 |>18

o Sélectionner [dure] lorsque le degré de du-
reté de I'eau sur place est inconnu.

1 3 Sélectionner le menu [Ré

glages de base].

< Réglages de base

>

Résultat

v Les réglages ont été enregistrés.
v L’appareil est correctement configuré.

Mise en service de I'appareil

Condition requise

— Le test de fonctionnement de la télécommande
a été effectué avec succes.

— L’appareil est correctement configuré.

1 Retirer le cache de protection anti-éclabous-
sures.

2 Nettoyer I'appareil.

3 Fermer I'abattant WC et le couvercle.

Résultat
v L’appareil est prét a étre utilisé et peut étre re-
mis au client.

50
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Remise de I'appareil au client

D 00~ W N =

@

€ >

Mode d’emploi

Cache de protection anti-éclaboussures Geberit AquaClean
Détartrant Geberit AquaClean

Kit de nettoyage Geberit AquaClean

Télécommande

Support mural pour télécommande

Condition requise

— La premiére mise en service a été effectuée avec succes.

— Tous les composants sont en état de marche et ne présentent aucun dommage.

1

Coller un deuxieme autocollant comportant le numéro de série a la derniére page du mode d’emploi
pour référence future.

Expliquer I'utilisation et le nettoyage au client conformément au mode d’emploi.

Faire remarquer le cycle de détartrage annuel. Pour des informations détaillées sur I'utilisation et le
nettoyage, consulter le mode d’emploi.

Remettre I'intégralité des documents destinés au client final ainsi que le contenu de la livraison.

2
i
3
4

Remplir la carte de garantie avec le client, y apposer I'autocollant portant le numéro de série et I'en-
voyer a Geberit.
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Test di funzione

Messa in funzione del teleco-
mando

Se sono presenti pit apparecchi dello
stesso tipo a distanza ravvicinata (ad es.
hotel), &€ necessario assegnare il teleco-
mando. — Vedere "Ripetere I'assegnazione
del telecomando”, pagina 54.

1 Estrarre il supporto murale.

Accensione dell'apparecchio

Prerequisito

L'apparecchio € montato e collegato.
— |l paraspruzzi € montato.
— La copertura-Design superiore & montata.

— Se ¢ installato il modulo di interfaccia opzionale
per I'azionamento del risciacquo: tutte le spine
sono collegate.

1 Aprire I'alimentazione dell'acqua sulla val-
vola a sfera.

0 Se non & presente alcun collegamento alla
rete elettrica diretto, inserire la spina elet-
trica.

%

9| &7
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2 Aprire la copertura-Design.

3 Accendere I'apparecchio.

v L'accensione e seguita dall'inizializza-
zione dell'apparecchio. La luce di corte-
sia € blu lampeggiante.

4 Chiudere la copertura-Design.

Risultato

v Laluce di cortesia si accende.
v L'apparecchio & pronto per I'entrata in esercizio.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Ripetere I'assegnazione del tele-
comando

L'apparecchio pud essere comandato solo
da un unico telecomando assegnato.

Prerequisito

— L'apparecchio & spento.

P  Accendere I'apparecchio e premere contem-
poraneamente il tasto di comando <+> sul
telecomando per ca. 30 secondi, finché sul
display non appare [Pairing ok].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Risultato

v Il vaso bidet pud essere controllato con il teleco-
mando.

Verifica dell'azionamento automa-
tico del risciacquo

Il seguente controllo deve essere eseguito solo se
I'apparecchio & dotato opzionalmente di un modulo
di interfaccia per I'azionamento del risciacquo

(art. 147.039.00.1).

Prerequisito

— L'azionamento automatico del risciacquo & stato
installato completamente.

— L'azionamento automatico del risciacquo & stato
attivato nel menu principale
[Regolazioni di base].

— Tutti i collegamenti a spina sono inseriti corretta-
mente.

P Caricare la tavoletta del WC per piu di
10 secondi. In seguito rimuovere il carico.

N

kg

Risultato

v Dopo circa 5 secondi viene attivato un risciac-
quo.
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Verifica del telecomando

o

Per le successive operazioni di verifica,
occorre appoggiare un carico sulla tavoletta
del WC per simulare la presenza di un

utente.

1 Verificare la funzione del lavaggio anale.

‘@)

i
o)
®

Q
©
olele)

0000

v L'apparecchio esegue una pulizia

dell'ugello.

L'astina dell'erogatore fuoriesce.

Il lavaggio anale si avvia.

Terminato il ciclo di lavaggio, I'astina

dell'erogatore rientra.

v L'apparecchio esegue una pulizia
dell'ugello.

AN NN

2

Verificare la temperatura del getto.

C
O

®O®

0000

v |l getto d'acqua & percettibilmente riscal-
dato durante l'intero ciclo di lavaggio.

Verificare la regolazione dell'intensita del
getto.

©

®
%

EGEBERIT

N

v Durante il ciclo di lavaggio € possibile
modificare l'intensita del getto.
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4 Verificare la funzione del getto Lady. 6 Verificare la funzione oscillante.

&)
5

Q0.
O®

@
®
@

o
o
o
¢
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(

v L'apparecchio esegue una pulizia v Il movimento oscillante si avvia/si arresta.
dell'ugello.

v Esga”e l'astina dell'erogatore e I'ugello 7 Verificare la funzione della luce di cortesia.

ady.

v La funzione getto Lady si avvia. /\

v Tutte le aperture degli ugelli sono attive.

v Terminato il ciclo di lavaggio, I'astina
dell'erogatore e l'ugello Lady rientrano. @ @

v L'apparecchio esegue una pulizia
dell'ugello. @ @

5 . . —_— ®Oe
Verificare la posizione dell’astina dell'eroga-
tore. ©o00

26)

MGEBERIT

N

b
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v Laluce di cortesia si accende/si spegne.

v L'astina dell'erogatore si muove in avanti/
indietro.
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Adattamento delle regola-
zioni di base secondo le
preferenze del cliente

Adattamento delle regolazioni di
base

Richiamare il menu [Posizione astina erog.].
Impostare la posizione dell’astina dell'eroga-
tore.

Posizione astina erog.

Le regolazioni di base dell'apparecchio
vengono effettuate dal lato posteriore del
telecomando.

i

| successivi passaggi sono descritti in modo
sommario. Per una panoramica dell'intera
struttura di menu, consultare le istruzioni
per l'uso.

i

Prerequisito

— La verifica del funzionamento dell'apparecchio &
avvenuta con successo.

— La verifica del funzionamento del telecomando &
avvenuta con successo.

Richiamare il menu [Intensita getto Lady].
Impostare l'intensita del getto Lady.

Intensita getto Lady

< — ] >

Richiamare il menu [Pos. ast. erog. Lady].
Impostare la posizione dell’astina dell'eroga-
tore del getto Lady.

Pos. ast. erog. Lady

< = Wl ] >

1 Mediante i tasti freccia <sinistra>/<destra>,
richiamare il menu principale
[Regolazioni di base]. Confermare tramite
tasto freccia <giu>

< Regolazioni dibase >

Richiamare il menu [Risc. getto d’acqua].
Impostare il riscaldamento del getto d'acqua.

Risc. getto d’acqua

<  off ——mmr—Td >

Richiamare i sottomenu mediante i tasti frec-
cia <su> e <giu>. Eseguire le regolazioni
mediante i tasti freccia <sinistra> e
<destra>.

2 Richiamare il menu [Selezionare la lingual].
Impostare la lingua del menu.

Selezionare la lingua

< ltaliano >

Richiamare il menu [Getto oscillante].
Accendere e spegnere il movimento oscil-
lante.

Getto oscillante

< off on >

v [on] = la funzione oscillante del lavaggio
anale ¢ attivata.

v [off] = la funzione oscillante del lavaggio
anale é disattivata.

3 Richiamare il menu [Intensita del getto].
Impostare l'intensita del getto.

Intensita del getto

< ] >

Richiamare il menu [Luce di cortesia]. Impo-
stare il comportamento di accensione.

Luce di cortesia

< automatico >

10

Richiamare il menu [Colore luce di cort.].
Impostare il colore.

Colore luce di cort.

< blu >
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0 Se ¢ installato Geberit Monolith Plus, sele-
zionare lo stesso colore.

Messa in funzione

1 1 Richiamare il menu [Intens. luce di cort.].
Impostare la luminosita.

Intens. luce di cort.

< ] >

1 2 Richiamare il menu [Durezza dell'acquay.
Impostare il grado di durezza in base alla
durezza dell'acqua locale.

Durezza dell’acqua

< dura >

Campo °fH °dH |°eH
dolce <15 | <8 |<11
media 15-25| 8-14 |11-18
dura >25 |>14 |>18

o Se non si conosce tale informazione, impo-
stare il livello [dura].

1 3 Richiamare il menu [Regolazioni di base].

< Regolazioni dibase >

Risultato

v Le regolazioni sono memorizzate.
v L'apparecchio e regolato correttamente.

Messa in funzione dell'apparec-
chio

Prerequisito

— La verifica del funzionamento del telecomando &
avvenuta con successo.

— L'apparecchio é regolato correttamente.

1 Rimuovere il paraspruzzi.

2 Pulire I'apparecchio.

3 Chiudere il sedile del WC e il coperchio del
WC.

Risultato

v L'apparecchio € pronto per I'entrata in esercizio
e puo essere consegnato al cliente.
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Consegna dell'apparecchio

D 00~ W N =

Istruzioni per l'uso

Paraspruzzi Geberit AquaClean
Decalcificante Geberit AquaClean
Set per la pulizia Geberit AquaClean
Telecomando

Supporto murale per telecomando

Prerequisito

— La prima messa in funzione é stata eseguita con successo.

— Tutti i componenti funzionano perfettamente e non presentano danni.

1

Applicare un secondo adesivo con il numero di serie sull'ultima pagina delle istruzioni per I'uso per un
impiego successivo.

Istruire il cliente sull'uso e sulla pulizia in base alle istruzioni per I'uso.

Ricordare la necessita di eseguire il ciclo di decalcificazione annuale. Per informazioni dettagliate
sull'uso e sulla pulizia, consultare le istruzioni per l'uso.

Consegnare tutta la documentazione per I'utente finale e il materiale in dotazione.

2
i
3
4

Compilare il certificato di garanzia insieme al cliente, attaccare I'adesivo con il numero di serie e
inviarlo a Geberit.
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Functiecontrole

Afstandsbediening in gebruik ne-
men

0 Worden meer apparaten van hetzelfde type
in de buurt (bijv. in hotelbereik) geinstal-
leerd, moet de afstandsbediening worden
toegewezen. — Zie "Afstandsbediening
opnieuw toewijzen", pagina 62.

1 Wandhouder verwijderen.

Apparaat inschakelen

Voorwaarde

— Het apparaat is gemonteerd en aangesloten.
— De spatbescherming is gemonteerd.

— De bovenste designafdekking is gemonteerd.

— Indien de als optie verkrijgbare interfacemodule
voor de spoelactivering is geinstalleerd: alle
stekkers zijn verbonden.

1 Watertoevoer aan de kogelkraan openen.

0 Indien geen directe netaansluiting bestaat,
netstekker erin steken.

%

0
&
&
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2 Designafdekking openklappen.

3 Apparaat inschakelen.

v Het apparaat wordt na het inschakelen
geinitialiseerd. Het oriéntatielicht knippert
blauw.

4 Designafdekking sluiten.

Resultaat

v Het oriéntatielicht brandt.
v Het apparaat is nu klaar voor gebruik.

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)

B GEBERIT

61

NL



NL

Afstandsbediening opnieuw toe-
wijzen

Het apparaat kan alleen via een enkele,
toegewezen afstandsbediening worden be-
diend.

Voorwaarde

— Het apparaat is uitgeschakeld.

> Gelijktijdig het apparaat inschakelen en ca.
30 seconden op de <+> toets van de af-
standsbediening drukken totdat [Pairing ok]
op het display verschijnt.

o)

O

®

®
)

®0®

0000

Resultaat

v De douchewc kan met de afstandsbediening
worden geregeld.

Automatische spoelactivering
controleren

De volgende controle moet alleen worden uitge-
voerd, als het apparaat is uitgerust met een als op-
tie verkrijgbare interfacemodule voor de spoelacti-
vering (art. nr.147.039.00.1).

Voorwaarde

— De automatische spoelactivering is geheel gein-
stalleerd.

— De automatische spoelactivering is ingescha-
keld in het hoofdmenu [Basisinstellingen].

— Alle steekverbindingen zijn correct aangesloten.

> De wec-zittingsring langer dan 10 seconden
belasten. Vervolgens ontlasten.

kg

Resultaat

v Na ca. 5 seconden wordt een spoeling geacti-
veerd.
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Afstandsbediening controleren

Voor de volgende controlestappen moet de
wc-zittingsring worden belast, om een ge-
bruiker te simuleren.

1 Functie anale douche controleren.
U

0
®

®O®

0000

v Het apparaat voert een douchekopreini-
ging uit.

De douchearm komt naar voren.

De anale douche begint.

De douchearm gaat na het beéindigen
van de douchecyclus naar binnen.

v Het apparaat voert een douchekopreini-

ging uit.

AN NN

2

Temperatuur van douchewater controleren.

\]
6
© O

®O®

0000

v Het douchewater is tijdens de gehele
douchecyclus merkbaar verwarmd.

3

Afstelling van de douchestraalsterkte contro-
leren.

&)

@
®

®O®

0000

EGEBERIT
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v Tijdens de douchecyclus kan de dou-
chestraalsterkte worden veranderd.
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4

Functie Ladydouche controleren.

AN

AN NN AN

AN

Het apparaat voert een douchekopreini-
ging uit.

De douchearm en Ladydouchekop ko-
men naar buiten.

De functie Ladydouche start.

Alle kopopeningen zijn actief.

De douchearm en de Ladydouchekop
gaan na het beéindigen van de douche-
cyclus naar binnen.

Het apparaat voert een douchekopreini-
ging uit.

6

Oscilleerfunctie controleren.

EGEBERIT

v De oscillerende beweging start/stopt.

Douchearmpositie controleren.

N\

v

26)

(v)
b

MGEBERIT

De douchearm gaat naar voren/achteren.

7

>

Functie oriéntatielicht controleren.

v Het oriéntatielicht gaat uit/begint te bran-

den.
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Basisinstelling volgens
klantenwens aanpassen

NL

Basisinstellingen aanpassen

0 De basisinstellingen van het apparaat wor-
den op de achterzijde van de afstandsbe-
diening uitgevoerd.

Menu [Douchestraalst. Lady] oproepen.
Douchestraalsterkte van de Ladydouche in-
stellen.

Douchestraalst. Lady

0 De volgende stappen zijn in het kort weer-
gegeven. Zie gebruiksaanwijzing voor een
overzicht over de volledige menustructuur.

Voorwaarde

— De functiecontrole van het apparaat werd met
succes uitgevoerd.

— De functiecontrole van de afstandsbediening
werd met succes uitgevoerd.

Menu [Douchearmpos. Lady] oproepen.
Douchearmpositie van de Ladydouche in-
stellen.

Douchearmpos. Lady

< ——T i ] >

1 Hoofdmenu [Basisinstellingen] via pijltoets
<links>/<rechts> oproepen. Bevestigen via
pijltoets <onder>

<  Basisinstelingen >

Menu [Verwarming douchewater] oproepen.
Douchewaterverwarming instellen.

Verwarming douchewater

< uit

— | ] >

o Submenu's door middel van de pijltoetsen
<boven> en <onder> oproepen. Instellingen
door middel van de pijltoetsen <links> en
<rechts> uitvoeren.

Menu [Oscillerende douche] oproepen. Os-
cillerende douche uit resp. inschakelen.

Oscillerende douche

< uit aan >

v [aan] = De oscillerende functie van de
anale douche wordt geactiveerd.

v [uit] = De oscillerende functie van de
anale douche wordt gedeactiveerd.

2 Menu [Taal selecteren] oproepen. Menutaal
instellen.

Taal selecteren

< Nederlands >

Menu [Oriéntatielicht] oproepen. Inschakel-

Oriéntatielicht

< automatisch >

gedrag instellen.

3 Menu [Douchestraalsterkte] oproepen. Dou-
chestraalsterkte instellen.

Douchestraalsterkte

< ] >

10

Menu [Oriéntatielicht kleur] oproepen. Kleur
instellen.

Oriéntatielicht kleur

< blauw >

4 Menu [Douchearmpositie] oproepen. dou-
chearmpositie instellen.

Douchearmpositie

< ] >

Indien Geberit Monolith Plus is geinstal-
leerd, dan dezelfde kleur kiezen.

11

Menu [Oriént.l. helderheid] oproepen. Hel-

Oriént.l. helderheid
< N | >

derheid instellen.
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1 2 Menu [Waterhardheid] oproepen. Hard-
heidsgraad in overeenstemming met de

Inbedrijfstelling

plaatselijke waterhardheid instellen.
Waterhardheid
< Hard >
Gebied °fH °dH | ° eH
zacht <15 |<8 |<11
middel 15-25| 8-14 |11-18
hard >25 |>14 |>18

Niveau op [hard] instellen, wanneer de
plaatselijke waterhardheid onbekend is.

1 3 Menu [Basisinstellingen] oproepen.

< Basisinstellingen >

Resultaat

v De instellingen zijn opgeslagen.
v Het apparaat is correct ingericht.

Apparaat in gebruik nemen

Voorwaarde

— De functiecontrole van de afstandsbediening
werd met succes uitgevoerd.

— Het apparaat is correct ingericht.

1 Spatbescherming verwijderen.

2 Apparaat reinigen.

3 Woc-zitting en wc-deksel sluiten.

Resultaat

v Het apparaat is bedrijfsklaar en kan aan de klant
worden overhandigd.
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Het apparaat overhandigen

D 00~ W N =

Gebruiksaanwijzing

Geberit AquaClean spatbescherming
Geberit AquaClean ontkalkingsmiddel
Geberit AquaClean reinigingsset
Afstandsbediening

Wandhouder afstandsbediening

Voorwaarde

— De eerste inbedrijfstelling werd met succes uitgevoerd.

— Alle componenten zijn klaar voor gebruik en onbeschadigd.

1

Op de laatste pagina van de gebruiksaanwijzing een tweede serienummersticker opplakken, voor la-
ter gebruik.

De klant over de bediening en reiniging volgens de gebruiksaanwijzing instrueren.

Op jaarlijkse ontkalkingscyclus wijzen. Voor gedetailleerde informatie over de bediening en reiniging
zie de gebruiksaanwijzing.

Eindconsument-documenten en leveringsomvang volledig overhandigen.

2
i
3
4

Met de klant de garantiekaart invullen, serienummersticker opplakken en naar Geberit sturen.
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Prueba de funcionamiento | Conexion del dispositivo

Prerrequisito

Puesta en marcha del mando a — El dispositivo esta montado y conectado.

distancia — El deflector ducha estd montado.

0 Si se instalan varios dispositivos del mismo — La cubierta de disefio superior esta montada.
tipo :nuy cercr:]a Iols uno; de los otrps (P- TJ' — Si estd instalado el mddulo de interfaz opcional
ene secto'r otelero), a,y qu? asignar e para el accionamiento de la descarga: todos los
me_mdo a distancia. - Vea;e Vqlvgr a enchufes estan conectados.
asignar el mando a distancia”, pagina 70.

1 Abrir la llave de paso en la valvula de

1 Retirar el soporte mural. esfera.

2 Abrir el compartimento para pilas y colocar
las pilas.

0 Si no hay conexion a red directa, conectar el
enchufe.

%

*9| &7
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2 Levantar la cubierta de disefo.

3 Conectar el dispositivo.

v El dispositivo se inicia después de la
conexion. La luz de orientacidn parpadea
en azul.

4 Cerrar la cubierta de diseno.

Resultado

v Se enciende la luz de orientacién.
v El dispositivo esta listo para el uso.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Volver a asignar el mando a dis-
tancia

El dispositivo solo se puede manejar con
un Unico mando a distancia asignado.

Prerrequisito

— El dispositivo esta desconectado.

> Conectar el dispositivo y pulsar la tecla <+>
en el mando a distancia durante aprox. 30
segundos al mismo tiempo, hasta que se
visualice [Pairing ok] en la pantalla.

O

O

®

®
©

®O®

0000

Resultado

v Elinodoro-bidé se puede controlar con el
mando a distancia.

Comprobacion del accionamiento
automatico de la descarga

La siguiente comprobacion solo debe llevarse a
cabo cuando el dispositivo estd equipado con el
madulo de interfaz opcional para el accionamiento
de la descarga (n.2 de art. 147.039.00.1).

Prerrequisito

— El accionamiento automatico de la descarga se
ha instalado completamente.

— El accionamiento automatico de la descarga se
ha activado en el menu principal
[Ajustes basicos].

— Todas las conexiones enchufables estan conec-
tadas correctamente.

> Cargar el asiento del inodoro durante mas
de 10 segundos. A continuacién, descargar.

N

kg

Resultado
v Transcurridos aprox. 5 segundos, se activa la
descarga.
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Comprobacion del mando a dis-
tancia

0 Para los siguientes pasos de comproba-
cion, hay que cargar peso sobre el asiento
del inodoro para simular que hay un usua-

N

ES

2

Comprobar la temperatura del agua de la
ducha.

®z
@) <

®O®

0000

v El agua de la ducha esta considerable-
mente caliente durante todo el ciclo de
ducha.

1 Comprobar la funciéon de la ducha anal.

\j
Q
®

S,
©

®O®

0000

v El dispositivo realiza una limpieza del

cabezal.

El brazo-ducha sale.

Se inicia la ducha anal.

El brazo-ducha se retrae tras finalizar el

ciclo de ducha.

v El dispositivo realiza una limpieza del
cabezal.

AN NN

3

Comprobar que la intensidad del agua es
ajustable.

v Durante el ciclo de ducha se puede cam-
biar la intensidad del agua.
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Comprobar la funcién de la ducha femenina.

AN

El dispositivo realiza una limpieza del
cabezal.

El brazo-ducha y el cabezal femenino se
sacan.

Empieza la funcién de la ducha feme-
nina.

Todos los orificios del cabezal estan acti-
VOS.

El brazo-ducha y el cabezal femenino se
introducen tras finalizar el ciclo de ducha.
El dispositivo realiza una limpieza del
cabezal.

AN

AN

<

<

AN

Comprobar la posicidn del brazo-ducha.

S,
©

®
®

v El brazo-ducha se desplaza hacia
delante/atras.

6

Comprobar la funcion oscilante.

EGEBERIT

v El movimiento oscilante se inicia/detiene.

7

Comprobar la funcion de la luz de orienta-
cion.

o

O,
®
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©000O0
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v Laluz de orientacidon se enciende/apaga.
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Adaptacion de los ajustes
basicos a los deseos del
cliente

Adaptacion de los ajustes basicos

Acceder al menu [Posicion brazo-duchal.
Ajustar la posicién del brazo-ducha.

Posicién brazo-ducha

Los ajustes basicos del dispositivo se reali-
zan en la parte posterior del mando a dis-
tancia.

i

Los siguientes pasos se describen de
forma abreviada. Véanse las instrucciones
de uso para obtener una vision general de
la estructura completa del menu.

i

Prerrequisito

— La prueba de funcionamiento del dispositivo se
ha realizado correctamente.

— Se ha realizado correctamente la prueba de fun-
cionamiento del mando a distancia.

Acceder al menu [Inten. agua ducha fem.].
Ajustar la intensidad del agua de la ducha
femenina.

Inten. agua ducha fem.

< — ] >

Acceder al menu [Pos. brazo-ducha fem.].
Ajustar la posicidn del brazo-ducha de la
ducha femenina.

Pos. brazo-ducha fem.

< = Wl ] >

1 Acceder al menu principal [Ajustes basicos]
con las teclas de flecha <izquierda>/
<derecha>. Confirmar con la tecla de flecha
<inferior>

< Ajustes bésicos >

Acceder al menu [Calefac. ducha de agua].
Ajustar la calefaccion de la ducha de agua.

Calefac. ducha de agua

<  off ——mm—Td >

Acceder a los submenus con las teclas de
flecha <arriba> y <abajo>. Realizar los ajus-
tes con las teclas de flecha <izquierda> y
<derecha>.

2 Acceder al menu [Seleccionaridioma]. Ajus-
tar el idioma del mendu.

Seleccionar idioma

< Espariol >

3 Acceder al menu [Intensidad del agua].
Ajustar la intensidad del agua.

Intensidad del agua

< ] >

Acceder al menu [Ducha oscilante]. Desco-
nectar o conectar la ducha oscilante.

Ducha oscilante

< off on >

v [on] = la funcidn oscilante de la ducha
anal se activa.

v [off] = la funcidn oscilante de la ducha
anal se desactiva.

Acceder al menu [Luz de orientacion]. Ajus-
tar el comportamiento de conexion.

Luz de orientacion

< automatica >

10

Acceder al menu [Color luz orientacion].
Ajustar el color.

Color luz orientacion

< azul >

Si esta instalado el Geberit Monolith Plus,
escoger el mismo color.
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1 1 Acceder al menu [Intensidad luz orient.]
Ajustar el brillo.

Intensidad luz orient.

Puesta en marcha

1 2 Acceder al menu [Dureza del agua). Ajustar
el grado de dureza conforme a la dureza del
agua local.

Dureza del agua

< dura >

Area °fH |°dH |°eH
blanda <15 <8 |=<11
media 15-25| 8-14 | 11-18
dura >25 |>14 |>18

0 Poner el nivel en [dura] cuando la dureza
del agua local sea desconocida.

1 3 Acceder al menu [Ajustes basicos].

< Ajustes basicos >

Resultado

v Se han guardado los ajustes.
v Eldispositivo esta correctamente configurado.

Puesta en marcha del dispositivo

Prerrequisito

— Se harealizado correctamente la prueba de fun-
cionamiento del mando a distancia.

— El dispositivo esta correctamente configurado.

1 Retirar el deflector ducha.

2 Limpiar el dispositivo.

3 Cerrar el asiento y la tapa del inodoro.

Resultado

v El dispositivo esta listo para el uso y puede
entregarse al cliente.
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Entrega del dispositivo

D 00~ W N =

Instrucciones de uso

Deflector ducha Geberit AquaClean
Liquido descalcificador Geberit AquaClean
Juego de limpieza Geberit AquaClean
Mando a distancia

Soporte mural mando a distancia

Prerrequisito

— Se harealizado correctamente la primera puesta en marcha.

— Todos los componentes estan operativos y no presentan dafios.

1

Pegar un segundo adhesivo con el numero de serie para una aplicacion posterior en la ultima pagina
de las instrucciones de uso.

Instruir al cliente sobre el manejo y la limpieza de acuerdo con las instrucciones de uso.

Advertir sobre el ciclo de descalcificacion anual. Para obtener informacion detallada sobre el manejo
y la limpieza, consultar las instrucciones de uso.

Entregar la documentacion para el cliente final y el volumen de suministro completo.

2
i
3
4

Rellenar junto con el cliente la correspondiente tarjeta de garantia, pegar el adhesivo con el nimero
de serie y enviar a Geberit.
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Teste de funcionamento

Colocar o comando a distancia
em funcionamento

Caso existam mais aparelhos do mesmo
tipo instalados nas imediagdes (p. ex.
hotel), o comando a distancia tem de ser
atribuido. — Consultar "Reatribuir o
comando a distancia", pagina 78.

i

1 Remover o suporte para fixagédo a parede.

Ligacao do aparelho

Pré-requisito

O aparelho estda montado e ligado.
A protecéo contra respingos estd montada.
A tampa decorativa superior estd montada.

Caso, opcionalmente, esteja instalado o médulo
de interfaces para o acionamento: todas as
fichas estéo ligadas.

1

Abrir a valvula de entrada de dgua na val-
vula de corte esférica.

0 Caso nao exista nenhuma ligacao direta a

corrente elétrica, inserir a ficha de rede.

%
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2 Abrir a tampa decorativa. 4 Fechar a tampa decorativa.

3 Ligar o aparelho. Resultado

v Aluz de orientacéo acende.
v O aparelho esta operacional.

v O aparelho inicia apéds a ligagao. A luz de
orientagédo pisca a azul.
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Reatribuir o comando a distancia

SO é possivel operar o aparelho através de
um unico comando a distancia atribuido.

Pré-requisito

— O aparelho esta desligado.

» Ao mesmo tempo, ligar o aparelho e premir
a tecla <+> do comando a distancia durante
cerca de 30 segundos, até aparecer
[Pairing ok] no display.

®
0000
Resultado

v E possivel comandar o sistema de lavagem

integrada com o comando a distancia.

Verificar o fluxo de descarga
automatico

A seguinte verificagdo s6 deve ser efetuada se o
aparelho estiver equipado, opcionalmente, com um
mddulo de interfaces para o acionamento (ref?
147.039.00.1).

Pré-requisito

— O acionamento automatico foi completamente

instalado.

— O fluxo de descarga automatico foi ligado no

menu principal [Definicdes].

— Todas as ligagbes a tomada estao ligadas cor-

retamente.

>

Colocar carga sobre o assento de sanita
durante mais de 10 segundos. Depois, reti-

rar a carga.

kg

Resultado
v Apds cerca de 5 segundos, € acionada uma

descarga.
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Verificacao do comando a distan-
cia

Para os seguintes passos de verificagéo, o
assento de sanita deve estar carregado por
forma a simular um utilizador.

2

Verificar a temperatura da agua do duche.

\]
6
© O

®O®

0000

v Durante todo o ciclo de lavagem, a agua
do duche esta claramente aquecida.

1 Verificar a fungéo do jato de agua anal.

®O®

0000

O aparelho efetua uma limpeza do bocal.

O brago telescépico com chuveiro

estende-se.

v O jato de agua anal inicia.

v O braco telescopico com chuveiro reco-
Ihe apds o fim do ciclo de lavagem.

v O aparelho efetua uma limpeza do bocal.

AN

3

Verificar a possibilidade de ajuste da intensi-
dade do jato.

&)
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®O®
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EGEBERIT

/.

y/

Q0.

C

O,

®O®

0000

EGEBERIT

N

v Durante o ciclo de lavagem é possivel
alterar a intensidade do jato.
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4 Verificar o funcionamento do jato de agua 6 Verificar a fungéo de oscilacéo.
para senhoras.

EGEBERIT

v O movimento oscilante inicia/para.
O aparelho efetua uma limpeza do bocal.
O brago telescépico com chuveiro e 0 7
bocal para senhoras estendem-se.

A funcao de jato de agua para senhoras

€ iniciada. m
Todos os orificios do bocal estéo ativos.
O brago telescépico com chuveiro e o @ @

bocal para senhoras recolhem apds o fim
do ciclo de lavagem. @ @

O aparelho efetua uma limpeza do bocal.

5 Verificar a posicao do brago telescépico O.G@EBS“@ \
com chuveiro. U

AN

Verificar a funcdo da luz de orientagéo.

AN

AN

AN

0000

EGEBERIT

N\

v Aluz de orientagdo apaga/acende.

v O braco telescdpico com chuveiro des-
loca-se para a frente/tras.
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AjUStar as definigaes de 4 Abrir o menu [Pos.braco tel. c/chuv.]. Ajustar
a posicao do braco telescdpico com chu-
aqordo com a vontade do ahos
CI |e nte Pos.brago tel. c/chuv.
< ——m 1 ]| >

Ajuste das definicoes

0 As definicdes do aparelho sdo realizadas S  Abriromenu [Intensid. jato p/sras]. Regular
através da parte de tras do comando a a intensidade do jato de agua para senho-
distancia. ras.
. ~ Intensid. jato p/sras
o Os passos seguintes sdo apresentados de
forma resumida. Consultar as instrugdes de < ——— >
utilizacéo para uma vista geral de toda a
estrutura do menu.
6 Abrir o menu [Pos.br.tel.c/chuv.sras]. Ajustar

Pré-requisito a posicao do brago telescépico com chu-
veiro do jato de agua para senhoras.

— O teste de funcionamento do aparelho foi bem-
sucedido. Pos.br.tel.c/chuv.sras
— O teste de funcionamento do comando a distan- < -] >

cia foi bem-sucedido.

1 Abri incipal [Definica frave 7 Abrir o menu [Aquecim. dgua do duche].
rir o menu principal [Definicoes] atraves Ajustar o aguecimento da agua do duche.

da tecla com seta <esquerda>/<direita>.

Confirmar através da tecla com seta Aquecim. agua do duche
<para baixo> < desligado mmmmmm 11 >
< Definigées >

8 Abrir o menu [Jato oscilante]. Desligar ou
ligar o jato oscilante.

. , Jato oscilante
o Abrir os submenus através das teclas com

setas <para cima> e <para baixo>. Realizar < desligado  ligado >
os ajustes através das teclas com setas
<esquerda> e <direita>.

v [ligado] = A fungéo de oscilagao do jato
de agua anal € ativada.

2 Abrir o menu [Selecionar idioma]. Configurar v [desligado] = A fungéo de oscilagdo do
a lingua do menu. jato de agua anal é desativada.
Selecionar idioma 9 . . 3 _
< PortUGUaS > Abrir o menu [Luz dg on?ntagao]. Ajustar o
comportamento de ligagéo.

Luz de orientagao

3 Abrir o menu [Intensidade do jato]. Regular < automética >
a intensidade do jato.

Intensidade do jato
1 0 Abrir o menu [Cor luz de orient.] Ajustar a
< 2 cor
Cor luz de orient.
< azul >
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0 Caso esteja instalado o Geberit
Monolith Plus, selecionar a mesma cor.

1 1 Abrir o menu [Intens. luz de orient.] Ajustar a
luminosidade.

Intens. luz de orient.

< ] >

Colocacao em funciona-
mento

12

Abrir o menu [Dureza da agua). Ajustar o
grau de dureza de acordo com a dureza da
agua local.

Dureza da agua

< dura >

Intervalo °fH °dH [° eH
suave <15 |<8 |<11
média 15-25| 8-14 |11-18
dura >25 |>14 |>18

o Ajustar para [dura], caso a dureza da agua
local seja desconhecida.

1 3 Abrir o menu [Defini¢des].
< Definicoes >

Resultado

v As defini¢cbes estao gravadas.
v O aparelho esta corretamente alinhado.

Colocacao em funcionamento do
aparelho

Pré-requisito

— O teste de funcionamento do comando a distan-
cia foi bem-sucedido.

— O aparelho esta corretamente alinhado.

1 Remover a protecdo contra respingos.

2 Limpar o aparelho.

3 Fechar o tampo e a tampa de sanita.

Resultado
v O aparelho esta operacional e pode ser entre-
gue ao cliente.
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Entrega do aparelho

D 00~ W N =

Instrugdes de utilizagao

Protecéo contra respingos Geberit AquaClean
Detergente anticalcario Geberit AquaClean

Conjunto de limpeza Geberit AquaClean

Comando a distancia

Suporte para fixagéo a parede do comando a distancia

Pré-requisito

— Primeira colocag@o em funcionamento bem-sucedida.

— Todos os componentes funcionam e ndo se encontram danificados.

1

Colar um segundo autocolante com numero de série para aplicagdo posterior na ultima pagina das
instrucdes de utilizagao.

Instruir o cliente sobre a operagéo e a limpeza de acordo com as instrugdes de utilizacéo.

Aconselhar um ciclo anual de remogéao de calcério. Para informagées detalhadas sobre a operagéo e
a limpeza, consultar as instrugdes de utilizagéo.

Entregar a documentacao para o cliente final e o fornecimento completo.

2
i
3
4

Preencher o certificado de garantia juntamente com o cliente, colar o autocolante com ndmero de
série e enviar para a Geberit.
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Funktionstest

Ibrugtagning af fjernbetjeningen

Hvis der er installeret flere enheder af sam-
me type i umiddelbar naerhed (f.eks. pa et
hotel), skal fiernbetjeningen tilordnes. — Se
"Ny tilordning af fjernbetjeningen", side 86.

1 Tag veegholderen af.

2

Tilkobling af enhed

Forudsaetning
— Enheden er monteret og tilsluttet.

— Sprojtebeskyttelsen er monteret.

— Den gverste designafdaekning er monteret.

— Hovis interfacemodulet til aktivering af

skyl er in-

stalleret som ekstraudstyr: Alle stik er forbundet.

1 Abn vandtilferslen ved kugleventi

len.

0 Hvis der ikke er nogen direkte ne
skal du seette netstikket i.

ttilslutning,

= 57
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2 Sla designafdaekningen op. 4 Luk designafdaekningen.

3 Tilkobl enheden. Resultat

v Oirienteringslyset lyser.
v Enheden er Klar til brug.

v Enheden initialiseres efter tilkobling.
Orienteringslyset blinker blat.
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Ny tilordning af fjernbetjeningen

Enheden kan kun betjenes via en enkel, til-
ordnet fjernbetjening.

Forudsaetning

— Enheden er frakoblet.

P Teend for enheden, og tryk pa knappen <+>
pa fjernbetjeningen samtidigt i ca. 30 sekun-
der, til [Pairing ok] vises pa displayet.

o

Q0
O®

®
)

000O0

Resultat

v Douchetoilettet kan styres med fjernbetjeningen.

Kontrol af automatisk aktivering
af skyl

Den fglgende kontrol skal kun foretages, hvis enhe-
den er udstyret med et interfacemodul til aktivering
af skyl som ekstraudstyr (varenr. 147.039.00.1).
Forudsaetning

— Den automatiske aktivering af skyl er komplet in-
stalleret.

— Den automatiske aktivering af skyl er tilkoblet i
hovedmenuen [Grundindstillinger].

— Alle stikforbindelser er tilsluttet korrekt.

> Belast toiletsaedet laengere end 10 sekun-
der. Aflast det derefter.

kg

Resultat
v Efter ca. 5 sekunder aktiveres et skyl.
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Kontrol af fjernbetjening

o

| de naeste kontroltrin skal toiletseedet veere
belastet for at simulere en bruger.

2

Kontroller brusevandstemperatur.

\]
6
© O

®O®

0000

v Brusevandet er tydeligt opvarmet under
hele douchecyklussen.

1 Kontroller analdouchens funktion.

@
OXO)
© O

®O®

0000

Enheden udfgrer en dyserenggaring.
Douchearmen karer ud.

Analdouchen starter.

Douchearmen karer ind, nar douchecy-
klussen er afsluttet.

Enheden udferer en dyserengaring.

AN N NN

AN

3

Kontroller, om douchestralens styrke kan
indstilles.

&)

@
®

®O®

0000

EGEBERIT

/.

y/

Q0.

C

O,

®O®

0000
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v Under douchecyklussen kan douchestra-
lens styrke eendres.

45035999965553803-1 © 02-2019
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4 Kontroller Ladydouchens funktion.

&)

Q0.
O®

@
®
@

/

000U

Enheden udferer en dyserengaring.
Douchearmen og ladydysen karer ud.
Funktionen Ladydouche starter.

Alle dyseabninger er aktive.
Douchearmen og ladydysen kgrer ind,
nar douchecyklussen er afsluttet.
Enheden udferer en dyserengaring.

(

AN N N N N

<

5 Kontroller douchearmens position.

S,
©

®
®
@

0000

EGEBERIT

/

v Douchearmen karer frem / tilbage.

6 Kontroller den pulserende funktion.

EGEBERIT

v Den pulserende bevaegelse starter / stop-
per.

7 Kontroller funktionen orienteringslys.

o

O,
®

© O

®O@

©000O0
MGEBERIT

C

v Orienteringslyset slukker / teender.

Tilpasning af grundindstil-
linger iht. kundens gnske

Tilpasning af grundindstillinger

Enhedens grundindstillinger foretages via
bagsiden af fijernbetjeningen.
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De falgende trin vises i forkortet form. Se
betjeningsvejledningen for en oversigt over
hele menustrukturen.

Forudsaetning

— Funktionstesten af enheden er gennemfart.

— Funktionstesten af fjernbetjeningen er gennem-
fart.

Hent menuen [Douchearmposition Lady].
Indstil douchearmens position pa ladydou-
chen.

Douchearmposition Lady

< = Wl ] >

1 Hent hovedmenu [Grundindstillinger] via
pileknap <venstre>/<hgjre>. Bekraeft med
piletasten <forneden>

< Grundindstillinger >

Abn menuen [Opvarmning brusevand)].
Indstil opvarmning af brusevand.

Opvarmning brusevand

< fra .—mT] >

Hent undermenuer via pileknapperne <op>
og <ned>. Foretag indstillinger via pileknap-
perne <venstre> og <hgjre>.

2 Hent menuen [Veaelg sprog]. Indstil menu-
sprog.

Veelg sprog
< Dansk >

3 Hent menuen [Douchestralens styrke].
Indstilling af douchestralens styrke.

Styrke orienteringslys

< ] >

4 Hent menuen [Douchearmposition]. Indstil
douchearmens position.

Douchearmposition

< ] >

5 Hent menuen [Styrke douchestr. Lady].
Indstil douchestralens styrke pa ladydou-
chen.

Styrke douchestr. Lady

<

—1 1 ]

>

Hent menuen [Pulserende strale]. Sluk eller
teend den pulserende strale.

Pulserende strale

< fra til >

v [til] = Analdouchens pulserende funktion
aktiveres.

v [fra] = Analdouchens pulserende funktion
deaktiveres.

Hent menuen [Orienteringslys]. Indstil tilkob-

Orienteringslys

< automatisk >

lingsreaktion.

10

Hent menuen [Orienteringslys farve]. Indstil
farve.

Orienteringslys farve

< bla >

Hvis Geberit Monolith Plus er installeret, skal
du veelge samme farve.

11

Hent menuen [Styrke orienteringslys]. Indstil
lysstyrke.

Orienteringslys styrke

< ] >

45035999965553803-1 © 02-2019
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12  Hent menuen [Vandhardhed]. Indstil hardhe-
den iht. den lokale vandhardhed.

Ibrugtagning

Vandhardhed
< hardt >
Omrade °fH °dH [° eH
bladt <15 |<8 |<11
middel 15-25| 8-14 |11-18
hardt >25 >14 |>18

o Seet niveauet pa [hardt], hvis du ikke kender
den lokale vandhardhed.

1 3 Hent menuen [Grundindstillinger].

< Grundindstillinger >

Resultat

v Indstillingerne er gemt.
v Enheden er korrekt indstillet.

Ibrugtagning af enhed

Forudsaetning

— Funktionstesten af fjernbetjeningen er gennem-
fort.

— Enheden er korrekt indstillet.

1 Fjern sprgjtebeskyttelsen.

2 Renger enheden.

3 Luk toiletsaedet og -laget.

Resultat
v Enheden er klar til brug og kan overdrages il
kunden.
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Overdragelse af enhed

Betjeningsvejledning

Geberit AquaClean sprajtebeskyttelse
Geberit AquaClean afkalkningsmiddel
Geberit AquaClean renggringssaet

Fjernbetjening

D 00~ W N =

Vaegholder til fiernbetjening

Forudsaetning
— Farstegangsibrugtagning er gennemfart.

— Alle komponenter er funktionsduelige og ubeskadigede.

1 Seet et andet klistermaerke med serienummeret pa til senere brug pa den sidste side af betjeningsvej-
ledningen.

Instruer kunden i betjening og rengering iht. betjeningsvejledningen.

betjening og rengaring.

Udlever alt slutkundemateriale og alt, der er indeholdt i leveringen.

o Henvis til den arlige afkalkningscyklus. Se betjeningsvejledningen for detaljerede informationer om

Udfyld garantibeviset sammen med kunden, seet klistermaerket med serienummeret pa, og send det
til Geberit.
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Funksjonskontroll

Ta i bruk fjernkontrollen

Hvis flere apparater av samme type in-
stalleres i umiddelbar neerhet (f.eks. i hotel-
ler), ma fjernkontrollen tilordnes. — Se
"Tilordne fjernkontrollen pa nytt", side 94.

1 Ta av veggfestet.

Sla pa apparatet

Forutsetning

Apparatet er montert og tilkoblet.

Beskyttelseslokket er montert.

Det gverste designdekslet er montert.

Hvis grensesnittmodul for aktivering av spyling
er installert: Alle stapslene er tilkoblet.

Apne vanntilferselen pa ventilen.

ma stapslet settes inn.

o Hvis det ikke er en direkte strgmtilkobling,

= 57
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2 Vipp opp designdekslet.

3 Sla pa apparatet.

v Apparatet initialiseres etter innkobling.
Orienteringslyset blinker blatt.

4  Luk designdekslet.

Resultat

v Oirienteringslyset lyser.
v Apparatet er klart til bruk.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Tilordne fjernkontrollen pa nytt Kontrollere automatisk aktivering
Apparatet kan kun betjenes med én enkelt av spyllng
tilordnet fjernkontroll. Den péafelgende kontrollen ma bare gjennomfares
hvis apparatet er utstyrt med en grensesnittmodul
Forutsetning for aktivering av spyling (art. nr. 147.039.00.1).

— Apparatet er slatt av. Forutsetning

P Sla samtidig pa apparatet og trykk knappen — Den autc.)m.atiske aktiveringen av spylingen er
<+> pa fjernkontrollen i ca. 30 sekunder til fullstendig installert.
[Pairing oK] vises pé displayet. — Den automatiske aktiveringen av spylingen er

slatt pa i hovedmenyen [Grunninnstillinger].

— Alle pluggforbindelsene er korrekt tilkoblet.

o)

> Belast toalettsetet i mer enn 10 sekunder.
Fjern deretter belastningen.

Q0
O®

®
)

000O0

kg

Resultat
v Dusj-WC-en kan styres med fjernkontrollen.

Resultat
v Etter ca. 5 sekunder utlgses en spyling.
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Kontrollere fjernkontrollen 2 Kontroller dusjvanntemperaturen.

For de pafalgende kontrolltrinnene ma
toalettsetet belastes for & simulere en bru- m
I,

ker. @
\
O®
O @0

®O0®

0000

v Dusjvannet er merkbart oppvarmet
gjennom hele dusjsyklusen.

3 Kontroller stralestyrkens justerbarhet.

1 Kontroller at analdusjen fungerer. /\

0@
@) ol
o0\
@ O ®O®
PO® U

v Apparatet utfarer en dusjrengjaring.
v Dusjarmen kjarer ut. m
v Analdusjen startes.
v Nar dusjsyklusen er ferdig, kjarer

dusjarmen inn igjen. @ @
v Apparatet utfgrer en dusjrengjgring. @E.

®O®

0000

EGEBERIT

C

v Stralestyrken kan endres i lgpet av dusj-
syklusen.
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4 Kontroller at Ladydusjen fungerer.

&)

Q0.
O®

@
®
@

/

000U

Apparatet utferer en dusjrengjoring.
Dusjarmen og ladydysen kjgrer ut.
Ladydusjens funksjon starter.

Alle dyseapninger er aktive.

Nar dusjsyklusen er ferdig, kjarer
dusjarmen og ladydysen inn igjen.
Apparatet utforer en dusjrengjoring.

(

AN N N N N

<

5 Kontroller posisjonen til dusjarmen.

S,
©

®
®
@

0000

EGEBERIT

/

v Dusjarmen beveger seg fram og tilbake.

6 Kontroller pulseringsfunksjonen.

EGEBERIT

v Den pulserende bevegelsen starter /
stopper.

7 Kontroller funksjonen orienteringslys.

o

O,
®

© O

®O@

©000O0
MGEBERIT

C

v Orienteringslyset slukker / tennes.

Tilpasse grunninnstillin-
gene iht. kundens gnsker

Tilpasse grunninnstillinger

Grunninnstilling av apparatet utfares pa
baksiden av fjernkontrollen.
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De pafalgende trinnene er vist i forkortet
form. Se driftsveiledningen for en oversikt
over hele menystrukturen.

Forutsetning

— Funksjonskontroll av apparatet er vellykket
utfart.

— Funksjonskontroll av fjernkontrollen er gjennom-
fart.

7 Apne menyen [Oppv. dusjvann]. Still inn

oppvarming av dusjvann.

Oppv. dusjvann

< av T >

1 Apne hovedmenyen [Grunninnstillinger] med
pilknappen <venstre> eller <hgyre>. Bekreft
med pilknappen <nedenfor>

< Grunninnstillinger >

8 Apne menyen [Pulserende dusj]. Sla pulse-

rende bevegelse av og pa.

Pulserende dus;j

< av pa >

v [pd] = Pulseringsfunksjonen til analdu-
sjen aktiveres.

v [av] = Pulseringsfunksjonen til analdusjen
deaktiveres.

Apne undermenyer med pilknappene
<oppe> og <nede>. Foreta innstillingene
med pilknappene <venstre> og <hgyre>.

2 Apne menyen [Velg sprak]. Still inn meny-
spraket.

Velg sprak
< Norsk >

9 Apne menyen [Orienteringslys]. Still inn inn-

Orienteringslys

< automatisk >

koblingsadferden.

3 Apne menyen [Stralestyrke]. Still inn strale-
styrken.

Stralestyrke
< S o | >

10

Apne menyen [Farge orient.lys]. Still inn far-
gen.

Farge orient.lys

< bla >

Hvis Geberit Monolith Plus er installert, ma
du velge samme farge.

4 Apne menyen [Dusjarmposisjon]. Still inn
dusjarmposisjonen.

Dusjarmposisjon

< ] >

1 1 Apne menyen [Styrke orient.lys]. Still inn lys-
styrken.

Styrke orient.lys
< o | >

5 Apne menyen [Stralestyrke Lady]. Still inn
stralestyrken pa ladydusijen.

Stralestyrke Lady
< ——r ] >

6 Apne menyen [Dusjarmpos. Lady]. Still inn
dusjarmposisjonen pa ladydusjen.

Dusjarmpos. Lady

< = Wl ] >

12

Apne menyen [Vannets hardhet]. Still inn
hardhetsgrad i samsvar med den lokale
vannhardheten.

Vannets hardhet

< hardt >

Omrade °fH °dH [° eH
blatt <15 [<8 |<11
middels 15-25| 8-14 |11-18
hardt >25 |>14 |>18

0 Still inn trinnet pa [hardt] hvis den lokale
vannhardheten er ukjent.
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1 3 Apne menyen [Grunninnstillinger].

Oppstart

< Grunninnstillinger

>

Resultat
v Innstillingene er lagret.

v Apparatet er riktig innrettet.

Ta i bruk apparatet

Forutsetning

— Funksjonskontroll av fjernkontrollen er gjennom-
fort.

— Apparatet er riktig innrettet.

1 Fjern beskyttelseslokket.

2 Rengjer apparatet.

3 Lukk toalettsetet og toalettlokket.

Resultat
v Apparatet er klart til bruk og kan overleveres til
kunden.

98
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Overlevere apparatet

Brukerhandbok

Geberit AquaClean beskyttelseslokk
Geberit AquaClean avkalkningsmiddel
Geberit AquaClean rengjgringssett

Fjernkontroll

D 00~ W N =

Veggfeste for fiernkontroll

Forutsetning
— Forste oppstart er vellykket utfart.

— Alle komponenter fungerer og er uskadet.

Fest et andre serienummermerke pa siste side i driftsveiledningen for senere bruk.

Informer kunden om betjening og rengjering i henhold til brukerhandboken.

Gjer oppmerksom pa arlig avkalking. Detaljert informasjon om betjening og rengjering finnes i drifts-
veiledningen.

Overlever alle sluttkundepapirer og hele leveringsomfanget.

-h&@l\)—l

Fyll ut garantikortet sammen med kunden, klistre pa serienummermerket og send det til Geberit.
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Funktionstest

Idrifttagning av fjarrkontrollen

0 Om flera apparater av samma typ in-
stalleras i omedelbar nérhet (t.ex. i hotell-
omraden) maste fjarrkontrollen tilldelas. —
Se "Nytilldelning av fjéarrkontrollen”,
sida 102.

1 Ta bort vagghallaren.

Tillkoppling av apparaten

Férutséattning

Apparaten ar monterad och ansluten.
Stankskyddet & monterat.
Den 6vre designkapan &r monterad.

Om den valfria granssnittsmodulen for extern
spolning ar installerad: Alla stickproppar ar an-
slutna.

Oppna vattentillférseln med kulventilen.

o Om det inte finns nagon direkt natanslutning

satter du i kontakten.
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2 Fall upp designkapan. 4 Sténg designkapan.

3 Tillkoppla apparaten. Resultat

v Oirienteringsljuset lyser.
v Apparaten &r driftsklar.

v Apparaten initieras efter att den tillkopp-
lats. Orienteringsljuset blinkar blatt.
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Nytilldelning av fjarrkontrollen Kontrollera automatisk spolning

Nedanstaende kontroll maste endast genomforas
om apparaten har en valfri granssnittsmodul for ex-
tern spolning (artikelnr 147.039.00.1).

Apparaten kan bara mandvreras av en en-
da, i férvag tilldelad, fjarrkontroll.

Forutséattning Férutsattning

— Apparaten &r avstédngd. . . .
PP g — Den automatiska spolningen installerades helt

och héllet.

P Tillkoppla apparaten och tryck samtidigt pa
knappen <+> pa fjarrkontrollen under ca — Den automatiska spolningen tillkopplades i hu-

30 sekunder tills [Pairing ok] visas pa dis- vudmenyn [Grundinstéliningar].

playen. — Alla instickskopplingar &r korrekt anslutna.

> Belasta WC-sitsen i mer an 10 sekunder.
Slapp sedan belastningen.

O

O

®

®
©

®O®
0000
kg
Resultat Resultat |
v Det gar att styra dusch-WC:n med fjarr- v Efter ca 5 sekunder startar en spolning.
kontrollen.
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Kontrollera fjarrkontrollen

For nedanstaende kontrollsteg maste WC-
sitsen tyngas ned for att simulera en an-

vandare.

2

Kontrollera duschvattentemperaturen.

&
®
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0000

v Duschvattnet vdrms upp tydligt under he-
la duschcykeln.

1 Kontrollera analduschens funktion.

0
®

®O®

0000

v Apparaten genomfér en rengdring av

munstycket.

Duscharmen kérs ut.

Analduschen startar.

Duscharmen kérs in nar duschcykeln &r

klar.

v Apparaten genomfér en rengdring av
munstycket.

AN NN

3

Kontrollera duschstralestyrkans justerbarhet.

9

®
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v Under duschcykeln kan duschstralens
styrka férandras.
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4 Kontrollera ladyduschens funktion.
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Apparaten genomfér en rengdéring av
munstycket.

Funktionen ladydusch startar.

Alla munstyckesdppningar ar aktiva.
Duscharmen och ladymunstycket kérs in
nér duschcykeln ar klar.

Apparaten genomfdr en rengéring av
munstycket.

AN N NN

AN

6

Kontrollera den oscillerande funktionen.

EGEBERIT

v Den oscillerande rorelsen startar/stannar.

Duscharmen och ladymunstycket kérs ut.

5 Kontrollera duscharmens position.

O,
©
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v Duscharmen ror sig framat/bakat.

7

Kontrollera orienteringsljusets funktion.

© O

>

v Orienteringsljuset slocknar/tands.
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Anpasshning av
grundinstallningarna en-
ligt kundens dnskemal

Anpassa grundinstallningarna

Hamta menyn [Duschstr. styrka Lady]. Stall
in duschstralens styrka till ladyduschen.

Duschstr. styrka Lady
< ——r 1] >

Grundinstéllningarna av apparaten genom-
fors pa fjarrkontrollens baksida.

i

Nedanstaende steg visas i forkortat utfo-
rande. Se bruksanvisningen for en éversikt
Over den kompletta menystrukturen.

i

Foérutsattning
— Funktionstestet av apparaten lyckades.

— Funktionstestet av fjarrkontrollen lyckades.

Hamta menyn [Duscharmens pos. Lady].
Stéll in ladyduschens duscharmsposition.

Duscharmens pos. Lady

< == | >

1 Hamta huvudmenyn [Grundinstaliningar] via
pilknappen <vénster>/<héger>. Bekréfta via
pilknappen <ner>

< Grundinstdliningar >

Hamta menyn [Uppv. duschvatten]. Stall in
duschvattnets uppvarmning.

Uppv. duschvatten

< av @ ————T >

Hamta menyerna via pilknapparna <upp>
och <ner>. Gor instéllningarna via pil-
knapparna <vénster> och <hdger>.

Hamta menyn [Oscillerande dusch]. Aktivera
eller deaktivera den oscillerande duschen.

Oscillerande dusch

< av pa >

v [p4] = Analduschens oscillerande funk-
tion aktiveras.

v [av] = Analduschens oscillerande funk-
tion deaktiveras.

2 Hamta menyn [Valj sprak]. Stéll in me-
nysprak.

Valj sprak
< Svenska >

Hamta menyn [Orienteringsljus]. Stall in till-
kopplingsbeteende.

Orienteringsljus

< automatiskt >

3 H&mta menyn [Duschstralens styrka]. Stall
in duschstralens styrka.

Duschstralens styrka

< ] >

10

Hamta menyn [Orient.ljusets farg]. Stall in
férg.

Orient.ljusets farg

< bla >

4 Hamta menyn [Duscharmens position]. Stall
in duscharmens position.

Duscharmens position

< ] >

Om Geberit Monolith Plus ar installerad val-
jer du samma férg.

11

Hamta menyn [Orient.ljusets styrka]. Stéll in
ljusstyrka.

Orient.ljusets styrka

< N o | >
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1 2 Hamta menyn [Vattenhardhet]. Stall in hard-
hetsgrad enligt lokal vattenhardhet.

Idrifttagande

Vattenhardhet
< hart >
Omrade °fH °dH [° eH
mjukt <15 |<8 |<11
medel 15-25| 8-14 |11-18
hart >25 |>14 |>18

o Stall in [hart] om den lokala vattenhardheten
ar okand.

1 3 Hamta menyn [Grundinstéllningar].

< Grundinstdliningar >

Resultat

v Instéliningarna sparas.
v Apparaten ar ratt instélld.

Idrifttagande av apparaten

Férutsattning
— Funktionstestet av fjarrkontrollen lyckades.

— Apparaten éar ratt installd.

1 Ta bort stdnkskyddet.

2 Rengér apparaten.

3 Sstiing WC-sitsen och WC-locket.

Resultat
v Apparaten &r driftsklar och kan éverlamnas till
kunden.
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Overlamnande av apparaten

Bruksanvisning

Geberit AquaClean stankskydd
Geberit AquaClean avkalkningsmedel
Geberit AquaClean rengéringsset

Fjarrkontroll

D 00~ W N =

Véagghallarens fjarrkontroll

Férutsattning
— Forsta idrifttagningen lyckades.

— Alla komponenter & mandvrerbara och oskadda.

1 Klistra fast en andra etikett med serienummer fér senare anvandning pa den sista sidan i bruksanvis-
ningen.

Visa kunden hur apparaten ska mandvreras och rengéras enligt bruksanvisningen.

bruksanvisningen.

Overlamna de kompletta slutkundsdokumenten och leveransomfattningen.

o Informera kunden om den arliga avkalkningen. Mer information om mandvrering och rengéring finns i

Fyll i garantikortet tillsammans med kunden, klistra fast etiketten med serienumret och skicka det till
Geberit.
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Kayttotesti

Kauko-ohjaimen kayttoonotto

Jos useita samanmallisia laitteita asetetaan
I&hekkain (esim. hotelleissa), téytyy kauko-
ohjain mé&arittd4. — Katso "Kauko-ohjaimen
uudelleenméaritys”, sivu 110.

1 Irrota seindkannake.

2 Avaa paristokotelo ja aseta paristo paikal-
leen.

Laitteen paallekytkenta

Edellytys

Laite on asennettu ja yhdistetty.
Roiskesuoja on asennettu.
Ylempi design-kansi on asennettu.

Jos lisdvarusteena on asennettu huuhtelutoimin-
non litdntdmoduuli: kaikki liittimet on yhdistetty.

1

Avaa palloventtiilin sulkuventtiili.

0 Jos suoraa verkkoliitdntd4 ei ole, kytke pis-

toke.

= 57
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2 Avaa design-kansi.

3 Kytke laite padille.

v Laite alustaa itsensé kaynnistyksen jal-
keen. Ohjausvalo vilkkuu sinisena.

4 Sulje design-kansi.

Tulos

v Ohjausvalo palaa.
v Laite on kéayttévalmis.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Kauko-ohjaimen uudelleenmaari-
tys

Laitetta voi kayttad vain yhdella laitteelle
madritetylla kauko-ohjaimella.

Edellytys
— Laite on kytketty pois paalta.

> Kytke laite samanaikaisesti paélle ja paina
kauko-ohjaimen painiketta <+> noin 30 se-
kunnin ajan kunnes naytdssa nakyy
[Pairing oK].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Tulos

v WC-pesuistuinta voi nyt ohjata kauko-ohjaimel-
la.

Automaattisen huuhtelutoiminnon
tarkastaminen

Seuraava tarkastus on suoritettava vain, jos laite on
varustettu valinnaisella huuhtelutoiminnon liitdnta-
moduulilla (tuotenro 147.039.00.1).

Edellytys

— Automaattinen huuhtelutoiminto on asennettu
valmiiksi paikalleen.

— Automaattinen huuhtelutoiminto on otettu kayt-
t66n paavalikosta [Perusasetukset].

— Kaikki pistokeliitdnnat on liitetty oikein.

> Kuormita WC-istuinta yli 10 sekunnin ajan.

Poista kuormitus.

kg

Tulos
v Huuhtelu k&ynnistyy noin 5 sekunnin kuluttua.
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Kauko-ohjaimen tarkastus

Seuraavia tarkastusvaiheita varten WC-is-
tuimelle taytyy asettaa paino kayttajaa jaljit-
televalla kuormalla.

2

Tarkasta suihkuveden lampétila.

&
®

o
©
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0000

v Suihkuvesi on tuntuvasti lammitettyd ko-
ko suihkujakson ajan.

1 Tarkasta bide-suihkun toiminta.

0
®

®O®

0000

Laite suorittaa suuttimien puhdistuksen.
Suihkuvarsi siirtyy ulos.

Bide-suihku kaynnistyy.

Suihkuvarsi siirtyy suihkujakson paatty-
misen jélkeen sisaan.

Laite suorittaa suuttimien puhdistuksen.

AN N NN

«\

3

Tarkasta suihkum&aréan sdadettavyys.

OO
S

®
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v Suihkumé&éraa voi muuttaa suihkujakson
aikana.
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4 Tarkasta naisten suihkun toiminta. 6 Tarkasta varahtelytoiminto.
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v Laite suorittaa suuttimien puhdistuksen. v Vaérahtelyliike alkaa/péattyy.
v Suihkuvarsi ja naisten suihku siirtyvéat
ulos. _ o o 7 Tarkasta ohjausvalon toiminta.
v Naisten suihku -toiminto kdynnistyy.
v Kaikki suutinaukot ovat toiminnassa. /\
v Suihkuvarsi ja naisten suihku siirtyvat
suihkujakson paattymisen jélkeen sisaéan.
v Laite suorittaa suuttimien puhdistuksen. @ @
5 Tarkasta suihkuvarren asento.

&)

>
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v Suihkuvarsi liikkuu eteen-/taaksepain.

v Ohjausvalo sammuu/syttyy.
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Perusasetusten mukautta-
minen asiakkaan tarpei-
siin

Perusasetusten mukautus

Laitteen perusasetukset tehddan kauko-oh-
jaimen takapuolelta.

Seuraavat vaiheet on kuvailtu lyhyesti.
Yleiskuva koko valikkorakenteesta siséltyy
kayttéohjeeseen.

Edellytys

— Laitteen kaytt6testi on suoritettu onnistuneesti.

— Kauko-ohjaimen toimintatarkastus onnistui.

Avaa valikko [Suihkumaéara Lady]. Sdada
naisten suihkun suinkumaara.

Suihkumaéara Lady

Avaa valikko [Suihkuvarren as. Lady]. Saa-
da naisten suihkun suihkuvarren asento.

Suihkuvarren as. Lady

< == | >

1 Avaa pééavalikko [Perusasetukset] nuolipai-
nikkeella <vasemmalle>/<oikealle>. Vahvis-
ta nuolipainikkeella <alas>

< Perusasetukset >

Avaa valikko [Suihkuveden lampd]. Saada
suihkuveden lAmmitys.

Suihkuveden lamp6

<  poiS e—smm—T] >

Avaa alivalikot nuolipainikkeilla <ylés> ja
<alas>. Suorita asetukset nuolipainikkeilla
<vasemmalle> ja <oikealle>.

Avaa valikko [Oskilloiva suihku]. Kytke oskil-
loiva suihku paélle/pois p&alta.

Oskilloiva suihku

< pois paalla >

v [paalld] = Bide-suihkun vardhtelytoiminto
otetaan kayttoon.

v [pois] = Bide-suihkun varahtelytoiminto
poistetaan kaytosta.

2 Avaa valikko [Valitse kieli]. Aseta valikon kie-
li.

Valitse kieli

< Suomi >

Avaa valikko [Ohjausvalo]. Suorita paallekyt-

Ohjausvalo

< automaattinen >

kennan saato.

3 Avaa valikko [Suihkumé&éra]. Sdadéa suihku-
maara.

Suihkumaara

< ] >

10

Avaa valikko [Ohjausvalon véri]. S4ada vari.

Ohjausvalon véri

< sininen >

4 Avaa valikko [Suihkuvarren asento]. Suihku-
varren asennon sagtédminen.

Suihkuvarren asento

< ] >

Valitse tuotteen Geberit Monolith Plus vari,
jos kyseinen tuote kuuluu varustukseen.

11

Avaa valikko [Ohjausvalon kirkkaus]. Sadada
kirkkaus.

Ohjausvalon kirkkaus

45035999965553803-1 © 02-2019
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12  Avaa valikko [Veden kovuus]. Saada ko- Kayttoonotto

vuusaste paikallisen veden kovuuden mu-
kaan.

Laitteen ottaminen kayttoon

Veden kovuus
< kova > Edellytys
— Kauko-ohjaimen toimintatarkastus onnistui.

Alue ° fH °dH | ° eH .

pehmed <15 <8 |<11 — Laitteen asetukset ovat kunnossa.
keskikova 15-25|8-14 | 11-18

kova >25 |>14 [>18 1 Poista roiskesuoja.

0 Valitse [kova], jos paikallisen veden kovuus
on tuntematon.

1 3 Avaa valikko [Perusasetukset].

< Perusasetukset >

Tulos

v Asetukset on tallennettu.
v Laitteen asetukset ovat kunnossa.

2  Puhdista laite.

3 Sulie WCistuin ja WC-kansi.

Tulos
v Laite on kayttévalmis ja voidaan luovuttaa asiak-
kaalle.
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Laitteen luovutus

Kayttdohje

Geberit AquaClean -roiskesuoja
Geberit AquaClean -kalkinpoistoaine
Geberit AquaClean -puhdistussarja

Kauko-ohjain

D 00~ W N =

Kauko-ohjaimen seindkannake

Edellytys
— Ensimmainen kayttéénotto on suoritettu onnistuneesti.

— Kaikki osat ovat kayttdvalmiita ja ehjia.

Liimaa toinen sarjanumerotarra mydhempaa kayttéa varten kayttéohjeen viimeiselle sivulle.

Anna asiakkaalle kdyttéohjeen mukaista kayttéa ja puhdistusta koskevia ohjeita.

Neuvo asiakasta koskien vuosittaista kalkinpoistoa. Lisatietoja kdytdsta ja puhdistuksesta on kaytto-
ohjeessa.

Luovuta loppuasiakkaan asiakirjat ja toimituksen sisélté kokonaisuudessaan.

-h&@l\)—l

Tayta takuukortti yhdessé asiakkaan kanssa, liimaa siihen sarjanumerotarra ja I1&dhetéa se Geberit-yh-
tidlle.
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Kontrola dziatania

Uruchamianie pilota zdalnej ob-
stugi

Jezeli w bezposrednim otoczeniu instalo-
wanych jest kilka urzadzen tego typu (np. w
hotelu), nalezy przypisac pilota zdalnej ob-
stugi. —» Patrz ,Ponowna konfiguracja pilota
zdalnej obstugi”, strona 118.

i

1 Zdjaé uchwyt scienny.

2 Otworzy¢€ kieszen na baterie i wtozy¢ bate-
rie.

Wiaczanie urzadzenia

Warunek

— Urzadzenie jest zamontowane i podtgczone.
— Ostona zabezpieczajgca jest zamontowana.
— Gorny panel dekoracyjny jest zamontowany.

— Jezeli zainstalowany jest opcjonalnie modut ztg-
czy do uruchamiania sptukiwania: wszystkie
wtyczki sg podtgczone.

1 Otworzy¢ doptyw wody na zaworze kulo-

wym.

0 Jezeli nie ma bezposredniego przytacza
elektrycznego, wtozy¢ wtyczke.

%

0
&
&
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2 Podnies¢ panel dekoracyijny.

3 Wiaczy¢ urzgdzenie.

v Urzadzenie przechodzi po wtgczeniu pro-
ces inicjalizacji. Swiatto orientacyjne mi-
ga na niebiesko.

4 Zamkna¢ panel dekoracyijny.

Wynik
v Swiatto orientacyjne $wieci sie.
v Urzadzenie jest gotowe do dziatania.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Ponowna konfiguracja pilota zdal-
nej obstugi

Obstuga urzadzenia jest mozliwa za pomo-
cg jednego, przypisanego pilota zdalnej ob-
stugi.

Warunek

— Urzadzenie jest wytgczone.

P Jednoczesnie wigczy¢ urzgdzenie oraz naci-
snaé i przytrzymacé przycisk <+> na pilocie
zdalnej obstugi przez ok. 30 sekund, az na
wyswietlaczu pojawi sie komunikat
[Pairing ok].

©

O

®

®
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®O®

0000

Wynik
v Toaletg myjaca mozna sterowaé za pomoca pi-
lota zdalnej obstugi.

Kontrola automatycznego urucha-
miania splukiwania

Ponizsza kontrole nalezy przeprowadzi¢ tylko wte-
dy, jezeli urzadzenie jest wyposazone w opcjonal-
nie dostepny modut ztgczy do uruchamiania sptuki-
wania (nr art. 147.039.00.1).

Warunek

— Automatyczne uruchamianie sptukiwania zostato
w petni zainstalowane.

— Automatyczne uruchamianie sptukiwania zostato
wigczone w menu gtéwnym
[Ustawienia podstawowe].

— Wszystkie potgczenia kielichowe zostaty prawi-
dtowo podtaczone.

> Obcigzy¢ deske sedesowg na ponad 10se-
kund. Nastepnie usung¢ obcigzenie.

N

kg

Wynik
v Po ok. 5 sekundach sptukiwanie wtgcza sie.
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Kontrola pilota zdalnej obstugi

Aby przeprowadzi¢ kolejne etapy kontroli,
nalezy obcigzy¢ deske sedesowg, symulu-
jac w ten sposéb obecnosé uzytkownika.

N

1 Sprawdzi¢ dziatanie dyszy glownej.

0
®

®O®

0000

v Urzadzenie przeprowadza czyszczenie

dyszy.

Ramie natryskowe wysuwa sie.

Wiacza sie dysza gtdwna.

Po zakoniczeniu cyklu natrysku ramie na-

tryskowe wsuwa sie.

v Urzadzenie przeprowadza czyszczenie
dyszy.

AN NN

2

Sprawdzi¢ temperature wody natrysku.

\]
6
© O

®O®
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v Woda natrysku jest w catym cyklu natry-
sku wyraznie nagrzana.

3

Sprawdzi¢ mozliwos¢ regulacji intensywno-
dci strumienia.
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v Intensywnosc¢ strumienia mozna zmie-
nia¢ w trakcie cyklu natrysku.
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4 Sprawdzi¢ dziatanie perlatora. 6 Sprawdzi¢ funkcje oscylacyjna.

EGEBERIT

v Urzadzenie przeprowadza czyszczenie v Ruch oscylacyjny wigcza / wytgcza sie.
dyszy.

v Ramig natryskowe i dysza perlatora wy- 7 Sprawdzi¢ dziatanie $wiatta orientacyjnego.
suwaja sie.

v Funkcja perlatora wiacza sie. /\

v Wszystkie otwory dysz sg aktywne.

v Po zakonczeniu cyklu natrysku ramie na-
tryskowe i dysza perlatora wsuwajg sie. @ @

v Urzadzenie przeprowadza czyszczenie
dyszy. @ @

5 g , - ®Oe
Sprawdzi¢ pozycje ramienia natryskowego. cooo \

O ®
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v Ramie natryskowe przesuwa sie do przo- v Swiatto orientacyjne gasnie / zapala sie.

du / do tytu.
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Dostosowanie ustawien
podstawowych zgodnie z
zyczeniem klienta

Dopasowanie ustawien podstawo-
wych

Otworzy¢ menu [Poz. r.natr. perlatora]. Usta-
wi¢ pozycje ramienia natryskowego.

Poz. r.natr. perlatora

Ustawien podstawowych urzgdzenia doko-
nuje sie na tylnej stronie pilota zdalnej ob-
stugi.

i

Ponizsze etapy opisano w skrdcie. Patrz in-
strukcja uzytkowania aby uzyska¢ wglad w
petng strukture menu.

i

Warunek

— Kontrola dziatania urzgdzenia przebiegta po-
mysinie.

— Kontrola dziatania pilota zdalnej obstugi przebie-
gta pomysinie.

Otworzyé menu [Int. strum. perlatora]. Usta-
wi¢ intensywnos¢ strumienia perlatora.

Int. strum. perlatora

< — ] >

Otworzy¢ menu [Poz. r.natr. perlatora]. Usta-
wi€ pozycje ramienia natryskowego perlato-
ra.

Poz. r.natr. perlatora

1 Otworzy¢ menu gtéwne
[Ustawienia podstawowe] za pomocg przyci-
sku ze strzatka <w lewo>/<w prawo>. Po-
twierdzi¢ za pomoca przycisku ze strzatkg
<w doét>

< Ustawienia podstawowe >

Otworzy¢ podmenu za pomoca przyciskow
ze strzatkg <do gory> i <w dét>. Dokonaé
ustawien za pomocg przyciskow ze strzatkg
<w lewo> i <w prawo>.

2 Otworzy¢ menu [Wybdr jezyka]. Ustawic je-
zyk menu.

Wybdr jezyka
< Polski >

3 Otworzyé menu [Intensywn. strumienia].
Ustawi¢ intensywnos¢ strumienia.

Intensywn. strumienia

< ] >

Otworzy¢ menu [Ogrz. wody natrysku]. Usta-
wi¢ podgrzewanie wody natrysku.

Ogrz. wody natrysku

< Wt ———T >

Otworzyé menu [Natrysk oscylacyjny]. Wyta-
czy¢ lub wigczy¢ natrysk oscylacyjny.

Natrysk oscylacyjny
< wyh who >

v [wt] = Funkcja oscylacyjna dyszy gtéwnej
wigcza sie.

v [wyt.] = Funkcja oscylacyjna dyszy gtow-
nej wytacza sie.

Otworzyé menu [Swiatto orientacyjne]. Usta-
wi€ reakcje na wigczenie.

Swiatfo orientacyjne

< automatyczne >

10

Otworzy¢ menu [Kolor Swiatta orient.] Usta-
wi¢ kolor.

Kolor swiatta orient.

< niebieski >

Jezeli zainstalowany jest Geberit
Monolith Plus, wybrac¢ ten sam kolor.
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1 1 Otworzy¢ menu [Natez. swiatta orient.] Usta-
wic jasnosgé.

Natez. sSwiatta orient.

Uruchomienie

1 2 Otworzy¢ menu [Twardos¢ wody]. Ustawié¢
stopien twardosci wody zgodnie z lokalnymi
uwarunkowaniami.

Twardos$¢ wody

< twarda >

Zakres ° fH °dH [° eH
miekka <15 |<8 |<11
$rednio twarda 15-25| 8-14 | 11-18
twarda >25 |>14 |>18

ﬁ Jezeli lokalny stopien twardosci wody nie
jest znany, ustawi¢ opcje [twarda].

1 3 Otworzyé menu [Ustawienia podstawowe].

< Ustawienia podstawowe >

Wynik
v Ustawienia zostaty zapamietane.
v Urzadzenie jest prawidtowo skonfigurowane.

Uruchamianie urzadzenia

Warunek

— Kontrola dziatania pilota zdalnej obstugi przebie-
gta pomysinie.

— Urzadzenie jest prawidtowo skonfigurowane.

1 Zdjg¢ ostone zabezpieczajaca.

2 Wyczysci¢ urzgdzenie.

3 Zamkna¢ deske sedesowg i pokrywe deski
sedesowe;.

Wynik
v Urzadzenie jest gotowe do dziatania i moze zo-
sta¢ przekazane klientowi.
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Przekazanie urzadzenia

4
1 Instrukcja uzytkowania
2 Ostona zabezpieczajgca Geberit AquaClean
3 Srodek do usuwania osadéw z kamienia Geberit AquaClean
4 Zestaw do czyszczenia Geberit AquaClean
5 Pilot zdalnej obstugi
6 Uchwyt Scienny pilota zdalnej obstugi
Warunek

— Pierwsze uruchomienie zostato przeprowadzone pomysinie.

— Wszystkie komponenty sg gotowe do pracy i nieuszkodzone.

1

Przyklei¢ druga naklejke z numerem seryjnym do ponownego zastosowania, np. na ostatniej stronie
instrukcji uzytkowania.

2

Poinstruowac klienta na temat zasad obstugi i czyszczenia urzadzenia zgodnie z instrukcjg uzytkowa-
nia.

Zwrdci¢ uwage na koniecznos¢ przeprowadzania raz w roku cyklu usuwania osadéw kamienia.
Szczegdtowe informacije dotyczace obstugi i czyszczenia, patrz instrukcja uzytkowania.

Przekaza¢ uzytkownikowi koncowemu dokumentacje i petny zakres dostawy.

i
3
4

Wypetni¢ z klientem karte gwarancyjna, przyklei¢ naklejke z numerem seryjnym i przesta¢ do firmy
Geberit.
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Mukodésellenorzés

A taviranyitoé tzembe helyezése

Ha toébb azonos tipusu készliléket telepite-
nek egymas mellé (pl. hotelekben), akkor a
taviranyitét hozza kell rendelni. —» Lasd
»1aviranyité hozzarendelése”, 126. oldal.

Vegye le a falikart.

Nyissa ki az elem helyét, és helyezze be az
elemet.

A késziilék bekapcsolasa

Elé6feltétel

A készilék fel van szerelve és csatlakoztatva
van.

A spriccelés elleni véd6lap fel van szerelve.
A fels6 formatervezett fedél fel van szerelve.

Ha opcionalisan telepitve van az &blit6tartaly
mUikodtetés interfészmodulja: Az 6sszes dugyvilla
csatlakoztatva van.

Nyissa a hidegviz bekdtést a golydscsapnal.

0 Ha nincs kdzvetlen haldzati csatlakozas, ak-

kor csatlakoztassa a haldzati csatlakozdédu-
got.

%

9| &7
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2 Nyissa fel a formatervezett fedelet. 4 Zarja le a formatervezett fedelet.

3 Kapcsolja be a készuléket. Eredmény
v A jelzdvilagitas vilagit.
v A készllék tzemkész.

v A készllék a bekapcsolas utan aktivald-
dik. A jelzdvilagitas kéken villog.

45035999965553803-1 © 02-2019 B GEBERIT 125
968.336.00.0 (02)



HU

Taviranyité hozzarendelése

A késziilék csak egyetlen, hozzarendelt
taviranyitoval kezelhet6.

Elo6feltétel

— A készilék ki van kapcsolva.

> Kapcsolja be a készliléket, és nyomja meg
egyidejlileg a <+> gombot a taviranyitén kb.
30 masodpercig, amig a [Pairing ok] Uzenet
megjelenik a kijelzén.

O

O

®

®
©

®O®

0000

Eredmény

v A higiéniai berendezés vezérelhetd a taviranyi-
téval.

Az automatikus oblitétartaly mui-
kodtetés ellenérzése

Az alébbi ellen6rzést csak akkor kell elvégezni, ha
a készllék opcionalisan fel van szerelve interfész-
modullal az éblit6tartaly miikddtetéséhez (cikksz.
147.039.00.1).

Elofeltétel

— Az automatikus 6blitétartaly mdkédtetést hiany-
talanul telepitették.

— Az automatikus 6blit6tartaly mdkddtetést bekap-
csoltak a f6mentben [Alapbeallitasok].

— Az Osszes elektromos csatlakozas megfelel6en
csatlakoztatva van.

> Terhelje a WC-il6karimat tébb mint 10 ma-
sodpercig. Ezt kbvet6en tehermentesitse.

N

kg

Eredmény
v Kb. 5 mésodperc mulva 6blitésre kertl sor.
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A taviranyito ellenérzése

A kovetkez6 ellen6rzé l1épések elvégzésé-
hez a WC-ll6karimara felhasznald szimula-
lasa érdekében nehezéket kell tenni.

2

Ellendrizze a zuhanyviz h6mérsékletét.

\]
6
© O

®O®

0000

v A zuhanyviz az egész zuhanyciklus so-
ran érezhet6en meleg.

1 Ellendrizze a végbélnyilas-zuhany mikddé-
sét.

‘@)

i
o)
®

S,
©

®O®

0000

A készulék fuvékatisztitast végez.

A zuhanykar kitolédik.

Elindul a végbélnyilas-zuhany.

A zuhanykar a zuhanyciklus befejezése
utan behuzddik.

A készilék fuvdkatisztitast végez.

AN N NN

<

3

Ellendrizze a vizsugar erésségének allitha-
tésagat.

&)

@
®

®O®
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v A zuhanyciklus soran a vizsugar er@ssé-
ge moédosithatd.

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)

B GEBERIT 127

HU



HU

4 Ellenérizze a néi zuhany mikédését. 6 Ellenérizze a pulzalas funkciot.

&)
5

Q0.
O®

@
®
@

o
o
o
¢

EGEBERIT

(

A készulék fuvékatisztitast végez. v Elindul / leéll a pulzalé6 mozgas.
A zuhanykar és a néi zuhany fuvoka kito-

AN

I6dik. 7T Ellenérizze a jelzévilagitas miksdését.

v A ndi zuhany mikédése elindul.
v Az bsszes fuvokanyilas aktiv.
v A zuhanykar és a néi zuhany fluvoka a m
zuhanyciklus befejezése utan behuzdédik.
v A készllék fuvokatisztitast végez. @ @
5 Ellenérizze a zuhanykar pozici¢jat. @ @

&)

>

S,
©

@
®
NN
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N

v A zuhanykar el6re / hatra mozog.

v Ajelzvilagitas kialszik / felvillan.
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Az alapbeallitasok moédo-
sitasa az ugyfél igényei
szerint

HU

Alapbeallitasok modositasa

Nyissa meg a [Vizsugar er8ssége nbi] me-
nit. Allitsa be a n6i zuhany vizsugaranak
er@ssegét.

Vizsugar er6ssége ndi

A készilék alapbedllitasai a taviranyit6 ha-
toldalan aktivalhatok.

i

Alabb a Iépések roviditett valtozata olvas-
hatd. A teljes meniirendszer attekintését
lasd a kezelési utmutatéban.

i

Eléfeltétel

— A készllék mikodésellen6rzése sikeresen leza-
rult.

— Ataviranyité mikddésellendrzése sikeresen le-
zarult.

Nyissa meg a [Zuhanykarpozicié ngi] menit.
Allitsa be a néi zuhany zuhanykarjanak po-
zicigjat.

Zuhanykarpozicio néi

< ——T i ] >

1 Nyissa meg az [Alapbeallitadsok] fémenit a
<balra>/<jobbra> nyilgombokkal. Jovaha-
gyas a <le> nyilgombbal

< Alapbedllitasok >

Nyissa meg a [Zuhanyvizf(ités] ment. Allit-
sa be a zuhanyvizf(itést.

Zuhanyvizf(ités

Nyissa meg az almeniket a <fel> és a <le>
nyilgombokkal. Végezze el a beallitasokat a
<balra> és <jobbra> nyilgombokkal.

Nyissa meg a [Pulzald vizsugar] men(t.
Kapcsolja ki, illetve be a pulzald vizsugarat.

Pulzalé vizsugar

< ki be >

v [be] = A végbélnyilas-zuhany pulzalas
funkcidja aktiv.

v [ki] = A végbélnyilas-zuhany pulzalas
funkcidja inaktiv.

2 Nyissa meg a [Nyelv kivalasztasa] menut.
Allitsa be a meniinyelvet.

Nyelv kivalasztasa

< Magyar >
3 Nyissa meg a [Vizsugar er6ssége] mendt.

Allitsa be a vizsugar erésségét.

Vizsugar eréssége

< [ o | >

4 Nyissa meg a [Zuhanykar pozicidja] menit.
zuhanykar poziciéjanak bedllitasa.

Zuhanykar pozicidja

Nyissa meg a [Jelzdvilagitas] mendit. Allitsa
be a beallitasi magatartast.

Jelzdvilagitas

< automatikus >

10

Nyissa meg a [Jelz6vilagitas szine] menit.
Allitsa be a szint.

Jelzdvilagitas szine

< keék >

Geberit Monolith Plus telepitése esetén a
jelzévilagitas szinével azonos szint valasz-
szon.
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1 1 Nyissa meg a [Jelz6vilagitas ereje] men(it.
Allitsa be a fényerét.

Jelzdvilagitas ereje

Uzembe helyezés

1 2 Nyissa meg a [Vizkeménység] meniit. Allitsa
be a keménységi fokot a helyi vizkemény-
ségnek megfelelen.

Vizkeménység

< kemény >

Terllet °fH °dH |°eH
lagy <15 |<8 |<11
kdzepes 15-25| 8-14 |11-18
kemény >25 |>14 |>18

ﬁ Ha a helyi vizkeménység nem ismert, akkor
a [kemény] keménységi fokot allitsa be.

1 3 Nyissa meg az [Alapbeallitasok] meniit.

< Alapbeallitasok >

Eredmény

v A bedllitasok elmentése megtortént.
v A készllék megfelel6en be van allitva.

A késziilék izembe helyezése

El6feltétel

— A taviranyité mikddésellendrzése sikeresen le-
zarult.

— A keészulék megfelelen be van allitva.

1 Tavolitsa el a spriccelés elleni védlapot.

2 Tisztitsa meg a készlléket.

3 Zérjale a WC-iil6két és WC-fedelet.

Eredmény
v Akészilék lzemkész, és atadhatd az ligyfél-
nek.
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A készulék atadasa

4
1 Kezelési utmutato
2 Geberit AquaClean spriccelés elleni védélap
3 Geberit AquaClean vizké-eltavolitd szer
4 Geberit AquaClean tisztitokészlet
5 Taviranyité
6 Falikar a taviranyitéhoz
Eléfeltétel
— Az elsd Gzembe helyezés sikeresen lezarult.
— Az 6sszes komponens m(ikdddképes és ép.
1 Késdébbi alkalmazas céljabdl ragassza fel a gyartasi szamot tartalmazé masik matricat a kezelési ut-

mutatd utolsé oldalara.

Tajékoztassa az ligyfelet a kezelésrdl és a tisztitasrol a kezelési Utmutatd alapjan.

részletes informaciokat lasd a kezelési utmutatdban.

Hianytalanul adja at a végfelhasznaldéi dokumentumokat és a szallitasi terjedelem minden elemét.

o Hivja fel a figyelmét az éves vizk8-eltavolitasi ciklusra. A kezeléssel és a tisztitdssal kapcsolatos

Toltse ki az Ugyféllel kbzbsen a garancia papirt, ragassza fel a gyartasi szamot tartalmazé matricat,
és kuldje el a Geberit vallalatnak.
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Kontrola funkcie

Uvedenie dialkového ovladania
do prevadzky

Ak suU v bezprostrednej blizkosti nainstalo-
vané viaceré zariadenia rovnakého typu
(napr. v hoteli), tak je potrebné priradenie
dialkového ovladania k jednotlivym za-
riadeniam. — Pozrite si ,Nové priradenie
dialkového ovladania“, strana 134.

1 Odoberte nastenny drziak.

ru.

CR2032

Zapnutie zariadenia

Predpoklad
— Zariadenie je namontované a pripojené.
— Ochrana proti ostriekaniu je namontovana.

— Horny dizajnovy kryt je namontovany.

— Ak je volitelne nainstalovany interface modul pre

spustenie splachovania: VSetky zastrcky su pri-
pojené.

1 Pomocou gufového kohuta otvorte privod

vody.

o Ak nie je vytvorené priame pripojenie na
sief, zasunte siefovl zastréku.

%

0
&
§
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2 Vykiopte dizajnovy kiyt.

3 Zapnite zariadenie.

v Po zapnuti sa zariadenie inicializuje.
Orientacné svetlo blika na modro.

4 Zatvorte dizajnovy kryt.

Vysledok

v Orientacné svetlo svieti.
v Zariadenie je pripravené na prevadzku.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Nové priradenie dialkového
ovladania

Zariadenie mozno ovladat len jedinym
priradenym dialkovym ovladanim.

Predpoklad

— Zariadenie je vypnuté.

P Zapnite zariadenie a stiéasne stlaéte tlacidlo
<+> na dialkovom ovladani na cca
30 sekund, az kym sa na displeji neobjavi
[Pairing oK].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Vysledok
v Sprchovacie WC je mozné ovladat pomocou
dialkového ovladania.

Kontrola automatického spuste-
nia splachovania

Nasleduijticu kontrolu je nutné vykonat len vtedy,
ked je zariadenie volitelne vybavené interface
modulom pre spustenie splachovania (€. vyr.
147.039.00.1).

Predpoklad

— Automatické spustenie splachovania bolo kom-
pletne nainstalované.

— Automatické spustenie splachovanie bolo za-
pnuté v hlavnom menu [Zakladné nastavenia].

— VSetky zastr¢kové spojenia su spravne pripo-
jené.

> WC sedadlo zafazte na dihsie ako
10sekund. Nasledne ho odlahdite.

N

kg

Vysledok
v Po cca 5sekundach sa spusti splachovanie.
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Kontrola dialkového ovladania

Pri nasledujucich kontrolnych krokoch je
potrebné zatazit WC sedadlo pre Gcely si-
mul&cie pritomnosti pouzivatela.

2

Skontrolujte teplotu sprchovacej vody.

\]
6
© O

®O®

0000

v Sprchovacia voda je pocas celého spr-
chovacieho cyklu citelne zohriata.

1 Skontrolujte funkciu anédlnej sprchy.

0
®

®O®

0000

Zariadenie vykona Cistenie dyzy.
Rameno sprchy sa vysunie.

Spusti sa analna sprcha.

Po ukoné&eni sprchovacieho cyklu sa ra-
meno sprchy zasunie.

Zariadenie vykona Cistenie dyzy.

AN N NN

«\

3

Skontrolujte moZnost prestavovania intenzity
sprchového prudu.
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®
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v Pocas sprchovacieho cyklu mozno menit
intenzitu sprchového pradu.
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4 Skontrolujte funkciu damskej sprchy.

Zariadenie vykona Cistenie dyzy.
Rameno sprchy a dyza damskej sprchy
sa vysunu.

Spusti sa funkcia damskej sprchy.
VSetky otvory dyzy su aktivne.

Po ukonéeni sprchovacieho cyklu sa ra-
meno sprchy a dyza damskej sprchy za-
sund.

Zariadenie vykona Cistenie dyzy.

AN NN AN

<

6

Skontrolujte oscilaénu funkciu.

EGEBERIT

v Oscilaény pohyb sa spusti / zastavi.

5 Skontrolujte polohu ramena sprchy.

O,
©

@
®
PN
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N

v Rameno sprchy sa pohybuje dopredu /
dozadu.

7

Skontrolujte funkciu orientacného svetla.

© O

>

v Orientaéné svetlo zhasne / rozsvieti sa.
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Prisp6sobenie zakladnych
nastaveni poziadavkam
zakaznika

Prisposobenie zakladnych na-
staveni

Vyvolajte menu [Poloha ramena sprchy].
Nastavte polohu ramena sprchy.

Poloha ramena sprchy

Zakladné nastavenia zariadenia sa vy-
konavaju na zadnej strane dialkového
ovladania.

i

Nasledujuce kroky su zobrazené v skrate-
nej verzii. Prehlad kompletnej Struktdry
menu je uvedeny v navode na obsluhu.

i

Predpoklad

— Kontrola funkcii zariadenia bola Uspesne vy-
konana.

— Kontrola funkcii dialkového ovladania bola
uspesne vykonana.

Vyvolajte menu [Int. sprch. pridu Lady]. Na-
stavte intenzitu sprchového pradu damskej
sprchy.

Int. sprch. pradu Lady
< ——T 1 ] >

Vyvolajte menu [Pol. ram. sprchy Lady]. Na-
stavte polohu ramena damskej sprchy.

Pol. ram. sprchy Lady
< == | >

1 Hlavné menu [Zakladné nastavenia] vyvolaj-
te pomocou tladidla so Sipkou <vlavo>/
<vpravo>. Potvrdte pomocou tlacidla so Sip-

< Z&kladné nastavenia >

kou <nadol>

Vyvolajte menu [Ohrev sprchovacej vody].
Nastavte ohrev sprchovacej vody.

Ohrev sprchovacej vody

— ] >

< wyp.

Podmenu vyvolajte pomocou tlacidiel so Sip-
kou <hore> a <dole>. Nastavenia vykonajte
pomocou tlaCidiel so Sipkou <vlavo> a
<vpravos.

2 Vyvolajte menu [Zvolit jazyk]. Nastavte jazyk
menu.

Zvolit jazyk
< Slovencina >

Vyvolajte menu [Oscilaéna sprcha). Zapnite
resp. vypnite oscilaCnu sprchu.

Oscilacna sprcha

< wp. zap. >

v [zap.] = aktivuje sa oscilacna funkcia
analnej sprchy.

v [vyp.] = deaktivuje sa oscilatna funkcia
analnej sprchy.

3 Vyvolajte menu [Intenzita sprch. pradu]. Na-
stavte intenzitu sprchového pradu.

Intenzita sprch. pridu

Vyvolajte menu [Orientacné svetlo]. Nastav-
te reakciu na zapnutie.

Orientac¢né svetlo

< automaticky >

10

Vyvolajte menu [Farba orient. svetla]. Na-
stavte farbu.

Farba orient. svetla

< modra >

Ak je nainstalované zariadenie Geberit
Monolith Plus, tak zvolte rovnaku farbu.
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1 1 Vyvolajte menu [Jas oriental. svetla]. Na-
stavte jas.

Jas orientac. svetla

Uvedenie do prevadzky

12

Vyvolajte menu [Tvrdost vody]. Stupen
tvrdosti nastavte v sulade s lokalnou tvrdos-

fou vody.
Tvrdost vody
< tvrdd >
Oblast °fH |°dH |°eH
makka <15 | <8 |<11
stredne tvrda 15-25| 8-14 |11-18
tvrda >25 |[>14 |>18

ﬁ Ak lokalna tvrdost vody nie je znama, tak
stupen nastavte na [tvrda).

1 3 Vyvolajte menu [Zakladné nastavenia].

< Zakladné nastavenia >

Vysledok

v Nastavenia su uloZené.
v Zariadenie je spravne nastavené.

Uvedenie zariadenia do prevadzky

Predpoklad

— Kontrola funkcii dialkového ovladania bola
uspesne vykonana.

— Zariadenie je spravne nastavené.

1 Odstrante ochranu proti ostriekaniu.

2 Odistite zariadenie.

3 Zatvorte WC sedadlo a kryt WC.

Vysledok
v Zariadenie je pripravené na prevadzku a mozno
ho odovzdat zakaznikovi.
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Odovzdanie zariadenia

Navod na obsluhu

Ochrana proti ostriekaniu Geberit AquaClean
Odvapriovaci prostriedok Geberit AquaClean
Cistiaca stiprava Geberit AquaClean

Dialkové ovladanie

D 00~ W N =

Nastenny drziak dialkového ovladania

Predpoklad
— Prvé uvedenie do prevadzky bolo Uspesne vykonané.

— VSetky komponenty su funkéné a neposkodené.

1 Druhy Stitok s vyrobnym Cislom pre neskorsie pouzitie nalepte na poslednu stranu navodu na ob-
sluhu.

Poucte zakaznika o obsluhe a Cisteni podla navodu na obsluhu.

dené v ndvode na obsluhu.

Odovzdajte kompletné podklady pre kone¢ného uzivatela a kompletny rozsah dodavky.

o Upozornite ho na kazdoro€ny odvapriovaci cyklus. Podrobné informacie o obsluhe a €isteni su uve-

So zakaznikom vyplite zaru€ny list, nalepte nan $titok s vyrobnym &islom a poslite ho spolo¢nosti
Geberit.
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Funkcéni test

Uvedeni dalkového ovladani do
provozu

0 Je-li v bezprostfedni blizkosti (napf. v area-
lu hotelu) vice zafizeni stejného typu, musi
se provést sparovani dalkového ovladani
se zafizenim. — Viz ,Provedte nové
sparovani dalkového ovladani s pfistrojem®,
strana 142.

1 Sejméte nasténny drzak.

Zapnuti zarizeni

Predpoklad

Zafizeni je namontované a zapojené.
— Plastovy kryt pro servis je namontovany.
— Horni designovy kryt je namontovany.

— Pokud je volitelné instalovan modul rozhrani
k ovladani splachovani: V§echny zastr¢ky jsou
pfipojeny.

1 Otevrete pfivod vody na kulovém kohoutu.

o Pokud neni provedeno pfimé elektrické pfi-
pojeni k siti, zapojte sifovou zastrcku.

%

0
&
&
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2 Odklopte designovy kryt.

3 Zapnéte zafizenl.

v Zafizeni se po zapnuti inicializuje. Ori-
entaéni svétlo blika modre.

4 Zavrete designovy kryt.

Vysledek

v Orientacni svétlo sviti.
v Zafizeni je pfipravené k provozu.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Provedte nové sparovani dalkové-
ho ovladani s pristrojem

Pfistroj Ize ovladat pouze pomoci jednoho
sparovaného dalkového ovladani.

Predpoklad

— Zafizeni je vypnuté.

»  Souctasné zapnéte zafizeni a stisknéte tlaci-
tko <+> dalkového ovladani po dobu cca 30
sekund, dokud se na displeji nezobrazi
[Pairing oK].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Vysledek
v Sprchovaci toaletu Ize ovladat dalkovym ovla-
danim.

Kontrola automatického ovladani
splachovani

Nasledujici kontrola se musi provadét jen tehdy,
kdyz je zafizeni volitelné vybaveno modulem roz-
hrani k ovladani splachovani (¢. vyr. 147.039.00.1).
Predpoklad

— Automatické ovladani splachovani bylo
kompletné instalovano.

— Automatické ovladani splachovani bylo zapnuto
v hlavnim menu [Z&kladni nastaveni].

— VS8echny zasuvné spoje jsou spravné pfipojené.

P WC sedatko zatézujte déle nez 10sekund.
Potom odlehCete.

kg

Vysledek
v Cca po 5sekundach se spusti splachnuti.
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Kontrola dalkového ovladani

Pro nasledujici kroky kontroly je nutné kvli
simulaci uzivatele WC sedatko zatizit.

N

2

Zkontrolujte teplotu sprchovaci vody.

\]
6
© O

®O®

0000

v Sprchovaci voda je po cely sprchovaci
cyklus znatelné ohfivana.

1 Zkontrolujte funkci analni sprchy.

@
OXO)
© O

®O®

0000

Zafizeni provede Cisténi trysky.
Rameno s tryskou se vysune.

Analni sprcha se spusti.

Po ukonc&eni sprchovaciho cyklu se ra-
meno s tryskou zasune.

Zafizeni provede Cisténi trysky.

AN N NN

AN

3

Zkontrolujte nastavitelnost intenzity spr-
chovaciho proudu.

&)

@
®

®O®

0000

EGEBERIT

/.

y/

Q0.

C

O,

®O®

0000

EGEBERIT

N

v Béhem sprchovaciho cyklu Ize ménit in-
tenzitu sprchovaciho proudu.
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4

Zkontrolujte funkci damské sprchy.

Zarizeni provede Cisténi trysky.
Rameno s tryskou a damska tryska se
vysunou.

Spusti se funkce damskeé sprchy.
V8echny otvory trysky jsou aktivni.

Po ukonéeni sprchovaciho cyklu se ra-
meno s tryskou a damska tryska zasu-
nou.

Zaftizeni provede Cisténi trysky.

AN NN AN

<

Zkontrolujte polohu ramene s tryskou.

O,
©

@
®
PN

0000

EGEBERIT

N

v Rameno s tryskou se pohybuje dopfedu /
dozadu.

6 Zkontrolujte funkci oscilace.

EGEBERIT

v Oscilacni pohyb se spusti / se zastavi.

7 Zkontrolujte funkci orienta¢niho svétla.

© O

>

v Orientaéni svétlo zhasne / se rozsuviti.

Uprava zakladnich nasta-
veni podle prani zakaznika

Uprava zakladnich nastaveni

Zakladni nastaveni zafizeni se provadéji
prostfednictvim zadni strany dalkového
ovladani.

144
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Nasledujici kroky jsou uvedeny ve zkra-
cené podobé. Viz navod k obsluze pro pre-
hled o kompletni struktufe menu.

Predpoklad

— Uspésné probéhl funkéni test zafizeni.

— Uspésné probéhl funkéni test dalkového ovla-
dani.

Vyvolejte menu [Poloha ramena Lady tr.].
Nastavte polohu ramene s tryskou damskeé
sprchy.

Poloha ramena Lady tr.

< = Wl ] >

1 Vyvolejte hlavni menu [Zakladni nastaveni]
Sipkovym tla¢itkem <vlevo>/<vpravo>. Po-
tvrdte Sipkovym tlac¢itkem <dole>

< Z&kladni nastaveni >

Vyvolejte menu [Ohfev sprchovaci vody].
Nastavte ohfev sprchovaci vody.

Ohfev sprchovaci vody

< VWp el >

Sipkovymi tlagitky <nahoru> a <doli> Ize
vyvolat podmenu. Nastaveni Ize provadét
Sipkovymi tladitky <vlevo> a <vpravos.

2 Vyvolejte menu [Vybér jazyka]. Nastavte
jazyk menu.

Vybér jazyka
< Ceétina >

3 Vyvolejte menu [Intenzita spr. proudu]. Na-
stavte intenzitu sprchovaciho proudu.

Intenzita spr. proudu

< ] >

4 Vyvolejte menu [Poloha ram. s tryskou]. Na-
stavte polohu ramena s tryskou.

Poloha ram. s tryskou

< ] >

Vyvolejte menu [Oscilacni sprcha]. Zapnéte
nebo vypnéte oscilaéni sprchu.

Oscilaéni sprcha

< wp zap. >

v [zap.] = Aktivuje se oscilaéni pohyb
analni sprchy.

v [vyp.] = Deaktivuje se oscila¢ni pohyb
analni sprchy.

Vyvolejte menu [Orientacni svétlo]. Nastavte
chovani ohledné zapinani.

Orientaéni svétlo

< automaticky >

10

Vyvolejte menu [Barva orient. svétla). Na-
stavte barvu.

Barva orient. svétla

< modra >

Je-li nainstalovan Geberit Monolith Plus,
zvolte stejnou barvu.

5 Vyvolejte menu [Int. spr. pr.Lady tr.]. Nastav-
te intenzitu sprchovaciho proudu damské
sprchy.

Int. spr. pr.Lady tr.
< ——r ] >

11

Vyvolejte menu [Jas orient. svétla]. Nastavte
as.

Jas orient. svétla

45035999965553803-1 © 02-2019
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12

Vyvolejte menu [Tvrdost vody]. Nastavte stu-
pen tvrdosti podle mistni tvrdosti vody.

Tvrdost vody

Uvedeni do provozu

< tvrda >
Oblast °fH °dH [° eH
mékka <15 <8 |<11
stredni 15-25| 8-14 |11-18
tvrda >25 |>14 |>18

Nastavte stupen na [tvrdd], pokud mistni
tvrdost vody neznate.

Vyvolejte menu [Z&kladni nastaveni].

< Z&kladni nastaveni >

Vysledek

v Nastaveni jsou ulozena.
v P¥istroj je spravné sefizeny.

Uvedeni zafizeni do provozu

Predpoklad
— Uspésné probéhl funkéni test dalkového ovla-
dani.

— Pfistroj je spravné sefizeny.

1 Odstrante plastovy kryt pro servis.

2  vycistte zafizent,

3 Skiopte WC sedatko a WC viko.

Vysledek
v Zafizeni je pfipravené k provozu a mize byt
pfedano zakaznikovi.
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Predani zarizeni

D 00~ W N =

Navod k obsluze

Plastovy kryt pro servis Geberit AquaClean
Odvapriovaci prostiedek Geberit AquaClean
Cistici souprava Geberit AquaClean
Dalkové ovladani

Nasténny drzak dalkového ovladani

Predpoklad

— Uspésné probéhlo prvni uvedeni do provozu.

— VSechny soucastky jsou funkéni a neposkozené.

Druhou ndlepku s Cislem série pro pozdéjsi pouziti nalepte na posledni stranku navodu k obsluze.

Instruujte zédkaznika ohledné obsluhy a Cisténi podle navodu k obsluze.

Upozornéte na kazdoro¢ni odvapniovaci cyklus. Pro podrobné informace k obsluze a &isténi viz navod
k obsluze.

Pfedejte zakaznikovi vSechnu dokumentaci pro konecného zékaznika a kompletni rozsah dodavky.

-h&@l\)—l

Vypliite se zakaznikem zarucni list, nalepte na néj nalepku s Cislem série a zaslete firmé Geberit.
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Preizkus delovanja

Zagon daljinskega upravljalnika

0 Ce je v neposredni blizini name&&enih ved
naprav istega tipa (npr. v hotelih), je treba
daljinski upravljalnik dodeliti. — Glejte »Na
novo dodeljevanje daljinskega
upravljalnika«, stran 150.

1 Odstranite stensko drzalo.

2

Vklop naprave

Pogoj

Naprava je namescena in prikljucena.
Zascita pred prSenjem je namesc¢ena.
Zgornja zaklju¢na pokrivna plos¢a je montirana.

Ce je po izbiri name&éen vmesniski modul za

aktiviranje splakovanja: Vsi vti¢i so povezani.

1 Odprite dovod vode na krogelnem ventilu.

o Ce ni neposrednega priklju¢ka na omrezje,

vstavite vtic.

= 57
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2 Odprite zaklju€no pokrivno plosco.

3 Vklopite napravo.

v Naprava se po vklopu inicializira. Orien-
tacijska osvetlitev utripa modro.

4 Zaprite zaklju¢no pokrivno plosco.

Rezultat

v Orientacijska osvetlitev sveti.
v Naprava je pripravljena na obratovanje.

45035999965553803-1 © 02-2019
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Na novo dodeljevanje daljinskega
upravljalnika

Napravo je mogocCe upravljati samo prek
enega dodeljenega daljinskega upravljalni-
ka.

Pogoj

— Naprava je izklopljena.

> Hkrati vklopite napravo in za 30 sekund priti-
snite tipko <+> na daljinskem upravljalniku,
da se na zaslonu prikaze [Pairing ok].

O

O

®

®
©

®O0®

0000

Rezultat

v Stranis¢no Skoljko s prho lahko upravljate z da-
ljinskim upravljalnikom.

Preverjanje samodejnega aktivira-
nja splakovanja

Naslednje preverjanje je treba izvesti le, e je na-
prava po izbiri opremljena z vmesniSkim modulom
za aktiviranje splakovanja (st. artikla 147.039.00.1).
Pogoj

— Samodejno aktiviranje splakovanja je bilo v celo-
ti namesceno.

— Samodejno aktiviranje splakovanja je bilo vklo-
plieno v glavnem meniju [Osnovne nastavitve].

— Vsi priklju¢ki na omrezje so pravilno prikljuceni.

> Sedez obremenite za ve¢ kot 10sekund. Na-
to ga razbremenite.

kg

Rezultat
v Splakovanije se aktivira po pribl. 5sekundah.
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Preverjanje daljinskega upravljal-
nika

Pri naslednjih preizkusnih korakih obtezite
sedez, da simulirate tezo uporabnika.

N

1 Preverite delovanje prhe za analni predel.

@
OXO)
© O

®O®

0000

Vv v

Naprava izvede CiS¢enje Sobe.

IzvleCe se rocica prhe.

Prha za analni predel se zazene.
Rocica prhe se ob koncu prSnega cikla
uvlece.

Naprava izvede CiS€enje Sobe.

AN N NN

AN

2

Preverite temperaturo prSne vode.

&
®

o
©

®O0®

0000

v Préna voda se v celotnem prénem ciklu
obcutno segreva.

3

Preverite nastavljivost jakosti prSnega curka.

9

®
%

®O®

0000

EGEBERIT

C

v Med pr$nim ciklom lahko spreminjate
jakost prSnega curka.
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4 Preverite delovanje damske prhe. 6 Preverite funkcijo osciliranja.

EGEBERIT

v Naprava izvede CiS¢enje Sobe. v Nihajoce premikanje se zaZzene/zaustavi.
v Prsnarocica in Soba damske prhe se po-
makneta navzven. 7 Preverite delovanije orientacijske osvetlitve.

Delovanje damske prhe se zaZzene.

Vse odprtine Sob so vklopljene. /\
Préna rocica in Soba damske prhe se po
koncu prSnega cikla pomakneta navzno-

ter. @ @
Naprava izvede CiS¢enje Sobe. @ @

5 Preverite polozaj prSne rocice. DO®

=0

O,
©

AN NN

<

@
®
PN

0000

EGEBERIT

N

v Prsna rocica se premakne naprej/nazaj. . . . .
v Orientacijska osvetlitev se prizge/ugasne.
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Prilagajanje osnovnih na-
stavitev glede na zelje
stranke

Prilagoditev osnovnih nastavitev

PrikliCite meni [Jakost tus prhe Lady]. Nasta-
vite jakost prSnega curka damske prhe.

Jakost tus prhe Lady
< ——r 1] >

i

Osnovne nastavitve naprave se nastavljajo
preko hrbtne strani daljinskega upravljalni-
ka.

i

Pogoj

V nadaljevanju so prikazani skrajSani kora-
ki. Za pregled celotne strukture menija glej-
te navodila za upravljanje.

— Preizkus delovanja naprave je bil uspe$no izve-
den.

— Preizkus delovanja daljinskega upravljalnika je
bil uspesno izveden.

Prikli¢ite meni [Pol. tu$ rocice Lady]. Nasta-
vite polozaj ro€ice prhe pri damski prhi.

Pol. tus$ rocice Lady

< == | >

Priklicite meni [Ogrev. vode za prhanje]. Na-
stavite ogrevanje vode za prhanje.

Ogrev. vode za prhanje

< VzZKIOp ——rT] >

S tipkama s puscicama <levo>/<desno> pri-
kli¢ite glavni meni [Osnovne nastavitve]. Po-
trdite s tipko s puscico <spodaj>

< Osnovne nastavitve >

Podmenije priklicite s tipkama s pus€icama
<navzgor> in <navzdol>. Nastavitve izberite
s tipkama s pu$€icama <levo> in <desno>.

Prikliite meni [Izbira jezika]. Nastavite jezik
menija.

Izbira jezika

< Slovenscina >

Prikli¢ite meni [Jakost tu$ prhe]. Nastavite
akost prSnega curka.

Jakost tus prhe

< [ o | >

Prikliite meni [Polozaj tus rocCice]. Nastavite
polozaja rocCice prhe.

Polozaj tus rocice

< 1] >

Prikliite meni [Pulzna prha]. Vklopite ali iz-
klopite pulzno prho.

Pulzna prha
< izklop vklop >

v [vklju€en] = Funkcija osciliranja prhe za
analni predel se aktivira.

v [izklju€en] = Funkcija osciliranja prhe za
analni predel se deaktivira.

Prikli¢ite meni [Orient. osvetlitev]. Nastavite
vklop.

Orient. osvetlitev

< samodejno >

10

Priklicite meni [Barva orient. osvet.]. Nastavi-
te barvo.

Barva orient. osvet.

< modra >

Ce je nameséen Geberit Monolith Plus, izbe-
rite enako barvo.

11

Priklicite meni [Svetlost orient. osv.]. Nasta-
vite svetlost.

Svetlost orient. osv.

< N o | >
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1 2 Prikliite meni [Trdota vode]. Stopnjo trdote
nastavite v skladu z lokalno trdoto vode.

Trdota vode

Zagon

< trda >

Podrocje °fH | °dH |°eH
mehka <15 | <8 |<11
srednja 15-25| 8-14 |11-18
trda >25 |>14 |>18

o Stopnjo nastavite na [trda], ¢e lokalna trdota
vode ni znana.

1 3 Prikli¢ite meni [Osnovne nastavitve].

< Osnovne nastavitve >

Rezultat

v Nastavitve so shranjene.
v Naprava je pravilno nastavljena.

Zagon naprave

Pogoj

— Preizkus delovanja daljinskega upravljalnika je
bil uspesno izveden.

— Naprava je pravilno nastavljena.

1 Odstranite zasc€ito pred prSenjem.

2 Ocistite napravo.

3 Zaprite sedez in WC-pokrov.

Rezultat
v Naprava je pripravljena na obratovanje in jo je
mogocCe predati stranki.
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Predaja naprave

€ >

Navodila za uporabo
Zascita pred prsenjem Geberit AquaClean
Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna Geberit AquaClean

Komplet za Cis€enje Geberit AquaClean

Daljinski upravljalnik

D 00~ W N =

Stensko drzalo daljinskega upravljalnika

Pogoj
— Prvi zagon je bil uspesno izveden.

— Vse komponente so operativne in niso poskodovane.

1 Drugo nalepko s serijsko Stevilko nalepite na zadnjo stran navodil za upravljanje, da jo boste kasneje
lahko uporabili.

Vv v

Stranko poucite o upravljanju in ¢is€enju v skladu z navodili za upravljanje.

¢iSCenju glejte navodila za upravljanje.

Predajte celotno dokumentacijo za kon¢nega uporabnika in obseg dobave.

o Opozorite jo na letni cikel odstranjevanja vodnega kamna. Za podrobne informacije o upravljanju in

Skupaj s stranko izpolnite garancijski list, nanj nalepite nalepko s serijsko Stevilko in ga posljite podije-
tju Geberit.
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Provjera rada

Pustanje daljinskog upravlja¢a u
pogon

Ako je u neposrednoj blizini instalirano viSe
uredaja istoga tipa (npr. u hotelu), valja do-
dijeliti daljinski upravlja¢. — Vidi ,Ponovno
dodjeljivanje daljinskog upravljaca”,
stranica 158.

1 Skinite zidni nosac.

2 Otvorite pretinac za baterije i umetnite bate-
rije.

Uklju€enje uredaja

Preduvijet

Uredaj je montiran i prikljuCen.
Montirana je zastita od prskanja.
Montiran je gornji dizajnerski poklopac.

Ako je izborno instaliran modul sucelja za aktivi-
ranje ispiranja: Svi utikaci su spojeni.

1

Otvorite dovod vode na kuglastom ventilu.

o Ako ne postoji izravan mrezni prikljucak,

utaknite mrezni utikag.

= 57
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2 Otvorite dizajnerski poklopac. 4 Zatvorite dizajnerski poklopac.

3 Ukjudite uredaj. Rezultat

v Oirijentacijsko svjetlo svijetli.
v Uredaj je spreman za rad.

v Uredaj se inicijalizira nakon uklju€enja.
Orijentacijsko svjetlo treperi plavo.
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Ponovno dodjeljivanje daljinskog
upravljaca

Uredajem se moze rukovati samo preko je-
dinog dodijeljenog daljinskog upravljaca.

Preduvijet

— Uredaj je isklju¢en.

> Istovremeno ukljudite uredaj i pritisnite tipku
<+> daljinskog upravljaca na oko 30 sekundi
sve dok se na zaslonu ne pojavi [Pairing ok].

o

Q0
O®

®
)

000O0

Rezultat
v Tus WC-om moze se upravljati preko daljinskog
upravljaca.

Provjera automatskog aktiviranja
ispiranja

Sljedeca provjera mora se provesti kad je uredaj iz-
borno opremljen modulom sucelja za aktiviranje is-
piranja (art. br. 147.039.00.1).

Preduvjet

— Automatsko aktiviranje ispiranja je potpuno ins-
talirano.

— Automatsko aktiviranje ispiranja ukljuc¢eno je u
glavnom izborniku [Osnovne postavke].

— Svi strujni priklju€ci pravilno su prikljuceni.

> Opteretite WC sjedalo na vise od 10 sekun-
di. Nakon toga ga rasteretite.

kg

Rezultat
v Nakon oko 5 sekundi aktivira se ispiranje.
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Provjera daljinskog upravljaca

Za sljedece korake provjere valja opteretiti
WOC sjedalo kako biste simulirali korisnika.

N

1 Provijerite funkciju analnog tusa.

@
OXO)
© O

®O®

0000

Uredaj provodi Ciséenje mlaznica.
Rucica tusa izlazi.

Pokrece se analni tus.

Rucica tusa uvlaci se po zavrsetku ciklu-
sa tusiranja.

Uredaj provodi €iséenje mlaznica.

AN N NN

AN

2

Provjerite temperaturu vode za tusiranje.

&
®

o
©

®O0®

0000

v Voda za tuSiranje osjetno je zagrijana ti-
jekom cijelog ciklusa tusSiranja.

3

Provjerite namjestivost jaCine mlaza tusa.

9

®
%

®O®

0000

EGEBERIT

C

v Jacdina mlaza tuSa moze se mijenjati tije-
kom ciklusa tuSiranja.
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4 Provjerite funkciju lady tusa. 6 Provjerite funkciju pulsiranja.

&)
5

Q0.
O®

®O®
®O®

\ [eXe) 0\
@ EGEBERIT
v Uredaj provodi ¢is¢enje mlaznica. v Pulsirajuée kretanje se pokrece / zaus-
v lzvladi se ruica tusa i lady mlaznica. tavlja.
v Pokrece se funkcija lady tusa.
v Aktivni su otvori mlaznica. 7 Provjerite funkciju orijentacijskog svjetla.
v Rucica tusa i lady mlaznica uvlace se po

zavrSetku ciklusa tuSiranja.
Uredaj provodi ¢iS¢enje mlaznica.

<

o

O,
®

5 Provjerite poziciju rucice tusa.

© O
olelt]

0 22N\
©

®
®
@

0000

C

EGEBERIT

/

v Rucica tusa pomice se prema naprijed /
natrag.

v Orijentacijsko svjetlo se gasi / pali.

Prilagodba osnovnih pos-
tavki kupCevim zeljama

Prilagodavanje osnovnih postavki

Osnovno namjestanje uredaja provedeno je
preko straznje strane daljinskog upravljaca.
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Sljededi koraci prikazani su skraéeno. Vidi
upute za koriStenje za pregled cjelovite
strukture izbornika.

Preduvjet

— Provjera rada uredaja uspjeSno je provedena.

— Provjera rada daljinskog upravljac¢a uspjesno je
provedena.

Pozovite izbornik [Grijanje vode tuSa]. Na-
mjestite grijanje vode tusa.

Grijanje vode tusa

< iskljuceno mmmmmm 11 >

1 Glavni izbornik [Osnovne postavke] pozovite
preko tipke sa strelicom <lijevo>/<desno>.
Potvrdite tipkom sa strelicom <dolje>

< Osnovne postavke >

Pozovite izbornik [Pulsirajuci mlaz]. Iskljuci-
te, odnosno uklju€ite pulsirajué¢i mlaz.

Pulsirajuéi mlaz

< iskljuéeno  uklijuéeno >

v [uklju€eno] = Aktivirana je funkcija pulsi-
ranja analnog tus.

v [isklju¢eno] = Deaktivirana je funkcija pul-
siranja analnog tusa.

0 Podizbornike pozovite tipkama sa strelicama
<gore> i <dolje>. Namjestanje provedite tip-
kama sa strelicama <lijevo> i <desno>.

2 Pozovite izbornik [Odabir jezika]. Namjestite
jezik izbornika.

Odabir jezika
< Hrvatski >

Pozovite izbornik [Orijentacijsko svjetlo]. Na-
mjestite ponasanije pri uklju¢enju.

Orijentacijsko svjetlo

< automatski >

3 Pozovite izbornik [Jadina mlaza tusa]. Na-
mjestite jaCinu mlaza tuSa.

Jacina mlaza tusa

< ] >

10

Pozovite izbornik [Boja orijent. svjetla]. Na-
mjestite boju.

Boja orijent. svjetla

< plava >

Ako je instaliran Geberit Monolith Plus oda-
berite istu boju.

4 Pozovite izbornik [Pozicija ru€ice tusa]. Na-
mjestite poziciju ruCice tusa.

Pozicija rucice tusa

< ] >

11

Pozovite izbornik [Jakost orijen. svjetla]. Na-

Jakost orijen. svjetla

< [ o | >

mjestite svjetlinu.

5 Pozovite izbornik [Jadina mlaza tu$a Lady].
Namjestite jacinu mlaza tuSa za lady tus.

Jacina mlaza tusa Lady

6 Pozovite izbornik [Poz. rucice tuSa Lady].
Namjestite poziciju ruCice tusa za lady tus.

Poz. rucice tusa Lady

12

Pozovite izbornik [Tvrdoca vode]. Stupan;
tvrdo¢e namjestite u skladu s lokalnom tvr-
doc¢om vode.

Tvrdoca vode

< tvrda >

Podrucje °ofH |°odH|°eH
meka <15 |<8 |<11
srednje tvrda 15-25|8-14 | 11-18
tvrda >25 |>14 |>18

0 Ako je nepoznata lokalna tvrdo¢a vode, stu-

panj namjestite na [tvrda].
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1 3 Pozovite izbornik [Osnovne postavke].

< Osnovne postavke >

Pustanje u pogon

Rezultat

v Postavke su pohranjene.
v Uredaj je pravilno namjesten.

Pustanje uredaja u pogon

Preduvjet

— Provjera rada daljinskog upravlja¢a uspjesno je
provedena.

— Uredaj je pravilno namjesten.

1 Uklonite zastitu od prskanja.

2  Ocistite uredaj.

3 Zatvorite WC sjedalo i poklopac WC-a.

Rezultat
v Uredaj je spreman za rad i moZe se predati kup-
cu.
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Predaja uredaja

Upute za koristenje

Geberit AquaClean zastita od prskanja

Geberit AquaClean sredstvo za uklanjanje kamenca
Geberit AquaClean komplet za ¢isc¢enje

Daljinski upravlja¢

D 00~ W N =

Zidni nosac za daljinski upravljac
Preduvjet

— Prvo pustanje u pogon uspjesno je provedeno.

— Sve su komponente uporabne i neostecene.

1 Na zadnju stranicu uputa za koriStenje nalijepite dodatnu naljepnicu sa serijskim brojem za kasniju
upotrebu.

Uputite kupca u upotrebu i ¢iS¢enje u skladu s uputama za koristenje.

upute za koriStenje.

Dokumente za krajnjeg korisnika i opseg isporuke predajte u cijelosti.

o Napomenite mu godisnji ciklus uklanjanja kamenca. Za detaljne informacije o rukovanju i ¢iS¢enju vidi

Zajedno s kupcem ispunite jamstveni list, nalijepite naljepnicu sa serijskim brojem i posaljite tvrtki
Geberit.
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Ispitivanje funkcionalnosti | Ukljucivanje uredaja

Preduslov

Pokretanje daljinskog upravljaca

Uredaj je montiran i prikljuCen.

U sluc¢aju da je u neposrednoj blizini Zastita od prskanja je montirana.

instalirano vise uredaja istog tipa (npr. u

hotelu), daljinski upravlja¢ mora da bude
dodeljen. —» Pogledajte ,Ponovno Ako je opciono instaliran modul interfejsa za

dodeljivanje daljinskog upravljaga”, aktiviranje ispiranja: Svi utikaci su povezani.
strana 166.

Gornja zavrSna pokrivna plo¢a je montirana.

1 Otvoriti dovod vode na kugla ventilu.
1 Skinuti zidni drzac.

2 Otvoriti odeljak baterije i staviti bateriju.

0 U slu€aju da ne postoji direktni glavni
priklju¢ak, utaknite mrezni utikac.

= 57
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2 Otklopiti zavrSnu pokrivnu plocu.

3 Ukjuditi uredaj.

v Nakon uklju€ivanja, uredaj se pokrece.
Svetlo za orijentaciju treperi plavo.

4 Zatvoriti zavrSnu pokrivnu plocu.

Rezultat

v Svetlo za orijentaciju svetli.
v Uredaj je spreman za upotrebu.
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Ponovno dodeljivanje daljinskog
upravljaca

Uredajem moZe da se upravlja samo putem
jednog dodeljenog daljinskog upravljaca.

Preduslov

— Uredaj je isklju¢en.

> Istovremeno ukljuditi uredaj i pritisnuti na
oko 30 sekundi taster <+> na daljinskom
upravljacu, sve dok se na ekranu ne pojavi
[Pairing oK].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Rezultat

v Sada se moZe upravljati WC-om sa tuSem
pomocu daljinskog upravljaca.

Provera automatskog aktiviranja
ispiranja

Sledeca provera mora da se izvrSi samo u slu¢aju
ako je uredaj opciono opremljen modulom interfejsa
za aktiviranje ispiranja (br. art. 147.039.00.1).
Preduslov

— Automatsko aktiviranje ispiranja je u potpunosti
instalirano.

— Automatsko aktiviranje ispiranja je uklju¢eno u
glavnom meniju [Osnovna podeSavanjal.

— Svi utini spojevi su pravilno prikljuceni.

P Opteretiti WC sedite na duze od 10
sekundi. Nakon toga je rasteretiti.

N

kg

Rezultat
v Nakon oko 5 sekundi se aktivira ispiranje.
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Provera daljinskog upravlja¢a

Za sledece korake ispitivanja, WC sediste
mora da se optereti kako bi se simulirao

korisnik.
\

1 Proverite funkciju tuSiranja analnog predela.

0
®

®O®

0000

Uredaj sprovodi ¢iSéenje prskalice.
Rucica tusa se izvlaci.

TusSiranje analnog predela se pokrece.
Nakon zavrSetka ciklusa tusiranja rucica
tusa se uvlaci.

Uredaj sprovodi CiSéenje prskalice.

AN N NN

«\

2

Proveriti temperaturu vode.

&
®

Q
©
PO®

0000

v Voda tusa je tokom ¢itavog ciklusa

tuSiranja osetno topla.

3

Proveriti podeSenost jaCine mlaza.

9

®
%

®O®

0000
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C

v Jacina mlaza moze da se menja tokom

ciklusa tusiranja.
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4 Proverite funkciju tuSa za dame.

&)

Q0.
O®

@
®
@

o
o
o
¢

(

Uredaj sprovodi ¢iSéenje prskalice.
Rucica tusa i prskalica za dame se
izvlace.

Pokrece se funkcija tuSa za dame.

Svi otvori prskalice su aktivni.

Nakon zavrSetka ciklusa tusiranja rucica
tusa i prskalica za dame se uvlace.
Uredaj sprovodi €iS¢enje prskalice.

AN NN AN

AN

6

Ispitati oscilujuéu funkciju.

EGEBERIT

v Oscilujuéi pokret se pokrec¢e/zaustavlja.

5 Ispitati polozaj ru€ice za tuSiranje.

&)

S,
©

@
®
NN

0000

EGEBERIT

N

v Rucica tusa se pokreée prema napred/
nazad.

7

Ispitati funkciju svetla za orijentaciju.

© O

>

v Svetlo za orijentaciju se gasi/svetli.
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Prilagodavanje osnovnih
podesavanja prema zelji
korisnika

Prilagodavanje osnovnih
podesavanja

Pozvati sadrzaj [Ja€.mlaza tuSa za dame].
Podesiti jacinu mlaza tuSa za dame.

Jac.mlaza tuSa za dame

Osnovna podeSavanja uredaja vrSe se na
zadnjoj strani daljinskog upravljaca.

i

Slededi koraci prikazani su u skra¢enoj
verziji. Pogledajte uputstvo za rukovanje za
pregled kompletne strukture menija.

i

Preduslov
— Test rada uredaja je uspesno izvrSen.

— Test rada daljinskog upravljaca je uspesno
izvrSen.

Pozvati sadrzaj [Pol. ru¢. tusa za dame].
Podesiti polozaj rucice tusa za dame.

Pol. ru¢. tusa za dame

< == | >

Pozvati sadrzaj [Grejanje vode tusal].
Podesiti grejanje vode tusa.

Grejanje vode tusa

< skl ———rT >

1 Pozovite glavni meni
[Osnovna podeSavanja] preko tastera sa
strelicama <levo>/<desno>. Potvrda preko
tastera sa strelicama <dole>

< Osnovna pode$avanja >

Pozvati sadrzaj [Oscilujuéi mlaz]. Iskljuditi
odn. ukljuciti oscilujué¢i mlaz.

Oscilujuci mlaz

< sk ukl, >

v [uklj.] = Osciluju¢a funkcija tusiranja
analnog predela je aktivirana.

v [isklj.] = Oscilujuéa funkcija tusiranja
analnog dela je deaktivirana.

Podmeniji se pozivaju pomocu tastera sa
strelicama <gore> i <dole>. PodeSavanja se
vr§e pomocu tastera sa strelicama <levo> i
<desno>.

2 Pozovite sadrzaj [Izbor jezika]. Podesiti jezik

menija.
Izbor jezika
< Srpski >

Pozovite sadrzaj [Svetlo za orijentaciju].
Podesiti ponasanje prilikom ukljucivanja.

Svetlo za orijentaciju

< automatski >

3 Pozvati sadrzaj [Ja¢ina mlaza]. Podesiti
acinu mlaza.

Jacina mlaza

< [ o | >

10

Pozvati sadrzaj [Boja svetl.za orijent.]
Podesiti boju.

Boja svetl.za orijent.

< plava >

Ako je instaliran Geberit Monolith Plus,
izaberite istu boju.

4 Pozvati sadrzaj [PoloZaj ru€ice tusa].
Podesiti polozaj rucice tusa.

Polozaj rucice tusa

< 1] >

11

Pozvati sadrzaj [Jac. svet. za orijent.]
Podesiti jacinu svetla.

Jag. svet. za orijent.

< N o | >
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1 2 Pozvati sadrzaj [Tvrdo¢a vode]. Stepen
tvrdoce podesiti prema lokalnoj tvrdo¢i vode.

Tvrdoéa vode

Pustanje u rad

< tvrda >
Oblast °fH °dH [° eH
meka <15 | <8 |<11
srednja 15-25| 8-14 |11-18
tvrda >25 |>14 |>18

Kada vam nije poznata lokalna tvrdoéa
vode, podesite nivo tvrdo¢e na [tvrdal.

Pozvati sadrzaj [Osnovna pode$avanja).

< Osnovna pode$avanja >

Rezultat

v PodeSavanja su sauvana.
v Uredaj je pravilno podeSen.

Pokretanje uredaja

Preduslov

— Test rada daljinskog upravljaca je uspe$no
izvrden.

— Uredaj je pravilno podeSen.

1 Ukloniti zastitu od prskanja.

2  Ocistiti uredaij,

3 Zatvoriti WC sediste i poklopac WC-a.

Rezultat
v Uredaj je spreman za upotrebu i moze da se
preda korisniku.
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Predaja uredaja

Uputstvo za rukovanje

Geberit AquaClean zastita od prskanja

Geberit AquaClean sredstvo za rastvaranje kamenca
Geberit AquaClean komplet za ¢isc¢enje

Daljinski upravlja¢

D 00~ W N =

Zidni drza¢ za daljinski upravlja¢

Preduslov
— Prvo pustanje u pogon je uspesno sprovedeno.

— Sve komponente su operativne i neosteéene.

1 Drugu nalepnicu sa serijskim brojem za kasniju upotrebu zalepiti na zadnju stranu uputstva za
rukovanije.

Kupcu dati instrukcije o rukovanju i ¢iséenju u skladu sa uputstvom za rukovanije.

pogledajte uputstvo za rukovanje.

Predati kompletnu dokumentaciju za krajnjeg korisnika i obim isporuke.

o Uputiti ga na godisnji ciklus uklanjanja kamenca. Za dodatne informacije o rukovanju i ¢i¢enju

Zajedno sa kupcem ispuniti garantni list, zalepiti nalepnicu sa serijskim brojem i poslati ga kompaniji
Geberit.
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dyHKUMUOHANEeH TecT BrkntousaHe Ha ypena

Ycnosue

NMpuBexaaHe B AeUCTBUE Ha
YCTPOMUCTBOTO 3a AUCTAHLUOHHO

— YpeabT € MOHTUPaH U CBbp3aH.

— [MpeanasHata NpecTunka e MoHTUpaHa.

ynpasneHue
— [OpHWAT AeKopaTvBEH Kanak e MOHTUPaH.
AKO ce MHcTanupart noseye ypeau ot — AKO onuMoHanHoO € MOHTUpPaH MHTepdenceH
CblUMA BMA B HEMOCPEACTBEHA Bn30CT MOZyn 3a 3aAelCTBaHe Ha NPOMMBaHE: BCUYKM
(Hanp. B xoTen), yCTPOMCTBOTO 3a Lencesnu ca CBbp3aHu.
ZMCTaHUMOHHO ynpasneHue TpAbsa aa
Gbae HacTpoero. — Buxre ,Hosa 1 OTBOpETE BOJOMNOAABAHETO OT CHEPUUHHA
HacTpoMKa Ha yCTPOMCTBOTO 3a
AVCTaHUMOHHO ynpasfeHue®, %

cTpanuua 174.

1 CBarneTe okayeHaTa CTOMKa.

2 OtBOpeTe OTAENEHMETO 3a BaTepuu U
noctasete BatepuA. KpaH.

o AKO HAMa ONPEKTHA BPb3Ka C MpexKarta,
nbXxXHeTe Lencena.

%

0
&
§
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2 OTBOpeTe AEKOPATUBHMA Kanak.

3 Bkntouete ypeaa.

v Crnepa BKtoYBaHe ypeabT ce
WHuunanusmpa. OpueHTupallarta
CBET/IMHA MUra B CUHbO.

4 3aTBOpeTE AEKOPATUBHUA Kanak.

Pesynrtar

v OpueHTupallara cBeTiInHa CBETU.
v YpeabT e rotoB 3a ekcnnoarauua.
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HoBa HacTpoiKa Ha YyCTPOMCTBOTO
3a AUCTaHLMUOHHO ynpaBneHue

0 YpeabT Moxe fa ce 06CnyXBa camo ot
YHUKANHO, CrieLManHo HacTPOEHO
YCTPOWCTBO 3a INCTAHLIMOHHO yrpaBIeHHe.

Ycnosue

— YpeabT e U3KITYEH.

> EanHoBpemMeHHO BKKOUETe ypeaa v
HaTucHeTe BYTOH <+> Ha YCTPOMCTBOTO 3a
ZAMCTaHUMOHHO yrpaBneHue 3a npuon.

30 ceKkyHAM, OKATO Ha AUChneA ce Nnokaxe
[Pairing ok].

o)

O

®

®
)

®O®

0000

PesynTart

v Cera ayw ToanetHata Mo)<e Aa ce KOHTponupa
OT YCTPOMCTBOTO 32 ANCTAHLMOHHO ynpaB/ieHue.

HPOBepKa Ha aBTOMaTU4YHOTO
3ajencTBaHe Ha npomMmuBaHeToO

TpAbsa aa 6bAe M3BbPLUEHA crieaHaTa NpoBepKa,
KoraTto ypeabT onuMoHanHo e ofopyaBaH ¢
WHTEpPdEeliceH Moayn 3a 3aAeicTBaHe Ha
npomuBaHe (apt. Ne 147.039.00.1).

Ycnosue

— ABTOMAaTU4YHOTO 3aAeicTBaHe Ha NPOMMBAHETO
€ MOHTHUPAHO M3UAnNo.

— ABTOMAaTMYHOTO 3aZleiiCTBaHE Ha NPOMUBAHETO
€ BKJIKOYEHO OT MMaBHOTO MEHHO
[OcHoBHM HacTpomKH].

— BcHYKM WencenHn cbeanHeHuna ca CBbp3aHn
npaBwUHO.

P>  HaroBaperte ToaneTHoOTO Ceaaso 3a noseye
ot 10 cekyHau. Cnea ToBa cnpete
HaToBapBaHeTo.

Pesynrar

v Cnen okono 5 cekyHau ce 3aaenctea
npomMmuvBaHe.

174 B GEBERIT

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)



MpoBepka Ha yCTPOMUCTBOTO 3a
AUCTaAHLUMOHHO ynpaBneHue

0 MNpu cnesBallumTe CThMKKU HA NpoBepKaTa
ToaneTHoTo ceaano TpAbBa aa 6bae
HaToBapeHo, 3a Ja ce CMMynupa
MPUCHCTBUE Ha NoTpeduTen.

N

2

MpoBepeTe TeMneparypara Ha BoJara 3a
aywa.

v [lpe3 Bpeme Ha uenvA UuMKb Ha Aywia
BoJara YyBCTBUTENHO Ce 3aTonnA.

1 MpoBepeTe QyHKUMATA HA aHaNHWA AyLu.

\j
Q
®

S,
©

®O®

0000

v YpenbT usebpLuBa NOYMCTBaHE Ha

Arosara.

Ly pamorto ce usterns.

AHanHWAT Ay ctaptvpa.

Cnea KpaA Ha uMKbna Ha aylwia, Ayl

pamoTo ce npubupa.

v YpenbT usebpLuBa No4MCTBaHe Ha
Arosara.

AN NN

3

MNpoBepeTe Bb3MOXKHOCTTA 3a perynmpaHe
Ha MHTEH3MBHOCTTA Ha BMNPbCKBaHe.

v Tlo Bpeme Ha unKbna Ha aylla MoXke Aa
6bAe NPOMeEHAHA MHTEH3MBHOCTTA Ha
BNPbCKBaHe.
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4 MpoBepeTe GyHKUMATA HA JAMCKUA AyLu.

AN

AN NN AN

AN

YpenbT ussbpLuBa No4ynMcTBaHe Ha
Arosara.

Jyww pamoTo v Ato3ata Ha AaMCKKUA AyL
ce U3TernAr.

dyHKUMATA 32 JaMCKM AyLU Ce cTapTupa.
OTBOpUTE Ha Ato3aTta ca aKTUBHM.

Cnena KpaA Ha UMKbBbNa Ha aywa Ay
pamoTo U Ato3aTta Ha AaMCKWA Ayl ce
npubupar.

YpeasT n3BbpLUIBa NOYMCTBAHE Ha
Arosara.

6

MpoBepeTe ocuunupatlara GyHKUMA.

EGEBERIT

v OcuunupalloTto ABMKEHWE ce nycKa/
cnupa.

5 [MpoBepeTe NONOXKEHNETO HA PaMOTO Ha

N\

v

EGEBERIT

Ly pamMoTo ce ABWXK Hanpea/Hasaa.

7

MpoBepeTe QyHKUMATA HA OpUeEHTUpaLLaTa
CBET/IMHA.

>

v OpwueHTnpallata cBeTanHa msracsa/
cBeTBa.

176 B GEBERIT

45035999965553803-1 © 02-2019
968.336.00.0 (02)



PerynupaHe Ha OCHOBHUTE
HacTPOUWKHU cnopen
XenaHUeTo Ha KJIMeHTa

BG

PerynupaHe Ha oCHOBHaTa
HacTpouKa

MsBenete meHo [MHTEH3. Ha BNpbCKBaHe].
PerynupaiTe MHTEH3MBHOCTTA Ha
BMPbCKBaHe.

MHTEH3.Ha BMNpbCKBaHe

0 OCHOBHMWTE HaCTPOIiKK Ha ypeda ca
HanpaBeHu OT 3aJHaTa cTpaHa Ha
YCTPOWCTBOTO 32 AMCTAHLMOHHO
yrnpasneHue.

o CreaBalluTe CTbIKK ca NpescTaBeHu
HakpaTtKo. BuxkTe pbKoBOACTBOTO 3a
eKcnnoarauva 3a npernes Ha uanoctHaTa
CTPYKTypa Ha MEHHTO.

Ycnosue

—  OyHKUMOHAHUAT TECT Ha ypeaa e U3BbpPLLEH
ycneLuHo.

—  OYHKUMOHaNHWAT TECT Ha YCTPOUCTBOTO 3a
JUCTaHUMOHHO yrpaBfieH1e e U3BBbPLUEH
yCneLuHo.

M3BeaeTe MeHto [[osuumnA Ha Ay pamoTol.
PerynupaiTe nonoXeH1MeTo Ha pamMoTo Ha
aywa.

Mo3numa Ha Ay pamoTo

Ms3Benete meHo [MHT.Ha BNPBHCKB.-Aamu].
PerynupaiTe MHTEH3MBHOCTTA Ha
BMPbCKBaHE Ha AaMCKMA AyLLl.

WHT.Ha BMNPBCKB.-AaMU

1 MsBeaete rnaBHOTO MEHIO
[OcHoBHM HacTpomrKK] ¢ nomoLLTa Ha
ByTOHWUTE CBC CTPESIKU <HaNABO>/
<HaAAcHo>. [oTBBbpAETE C NoOMoLUTa Ha
OyTOH CbC CTpesika <Hajony>

< OCHOBHM HaCTpOiKM >

MsBeaete meHto [[103.4ayw pamoTto-gamu].
PerynupaiTe nonoxeHMeTo Ha pamoTo Ha
Aylwia Ha AaMCKuA ayLu.

Mo3.ayLw pamoTo-Aamu

< ——T i ] >

0 M3Benete nogmeHoTara ¢ nomoLuTta Ha
BYTOHUTE CbC CTPENIKU <Haropes W
<Hagony>. HanpaBeTte HacTpowvKkuTe ¢
romoLuTta Ha ByTOHUTE CbC CTPENKM
<HanABO> U <HAZACHO>.

Ms3Benete meHto [Harp.Boaara 3a aywal.
Perynupawte HarpAaBaHeTo Ha BoAaTa 3a
aywa.

Harp.sozara 3a aywa

< UK. eemmmm 1] >

2 MsBenete meHto [U360p Ha e3uK].
HacTtponTe e3nka 3a MEHIOTO.

M36op Ha e3unk

< Bbarapcku >

M3Beaete meHto [[Nyncupaly ayuw].
MskntoueTe, pecn. BKAOYETE nyncupaLlma
ayL.

Myncupawy ayw

WU3KJ. BKIJI1.
< BKI. >

v [Bkn.] = Ocumnupawiara GyHKUMA Ha
aHanHuA Ayl ce akTuBupa.

v [u3kn.] = Ocunnupaluara GyHKUMA Ha
aHasHuA Ayl ce AeaKTuBupa.
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9 MsBeaete meHto [OpueHT. cBeTNMHal.
3ajaiiTe HaCTPOMKM 3a HaYUMHA Ha
BKJIOYBaHe.

OpVIeHT. CBeT/InHa

< aBTOMaTU4HO >

BbBexgaHe B
eKcnnoartayuf

10

3ajanTe uBeTa.

OpWEHT. CBETINHA UBAT

< chH >

MN3Benete meHto [OpueHT. cBeTnMHa UBAT].

Ako e nHctanupaH Geberit Monolith Plu
nsbeperte CbLUMA UBAT.

S!

11

3apanTte ApKocTTa.

OpHeHT.CBETNNHA APKOCT

< [ o | >

M3Benete meHto [OpreHT.CBETIMHA APKOCT].

12

MsBeaete meHto [TBBbpA. Ha Boaata).
HacTpoiTe cteneHTa Ha TBBPAOCT Ha
BoZaTta crnopej TBbpAoCTTa Ha BoAata
panoHa.

TBbpa. Ha BoaaTa

B

< TBbpAa >
JLunanasoH °fH °dH | ° eH
MeKa <15 | <8 |<11
cpeaHa 15-25| 8-14 |11-18
TBbpAa > 25 >14 |>18

o

3apaiite cTteneHTa Ha [TBbpAa), ako
TBBPAOCTTA Ha BoAaTta B paloHa He Bu
M3BECTHA.

e

1 3 M3Beaete meHo [OCHOBHU HACTPOMKHU].

< OCHOBHM HaCTpOWKM >

Pesyntart

v Hactpoiikute ca 3anaseHu.
v YpenbT e HacTPOEeH NpPaBuIIHO.

NpuBexaaHe Ha ypena B
nencTeue

Ycnosue

— @yHKUMOHAIHWAT TECT Ha YCTPOWCTBOTO 3a
AUCTaHLMOHHO yrpaBnieHne e U3BbpLUEH
yCneLuHo.

— YpeabT e HaCTPOEeH NpaBuIHO.

1 OTCTpaHeTe npeanasHara npecTuika.

2 MouuncTete ypeaa.

3 3aTBopeTe TOANETHOTO ceJalio U KanakKa Ha

TOoaneTtHara.

Pesynrtar

v YpeabT e roToB 3a ekcnnoarauua 1 MoXke aa

6bae npelsaseH Ha KIMeHTa.
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MpenaBaHe Ha ypeaa

D 00~ W N =

PbKoBOACTBO 3a ekcnnoarauua

MpeanasHa npectunka Geberit AquaClean

Mpenapar 3a nounctBaHe Ha BapoBuk Geberit AquaClean
KomnnekT 3a nouncteaHe Geberit AquaClean

YCTPOMCTBO 3a AUCTAHLMOHHO yrpaBfieHue

OkauyeHa cToiKa 3a yCTPOMCTBOTO 3a ANCTAHLUMOHHO ynpasneHue

Ycnosue

— [TbpBOTO BLBEXKAAHE HA ypesa B eKcrnioatauma € U3BbPLUEHO YCMELLIHO.

— BcKukM KOMMNOHEHTH ca nanpasHu 1 6e3 fedeKTy.

1

3aneneTe BTOpa feneHKa CbC CEpUEH HOMep 3a No-KbcHa ynotpeba Ha nocneaHara cTpaHuua Ha
PBKOBOACTBOTO 3a eKcrioataums.

2

MHCprKTMpaVITe KNMeHTa OTHOCHO GYHKLMOHUPAHETO N NOYUCTBAHETO ChbINacHO PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoarauuA.

O6bpHETEe BHUMAHUETO My BbPXY NEPUOANYHOCTTA HA NOYUCTBAHE OT BapoBMKa. 3a no-noapobHa
MHOPMALMA OTHOCHO PYHKLUMOHMPAHETO M MOYUCTBAHETO BUXXTE PHKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus.

I'IpeuaﬁTe M3UANO JOKYMEHTUTE 3a KIIMEeHTa U KOMMJIEKTa Ha AOCTaBKarta.

i
3
4

MonbnHeTe ¢ KNMEHTa rapaHUMOHHATa KapTa, 3aneneTe fieneHKara CbC CEPUEH HOMEP U A u3nparteTte
Ha pupma Geberit.
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Test de functionare

Punerea in functiune a telecomen-
Zii

0 in cazul in care sunt instalate mai multe
aparate de acelasi tip Tn imediata apropiere
(de ex. in spatii hoteliere), telecomanda tre-
buie alocata. — Vezi ,Realocarea
telecomenzii”’, pagina 182.

1 Scoateti suportul de fixare pe perete.

Pornirea aparatului

Premisa

Aparatul este montat si racordat.
Protectia impotriva stropirii este montata.

Capacul de design din partea de sus este mon-
tat.

Daca modulul de interfata pentru actionarea
spélarii este instalat optional: toate stecherele
sunt conectate.

1

Deschideti valva de alimentare cu apa de la
robinetul de inchidere cu bil.

2 Deschideti locagul pentru baterii si inlocuiti
bateriile.

0 Daca nu exista alimentare directa de la re-

tea, introduceti stecherul Tn priza.

%

9| &7
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2 Ridicati capacul de design.

3 Porniti aparatul.

v Aparatul se initializeaza dupa pornire. llu-
minarea pentru orientare se aprinde in-
termitent in albastru.

4 Tnchide‘,[i capacul de design.

Rezultat
v lluminarea pentru orientare se aprinde.

v Aparatul este gata pentru o noua utilizare.
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Realocarea telecomenzii

Dispozitivul poate fi actionat numai prin in-
termediul telecomenzii unice alocate.

Premisa

— Aparatul este oprit.

> Porniti aparatul si apasati simultan tasta <+>
de la telecomanda timp de cca 30 secunde,
pana ce pe display apare mesajul
[Pairing oK].

O

O

®

®
©

®O®

0000

Verificarea spalarii automate

Verificarea urmatoare trebuie efectuata numai daca
aparatul este echipat optional cu un modul de inter-
fata pentru actionarea spalarii (cod

art. 147.039.00.1).

Premisa

— Spalarea automata a fost instalata complet.

— Spalarea automata a fost pornita din meniul
principal [Setari de baza].

— Toate conexiunile cu fise sunt realizate corect.

> Suprasolicitati colacul WC mai mult de
10secunde. Apoi lasati-l liber.

kg

Rezultat

v Vasul WC cu functia de bideu inclusa poate fi
actionat prin intermediul telecomenzii.

Rezultat
v Dupa cca 5secunde, se declanseaza spalarea.
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Verificarea telecomenzii

0 Pentru realizarea urmatorilor pasi de verifi-
care, trebuie ca pe colacul WC sa fie ase-
zata o greutate, pentru a simula un utiliza-

tor.

1 Verificati functia de spalare perineala.

‘@)

i
o)
®

S,
©

®O®

0000

v Aparatul efectueaza o operatie de curata-

re a duzelor.

Bratul dusului se extinde.

Spaélarea perineala porneste.

Bratul dusului este retractat dupa inchei-

erea ciclului de spalare.

v Aparatul efectueaza o operatie de curata-
re a duzelor.

AN NN

2

Verificati temperatura apei.

29

®O®

0000

BGEBERIT

v Apa dusului este resimtita ca fiind incalzi-
ta pe toata durata ciclului de spélare.

3

Verificati posibilitatea de reglare a intensitétii
jetului de apa.

o

@
®

®O®

0000

EGEBERIT

/
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®
7

BGEBERIT

N

v Intensitatea jetului de apa poate fi modifi-
cata in timpul ciclului de spalare.
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4

Verificati functia de spalare pentru doamne.

AN

Aparatul efectueaza o operatie de curéta-
re a duzelor.

Bratul dusului si duza de spalare pentru
doamne se extind.

Porneste functia de spalare pentru doam-
ne.

Toate orificiile duzelor sunt active.

Bratul dusului si duza de spalare pentru
doamne sunt retractate dupa incheierea
ciclului de spalare.

Aparatul efectueaza o operatie de curata-
re a duzelor.

AN

AN AN

AN

6

Verificati functia de oscilare.

EGEBERIT

v Miscarea oscilanta porneste/se opreste.

Verificati pozitia bratului dusului.

S,
©

®
®
N

®O®

v Bratul dusului se deplaseaza inainte si
fnapoi.

7

Verificati functia de iluminare pentru orienta-
re.

O,
®

© O

®O@

©000O0
MGEBERIT

C

v lluminarea pentru orientare se stinge/se
aprinde.
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Ajustarea setarilor de ba-
za conform dorintelor cli-
entului

Adaptarea setarilor de baza

Accesati meniul [Poz. bratului dusului]. Re-
glati pozitia bratului dusului.

Poz. bratului dusului

Setérile de baza ale dispozitivului pot fi rea-
lizate prin intermediul partii din spate a tele-
comenzii.

i

Urmatorii pasi sunt prezentati in forma
prescurtata. Pentru o imagine de ansamblu
referitoare la structura completa a meniului,
consultati instructiunile de utilizare.

i

Premisa

— Testul de functionare a aparatului a fost efectuat
Cu succes.

— Testul de functionare a telecomenzii a fost efec-
tuat cu succes.

Accesati meniul [Intens. jet apa Lady]. Re-
glati intensitatea jetului de apa al functiei de
spalare pentru doamne.

Intens. jet apa Lady

< — ] >

Accesati meniul [Poz. brat dus Lady]. Re-
glati pozitia bratului dusului al functiei de
spalare pentru doamne.

Poz. brat dus Lady
< = >

1 Accesati meniul principal [Setéri de bazd]
prin intermediul tastelor sageata <stanga>/
<dreapta>. Confirmati cu tasta cu sageata
<jos>

< Setari de baza >

Accesati meniul [El. incalzire jet apa]. Re-
glati incalzirea apei pentru dus.

El. incalzire jet apa

< opfit e—————T] >

o Accesati submeniurile prin intermediul taste-
lor sageata <sus> sau <jos>. Efectuati seta-
rile dorite prin intermediul tastelor sageata
<stanga> sau <dreapta>.

2 Accesati meniul [Selectare limba]. Setati lim-
ba meniului.

Selectare limba

< Roméana >

Accesati meniul [Osc. jet apa plan oriz]. Acti-
vali sau dezactivati oscilarea jetului de apa

Osc. jet apa plan oriz

< oprit pornit >

in plan orizontal.

v [pornit] = Functia de oscilare pentru spa-
larea perineala este activata.

v [oprit] = Functia de oscilare pentru spala-
rea perineala este dezactivata.

3 Accesati meniul [Intens. jetului de apa). Re-
glati intensitatea jetului de apa.

Intens. jetului de apa

< ] >

Accesati meniul [Lumin& de orientare]. Se-
tati comportamentul de pornire.

Lumina de orientare

< automat >

10

Accesati meniul [Culoare lumina orient.]. Se-
tati culoarea.

Culoare lumina orient.

< albastru >

Daca este instalat Geberit Monolith Plus, se-
lectati aceeasi culoare.
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1 1 Accesati meniul [Intens. lumina orient.]. Se-

Intens. lumina orient.

< — ] >

tati luminozitatea.

Darea in exploatare

1 2 Accesati meniul [Duritatea apei]. Setati gra-
dul de duritate Tn functie de duritatea apei lo-

cale.
Duritatea apei
< Dura >
Domeniu °fH °dH [° eH
moale <15 |<8 |<11
medie 15-25|8-14 | 11-18
dura >25 |>14 |>18

o Daca nu va este cunoscut gradul de duritate
a apei locale, setati gradul de duritate [dura].

1 3 Accesati meniul [Setari de baza].

< Setari de baza >

Rezultat

v Setarile au fost memorate.
v Aparatul este configurat corect.

Darea in exploatare a aparatului

Premisa

— Testul de functionare a telecomenzii a fost efec-
tuat cu succes.

— Aparatul este configurat corect.

1 Tndepérta;i protectia impotriva stropirii.

2 Curatati aparatul.

3 Tnchidejri colacul si capacul WC-ului.

Rezultat

v Aparatul este gata pentru o noua utilizare si
poate fi predat clientului.
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Predarea dispozitivului

Instructiuni de utilizare

Protectie impotriva stropirii Geberit AquaClean
Agent detartrant Geberit AquaClean

Set de curatare Geberit AquaClean

Telecomanda

D 00~ W N =

Suport pentru fixarea telecomenzii pe perete

Premisa
— Prima punere in exploatare a fost realizata cu succes.

— Toate componentele sunt functionale si nu prezinta deteriorari.

1 Lipiti cu adeziv cea de-a doua eticheta cu numarul de serie pe ultima pagina a instructiunilor de utili-
zare pentru o folosire ulterioara.

Instruiti clientul cu privire la functionare si curatare, conform instructiunilor de utilizare.

si curatare, consultati instructiunile de utilizare.

Predati in intregime documentatia pentru clientul final si lista elementelor livrate.

o Atrageti atentia asupra ciclului anual de detartrare. Pentru informatii detaliate cu privire la functionare

Completati impreuna cu clientul cardul de garantie, lipiti pe el eticheta cu numarul de serie si trimiteti-|
catre Geberit .
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Fonksiyon testi

Uzaktan kumandayi isletmeye al-
ma

0 Yakinlarda ayni tipten birden fazla cihaz ku-
rulmussa (6r. otel alaninda) uzaktan ku-
mandanin atanmasi gerekir. — Bakiniz
"Uzaktan kumandanin yeniden atanmasi”,
sayfa 190.

1 Duvar konsolunu ¢ikariniz.

Aletin acilmasi

Kosul

Cihaz monte edilmis ve baglanmistir.
Sigcramaya kars! koruyucu monte edilmistir.
Ust tasarim kapak monte edilmistir.

Opsiyonel olarak desarj tetikleme arayliz modu-
[0 monte edilmigse: Tum soketler baglidir.

1

Kilresel vanadaki ana su vanasini aginiz.

0 Direkt sebeke baglantisi yoksa sebeke fisini

takiniz.

= 57
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2 Tasarim kapagi kaldiriniz.

3 Cihazi aciniz.

v Acma sonrasinda cihaz baslatilir. Rehber
1sik mavi yanip séner.

4 Tasarim kapagi kapatiniz.

Sonu¢

v Rehber igik yanar.
v Bodylece cihaz calismaya hazirdir.
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Uzaktan kumandanin yeniden
atanmasi

Bu alet sadece atanmis tek bir uzaktan ku-
manda Gzerinden kullanilabilir.

Kosul
— Cihaz kapal.

»  Cihaz ayni anda ag¢iniz ve ekranda
[Pairing ok] yazisi gérintilenene kadar
uzaktan kumandanin <+> tusunu 30 saniye
basih tutunuz.

O

O

®

®
©

®O®

0000

Sonu¢

v Otomatik taharet sistemine uzaktan kumanda
Uzerinden kumanda edilebilir.

Otomatik desarj tetiklemesinin
kontrolii

Asagidaki kontrol sadece cihaz opsiyonel desar;j te-
tikleme arayiiz modullyle (Uriin no. 147.039.00.1)
donatiimigsa yapilimaldir.

Kosul

— Otomatik desarj tetikleme eksiksiz olarak monte
edildi.

— Otomatik desarj tetikleme [Temel ayarlar] ana
menusinde agildi.

— Tum figli baglantilar dogru baglanmis.

> Klozet oturagina 10 saniyeden fazla agirlik
uygulayiniz. Ardindan birakiniz.

kg

Sonu¢
v Yakl. 5 saniye sona bir desarj yurataldr.
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Uzaktan kumandanin kontrolu

Asagidaki adimlar icin bir kullaniciyr simule
etmek adina klozet oturagina agirlik uygu-

lanmalidir.

2

Taharet suyu sicakligini kontrol ediniz.

\]
6
© O

®O®

0000

v Taharet suyu tim taharet dénguist bo-
yunca hissedilebilir derecede 1sitiimigtir.

1 Hassas bdlge tahareti fonksiyonunu kontrol
ediniz.

‘@)

i
o)
®

S,
©

®O®

0000

Cihaz bir meme temizligi uygular.
Taharet mekanizmasi disari ¢ikar.
Hassas bdlge tahareti baslatilir.

Taharet dénglisti sona erdiginde taharet
mekanizmasi igeri suruldr.

Cihaz bir meme temizligi uygular.

AN N NN

<

3

Dus spreyi ayarini kontrol ediniz.

9

7@

®O0®

0000

EGEBERIT

N

v Taharet déngusu sirasinda dus spreyi
ayari degistirilebilir.
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4 Bayan tahareti fonksiyonunu kontrol ediniz. 6 Salinim fonksiyonunu kontrol ediniz.

&)
5

Q0.
O®

@
®
@

o
o
o
¢

EGEBERIT

(

v Cihaz bir meme temizligi uygular. v Salinim hareketi baglar/durur.
v Taharet mekanizmasi ve bayan taharet
mekanizmasi disari srdldr. 7 Rehber 1sik fonksiyonunu kontrol ediniz.

Bayan tahareti fonksiyonu baslatilir.

Tdm meme delikleri etkindir.

Taharet donguist sona erdiginde taharet m
mekanizmasi ve bayan taharet mekaniz-
masi iceri suralir. @ @

Cihaz bir meme temizligi uygular. @ @

5 Taharet mekanizmasi konumunu kontrol edi- OO®

AN NN

<

>

)
©

@
®
5D

0000
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v Taharet mekanizmasi éne/arkaya hare- v Rehber isik s6ner/yanar.
ket eder.
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Temel ayarlarin musteri is-
tegine gore ayarlanmasi

TR

Temel ayarlarin uyarlanmasi

Uzaktan kumandanin arka ylzU Uzerinden
aletin temel ayarlari yapildi.

i

[Dus spreyi ayari Lady] mendsini aginiz.
Bayan taharetinin dus spreyi ayarini ayarlay-
Iniz.

Dus spreyi ayari Lady
< P e s >

Asagidaki adimlar kisaltiimis olarak gdste-
rilmektedir. Tam mend yapisi igin kullanim
kilavuzuna bakiniz.

i

Kosul
— Cihazin fonksiyon testi basariyla uygulandi.

— Uzaktan kumandanin fonksiyon testi basariyla
uygulandi.

[Taharet mk. poz. Lady] mentsunU aginiz.
Bayan taharetinin taharet mek. pozisyonunu
ayarlayiniz.

Taharet mk. poz. Lady

< ——T i ] >

1 <sol>/<sag> ok tusu Gzerinden
[Temel ayarlar] ana mendsini aginiz.
<asagi> ok tusu ile onaylama

< Temel ayarlar >

[Dus suyu 1sitmasi] mendisini aciniz. Taha-
ret suyu Isiticisini ayarlayiniz.

Dus suyu Isitmasl

< kapall esmsw ] >

<Yukari> ve <asagi> ok tuslar Gzerinden alt
menlleri agin. <Sol> ve <sag> ok tuslari
Uzerinden ayarlar yapin.

2 [Dil secimi] menisinl aginiz. Menu dilini

ayarlayiniz.
Dil secimi
< Tdrkece >

[Dalgali dug] menlsini aginiz. Dalgali dusu
kapatiniz veya acginiz.

Dalgali dug
< kapall ack >

v [acik] = Hassas bdlge taharetinin salinim
fonksiyonu etkindir.

v [kapali] = Hassas bdlge taharetinin salin-
im fonksiyonu devre disidir.

3 [Dus spreyi ayari] menusuni aginiz. Dus
spreyi ayari Lady’yi ayarlayiniz.

Dus spreyi ayari
< o | >

[Rehber 1s1k] mentsind aginiz. Agma tutu-

Rehber 1s1k
< otomatik >

munu ayarlayiniz.

4 [Taharet mek. pozisyonu] menlsini aginiz.
Taharet mek. pozisyonunu ayarlayiniz.

Taharet mek. pozisyonu

< 1] >

10

[Rehber 15131 rengi] mendsind aginiz. Rengi
ayarlayiniz.

Rehber 15131 rengi
< mavi >

Geberit Monolith Plus kurulmugsa ayni rengi
seciniz.

11

[Rehber 1s. parlakligi] menlsini aginiz.
Parlakligi ayarlayiniz.

Rehber 1s. parlakhgi

< ] >
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1 2 [Su sertligi] mendisiini aciniz. Sertlik derece-
sini yerel su sertligine gbre ayarlayiniz.

Isletmeye alma

Su sertligi
< sert >
Aralik °fH °dH |°eH
yumusak <15 | <8 |<11
orta 15-25| 8-14 |11-18
sert >25 [>14 |>18

o Yerel su sertligi bilinmiyorsa kademeyi [sert]

olarak ayarlayiniz.
13

Temel ayarlar] menisini aginiz.

< Temel ayarlar >

Sonuc¢

v Ayarlar kaydedilmigtir.
v Cihaz dogru sekilde kurulmustur.

Aletin isletmeye alinmasi

Kosul

— Uzaktan kumandanin fonksiyon testi basariyla
uygulandi.

— Cihaz dogru sekilde kurulmustur.

1 Sicramaya karsi koruyucuyu gikariniz.

2  Cihazi temizleyiniz.

3 Klozet oturagini ve klozet kapagini kapatin-
1Z.

Sonu¢
v Cihaz calistirmaya hazirdir ve misteriye teslim
edilebilir.
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Aletin teslim edilmesi

D 00~ W N =

Kosul

Kullanim kilavuzu

Geberit AquaClean sigramaya karsi koruyucu
Geberit AquaClean kireg ¢ozlicl

Geberit AquaClean temizlik seti

Uzaktan kumanda

Uzaktan kumanda duvar konsolu

— Ik devreye alma basarili bir sekilde gerceklestirildi.

— TOm bilesenler fonksiyonel ve ¢alisiyor.

1

ikinci bir seri numarasi etiketini daha sonra kullaniimak tizere, ér. kullanim kilavuzunun son sayfasina
yapistiriniz.

Musteriye, kullanim kilavuzuna gére kullanim ve temizlik hakkinda bilgi veriniz.

Yillk kire¢ giderme islemine dikkat ¢ekin. Kullanim ve temizlik ile ilgili ayrintili bilgiler icin bkz. kullan-
Im Kilavuzu.

Nihai masteri belgeleri ve teslimat kapsami tam olarak teslim edildi.

2
i
3
4

Musteriyle birlikte garanti kartini doldurunuz, seri numarasi etiketini yapistiriniz ve Geberit'e gdnderi-
niz.
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®YHKLUMUOHANbHbIA TECT

Beon nynbta AUCTAHUHUOHHOIO
ynpasiieHUA B dKcnnyatauuro

i

B cnyyae ycTtaHOBKM HECKOMBKMX NPUBOpoB
OZIHOrO TMNa B HenocpeACTBEHHOW 6n30-
CTU (Hanpumep, B rOCTUHULE) HEOBXOAUMO
NPUCBOUTbL NyNbT AUCTaHLIMOHHOIO yrnpas-
NIeHUA CoOTBETCTBYOLLEMY Npubopy. —
Cwm. «[ToBTOpPHO MPUCBOUTL NyNbT
JAMCTaHLUMOHHOIO ynpaBneHnA YCTPOWUCTBY »,
cTpaHuua 198.

CHATb HaCTEHHbI aepxxarenb.

2

OTKpbITb OTCEK AnA 6aTtapei 1 BCTaBUTb
6arapeto.

BknroueHue yCcTponcTBa

Heo6xoaumoe ycnoeue

Mprbop CMOHTUPOBAH U MOAKHOYEH.

YcTaHoBMEeH 3alMTHbIM NPO3paYvHbIi LWWTOK AJA
TECTMPOBaHUA U HACTPOMKMU.

YcraHoBneHa BepPXHAA AeKopaTuBHaA naHesb.

Ecnu yctaHOBNEH AOMNOMHUTENbHBIM MHTEPDENC-
HblM MOAYNb ANA aKTMBaUWKM CMblBa: BCE LUTe-
Kepbl NOACOEANHEHDI.

1

OTKpbITb LWAPOBLIN KpaH ANA NoAayn BOAbI.

0 an OTCYTCTBUU NPAMOro noAKMYeHNA K

CeTU BCTaBUTb LLUTENCENIb B PO3ETKY.

%

*9| &7
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2 OTKpbITb AEKOPATHUBHYIO NaHesb.

3 Bkntountb npubop.

v [locne BKIoYEHMA BbINMOMHAETCA MHMLMA-
nusauma npubopa. MoaceeTka muraet
CUHUM LIBETOM.

4 3aKpbITb AEKOPATUBHYHO NaHESb.

PesynbTar

v TloaceeTKka roput NOCTOAHHO.
v Tpubop roToBs K sKcrnyataluu.
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MoBTOPHO NPUCBOUTbL NYAbLT AUC-
TaHUMOHHOrO ynpasBJfieHUnA
YCTPOUCTBY

0 YCTPONCTBOM MOXKHO YNPaBnATh TONLKO C
MOMOLLBIO My/bTa AUCTAHLMOHHOIO yrpas-
NEHNA, KOTOPbIA MY MPUCBOEH.

Heo6xoaumoe ycnosue

— TMpubop BIKNIOYEH.

> Bkntountb nprbop, 0AHOBPEMEHHO YAEPXKMU-
BaA HaXKaToW KHOMKY <+> Ha NynbTe ANCTaH-
LMOHHOr0 ynpasneHuA NpMMepHO
30 cekyHA, NoKa Ha Aucniee He NoABUTCA
Haanucb [Pairing ok].

o)

O

®

®
)

®O®

0000

Pesynbtart

v Tenepb yHUTa30M-61e MOXKHO yNpaBnATh C
MOMOLLIO MyfbTa AUCTAHUMOHHOMO YpaBneHuA.

HPOBepKa aBTOMaTU4YeCKOoro
3a[1eMCTBOBaHUA CMbiBa

CneaytoLyto NpoBepKy HE0OX0AMMO BbINONHATL
NMLWLb B TOM Cryyae, eciim Npubop onuMoHaNbHO
OCHalleH MHTeppenCHbIM MoayneM AnA 3anewn-

cTBOBaHuA cMbiBa (apT. Ne 147.039.00.1).

Heo6xoaumoe ycnoeue

— Cuctema aBTOMaTU4YECKOro 3aZ1eMcTBOBaHMUA
CMbIBa NOJIHOCTbIO YCTaHOBJ/1EHA.

—  ®yHKUMA aBTOMATUYECKOrO 3a1€MCTBOBAHMA
CMbIBa Obina BKIIHOYEHA B MaBHOM MEHIO
[OcHoBHbIE HACTPOWKHM].

— Bce LUTEKEePHblEe COeANHEHNA NOACOEANHEHDbI
npaBUNbHO.

»  Cospasarb Harpysky Ha CMAeHbe yHWTasa
Ha npoTaxeHun 6onee 10cekyHa. MNocne
3TOro ocBo6OAUTL CUAEHBE.

PesynbTar
v CnycTta npubn. 5 cekyHa cpabatbiBaeT CMbIB.
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MpoBepka nynbTa AUCTaHLMUOH-
HOro ynpaBfeHuA

0 Lna nanebHewwen npoBepKku cneayet
co3JaTtb HarpysKy Ha ceHbe yHUTasa,
yTo0Bbl UMUTUPOBATL NPUCYTCTBME HA HEM

nonb3oBarenA.

2

MpoBepuTL TEMMNEpaTypy BoAb OMbIBaKO-
LLIEN CTPYM.

®z
@)~

®O®

0000

EGEBERIT

v Bo BpemsA uukna omMmblBaHvMA Boaa
3aMeTHO HarpeBaeTcA.

1 MpoBepuTb PYHKUMOHUPOBaHWE Buae
aHasfIbHOM 30Hbl.

o)
s

®0®

0000

Mpnbop BLINOMHAET OYUCTKY GOPCYHOK.
BblaBuraetca LWTyLep AnA OMbIBaHUA.
Bkntouaetca 6uze aHanbHoM 30HbI.

Mo OKOHYAHMM LMKNA OMbIBaHWA LITYLEP
3azBuraetcA obparHo.

Mpnbop BLINOMHAET OYUCTKY GOPCYHOK.

AN N NN

AN

3

MpoBepuThL perynMpyemMocTb Hanopa oMbl-
BatoLLEN CTPyM.

o

@
®

®O®

0000

EGEBERIT

/

/.

Q0.

C

3

90

-

®O®

0000

EGEBERIT

N/

v Bo BpemA UMKna omblBaHUA Hamnop CTpyw
perynupyerca.
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4 MpoBepuTb GYHKUMOHUPOBAHWE AAMCKOro 6 MpoBepuTb PYHKUMOHUMPOBAHUE MAATHUKO-
aywa. BOMO pPeXHMa.

& 00
8 @@@

/

(0]
o
o
O,

EGEBERIT

v Tpnbop BLINOMHAET OYUCTKY GOPCYHOK. v ManaTHWKoBOE ABMKeHMe 3anyckaeTtca/
v LUtyuep anA oMblBaHWA M GOpCyHKa OoCTaHaB/MBaETCA.
ZlaMCKOro Ziylia BblABUratoTCA.
v 3anyckaetcA QpyHKUMA AaMCKOro AyLua. 7 MpoBEPHTL PABOTY NOACBETKN.
v Ucnonbsyrotca Bce oTBEepcTUA B Hop-
CYHKe.
v [0 OKOHYaHMKM LUMK/a OMbIBaHHWA LWTyLEep m
¥ POPCYHKa [aMCKOro Aylua 3aaBura-
toTcA oBpaTHo. e ®
v

Mpnbop BLINOMHAET OYUCTKY GOPCYHOK. OXO)

5 lNpoBepnTb NONOXKEHWE LWTyLepa ANA OMbI- ®PO@

BaHUA. ]
0000

EGEBERIT
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v LlJTyuep LN OMbIBaHWA ABUraeTcs Bre- v ToaceeTka BKoYaeTcA/BbIKNKOYaeTCA.

pen/Hasan.
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PerynupoBKka OCHOBHbIX
HacTpoOekK Mo XenaHuro
KNMeHTa

HU3meHeHUe OCHOBHbIX HaCTpoOeK

BeisBate MmeHto [[onox. wryuepa). Hactpo-
WTb NONOXXEHWE LWITyLlepa ASIA OMbIBaHHA.

Monox. wryuepa

OCHOBHbIE HACTPOWKK YCTPONCTBA MOXHO
BbIMNOSMHUTL Ha 3aJHen nNaHenu nynsTa Anc-
TaHLUMOHHOrO yrnpaBfeHus.

i

MpuBeAeHHbIe HUXKe LLarM onucaHbl CoKpa-
LweHHo. MonHyto MHopPMaLMo 0 CTPYKType
MEHIO CM. B PYKOBOACTBE Mo 06cny>kuBa-
HUIO.

i

Heo6xoaumoe ycnosue

—  OyHKUMOHanNbHbIA TecT Npubopa npotuen
ycneLuHo.

—  OyHKUMOHANbHbIN TECT NyfbTa AUCTAHLUMOHHOMO
yrnpaBneHnaA NpoLUes YCreLuHo.

BeisBaTb MeHto [Hanop cTpyu Aam. aywal.
HacTtpouTb Hanop ombiBaroLLen CTpyu AaMm-
CKOro ayLia.

Hanop ctpyn aam. aywa

< — ] >

BeisBatb MeHto [[lon. wryuepa aam. gywial.
HactpouTtb nonokeHue WTyLuepa 4amMCKoro
aywa.

Mon. wryuepa aam. aywa

< = Wl ] >

1 Bbi3Batb rnaBHoe MeHIo
[OcHoBHEIE HACTPOMKKM] C MOMOLLILHO KHOMOK
CO CTpefikamu <cnesas>/<cnpasa>. Ona
NOATBEPIKAEHNA HAXKaTb KHOMKY <BHU3>

< OcHoBHbIE HACTPOIIKKN >

BeisBaTb MeHto [Harpes BoAbl A51A OMbIB. ]
HacTtpouTb Harpes BoAbl A/1A OMbIBaHHA.

HarpeB BOJbl 4174 OMbIB.

< BbKI e—ssrT] >

C nomoLLbH KHOMOK CO CTpeJZIKaMU <BBEpPX>
N <BHM3> Bbl3BaTb NOAMEHI0. BbINOAHUTL
HaCTpOﬁKM C MOMOLLbK KHOMOK CO CTpen-
KaMW <B1eBO> N <BMpaBO>.

2 BrizBaTb MeHto [Beibparts A3bIK]. HacTpouts
A3bIK MEHIO.

Bbi6patb A3bIK

< Pycckuit >

BbizBaTtb MeHto [MaaTH. aBmxxeHue]. Bknto-
YMTb UK BbIKIOYUTL MAATHUKOBbIN PEXXUM
ABWXEHUA LWTyLepa.

MaATH. ABWXKeHne

< BbIKA. BKJ1. >

v [BKJ.] = MAATHUKOBOE ABWXXEHMWE LUTY-
Lepa AnA OMbIBaHWA aHalbHOMN 30HbI
aKTMBMPOBAHO.

v [BbIK.] = Ma@ATHUKOBOE ABUXKEHUE LUTY-
Lepa ANA OMbIBaAHWA aHaIbHOMN 30HbI
[1e3aKTMBUPOBAHO.

3 BbizBate MeHto [Hanop ombliBatoLLen cTpyu].
HacTtpouTb Hanop ombiBatoLLEN CTPYM.

Hanop ombIBatoLLen cTpyu

< ] >

Brissate MeHto [[loacseTkal. HactpouTts
PEXUM BKIHOYEHUS.

[NoaceeTtka

< aBTOMAaTUYECKM >

10

BeisBaTb MeHto [LiBeT noaceeTku]. HacTpo-
UTb LiBET.

LiBeT noacBeTku

< CHUHWI >
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0 Ecnu ycranosneH Geberit Monolith Plus,
BblOpaTh TOT )Ke LBET.

BBoAa B aKcnnyaTauuro

1 1 BeisBaTb MeHto [APKOCTb NOACBETKM].
HacTtpouTb APKOCTb.

ApKocTb NoACBETKM

< ] >

12

BeisBaTb MeHto [XKecTkocTb Boabl]. HacTpo-
UTb CTEMEHb XECTKOCTU B COOTBETCTBUU C
YKECTKOCTbIO BOAbLI HA MECTe 3KChayaTauuu.

YecTKocTb BoAbl

< YKecTKan >

LunanasoH °fH °dH | ° eH
MArkas <15 | <8 |<11
cpeaHan 15-25| 8-14 | 11-18
KecTKan >25 |>14 |>18

6 Ecnu »xecTKoCTb BOAbI HA MeCTe dKcnyara-
LMW HEN3BECTHA, YCTAHOBUTL Ha [>KecTKad].

1 3 BeisBatb MeHt0 [OCHOBHbIE HACTPOWKM].

< OCHOBHbIE HAaCTPOWKN >

PesynbTrat

v HacTtpoiku coxpaHeHsbl.
v TMpnbop HacTpoeH NpaBuIbHO.

Beoa ycTponcTBa B aKkcnnyarTa-
{711}

Heo6xoaumoe ycnoeue

— @yHKUMOHAaIbHbIV TECT NyNbTa AUCTAHLUMOHHOTO
yrnpasneHna NpoLUes yCreLuHo.

— [pubop HaCTPOEH NpaBUILHO.

1 CHATb 3aLUMTHbIM NPO3PaYHbIi LLMTOK AJA
TECTMPOBaHUA U HACTPOMKM.

2 OuncTtntb Npubop.

3 OI'IyCTMTb CnaeHbe N KPbIWKY YHUTasa.

PesynbTar
v Tlpunbop rotoB K aKcnayaTaumm u MoXeT ObiTb
nepeaaH KJMEHTy.
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Mepenaua yctponctea

D 00~ W N =

PykoBoZACTBO Mo 06CNy)XMBaHMIO

3alUMTHBIV NPO3payHbIi LWTOK ANA TECTUPOBaHKUA 1 HacTpoikn Geberit AquaClean
CpeactBo anAa yaaneHua ussectkoBoro Haneta Geberit AquaClean

KomnnekTt ana unctkun Geberit AquaClean

MynbT AMCTAHLMOHHOrO ynpaBieHna

HacTeHHbIM fAep)xaTtens AnA nynbTa AUCTAHLMOHHOMO ynpaBneHna

Heob6xoaumoe ycnosue

— [lepBbiK BBOA B 3KCMyaTauuo NPOBEAEH YCMELLHO.

— Bce KoMMNoHeHTbl GYHKUMOHMPYIOT UCMIPABHO M HE UMEIOT NMOBPEKAEHUN.

1

BTopyto HaKkneiKy ¢ cepuitHbiM HOMEPOM HAKNEUTb Ha MOCNEAHION CTPaHULYy PyKOBOACTBA MO
06Cny)XUBaHWIO ANA AaNbHENLIErO UCMOMNb30BaHWA.

2

npOMHCTpYKTVIpOBaTb KJIMeHTa OTHOCUTEJIbHO OéCJ’Iy)'KVIBaHMFI N O4YUCTKKU B COOTBETCTBMU C PYKOBOA-
CTBOM IO OécHY)-KVIBaHMPO.

rlpOMH(DOpMVIpOBaTb KJIMeHTa 0 He0BX0AMMOCTH oUMLLaTb yCTpOﬁCTBO OT U3BECTKOBOro Hanerta. oa-
p06Hy+o MHPOopMaLUIO MO IKcnyaTauum U OUNCTKE MOXKHO HanTK B pykoBoACTBE Mo oécnymmsaHmo.

I'IepeaaTb B NOSIHOM 06beme OOKYMEHTaUMIo A/1A KOHEeYHOro nosib3oBarena U KOMMNJEKT NOCTaBKM.

i
3
4

BmecTe ¢ KIMEHTOM 3anofiHUTb FrapaHTUIHBIN TanoH, BKNEWUTb HaKMENKy C CEPUMHBIM HOMEPOM U
Bbicnatb ero no aapecy Geberit.
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